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A komédiás vége
A nemzet ítéljen közöttem és a kamara 

között- Ezekkel a szavakkal dobta oda 
gom mirer nordmegyei n andátumát és for- 
:u - az ardechemegyei választókhoz, kikre 

: r n r T derült. A dolog nem volt rosszul 
: ; • r. :• !va. A handabandák hőse nagyon 

érezte, hogy az egyszerű törvényhozói 
•-.•-ég reá nézve nem a sikerek útja és 
v.erZc i i nem tehetik azt az imponáló ha- 

mely a keresett diktatúrához vezeíne. 
Foivtonos lemondásokkal és folytonos újjá- 
v a-zms kkal kívánta hát végigvinni a ja­
vam rendezett plebisczitárins mozgalmat,
• --„ry népszerűségének ellenállhatlan vará­
vá' 1 verje le ellenfeleit, kik a kamarában

ró győzelmeket arat: ak felette.
n »st elénekelheti ő is a régi diák- 

:e;rai:i‘- 0 que mutatio rerum! Rendkívüli 
a-dzelem koszoruzta nordmegvei fellépését, 
5:: 5 i-ukás végezte ardéchmegyei kisérle-

• : Ki akarta kerülni, hogy a kamarában 
- . ,'Z szereplése lassan elkopjék és most 
em e kell vennie, hogy zajos reklám-mutat- 
vanvai egyszeriben tönkre tették. Igen, a 
d;:ső extr homok, ki csak kevés héttel ezelőtt 
elv í■•Itartóziathatlanul lát-zott egész Fran- 
cziaországot meghódítani, ma mint összetört 
fabábu kerül a politika lomtárába. Boulan­
ger nrgy volt, a meddig fekete lovon fényes 
katonai rojtokkal toporzékolhatott a töme- 
: á előtt. A gyalogos szónok, ki a vívásban 
is gyengének mutatkozott, egyszerre össze- 
zriiz -rodott a közvélemény szemeiben. Semmi 
kétség, neki vége és a mennyire neve fen- 
mar::. :. az utókor fran ez iái is mindig nevet- 
he:ni lógnak felette.

Ezt a nevetést jó lesz azonban némi 
g:nb dkozással mérsékelni. A francziák az- 
za". hogy most érdeme szerint méltatják 
B: hanger nevetséges alakját, idején kike- 
röltők azt. hogy maguk is rendkívül nevet- 
séxes színben álljanak a világ előtt. Közel 
ő ottak már hozzá, az igaz. Ha Francziaor- 
szág jó hírén szerencsésen nem esett meg 
ily szégyen, mégis az ország sorsára ható 
minden politikai tényezőnek meg kellene 
szívlelnie az itt teremtett rendkívüli tanúsá­
got. Minden franczia államférfiunak ügyei­
mére kellene méltatnia az okokat, melyek 
ez' a csodálatos Boulanger-kultuszt meg­
szülték és a közélet veszedelmes ragályává 
nevelne; ték. Boulanger személye lehet nevet­
séges. de a boulangizmus nevében össze­
foglalt jelenség bizonyosan komoly. Tar­
tunk tőle, hogy a tanúság helyes alkal­
mazása nem fog bekövetkezni, hanem el­
lenkezőleg még az az aránylagos egyetértés 
is. melyet a Boulangertől való félelem a 
kamara republikánusai között előidézett, 
most. hogy a nagy színpadi rém letűnt, is­
mét a pártszenvedély féktelenségének, az

intrigák kedvtelésének fog helyet engedni. 
Talán jobb is volna, ha Boulanger még to­
vább is megmaradhatna festett gonosz ör­
dögnek, kivel a parlament fenegyerekeit 
rregriasztani lehessen. Különben előbb-utóbb 
okvetlenül eljön az igazi ördög, egy uj 
Boulanger, ki tehetségesebb, merészebb és 
komolyabb lesz az elsőnél, a mikor a ve­
télkedő pártoknak többé nem lesz mód­
jukban, hogy elkövetett hibáikat jóvá 
tegyék.

\ oltakép a boulangizmus mozgalma csak 
ugyanazt az elvet és szükséget fejezi ki, 
melyet az opportunisták, vagyis a republi­
kánusok józanabb és mérsékeltebb része 
hirdetnek. Opportunizmus és boulangizmus 
halálos ellenfelekként állanak egymással 
szemben, de mindkettőnek sarkalatos tétele, 
hogy Francziaországnak biztos vezetésre, 
erős állandó kormányzatra van szüksége. 
Az opportunisták, mint a képviseleti rend­
szer hívei, ezt a hatékony kormányzati te­
kintélyt a parlamenti többség alapjából kí­
vánták kiíejleszteni, és épen mert a parla­
ment nem mutatkozott rá képesnek, ke’lett 
támadnia a boulangizmusnak, mely a kor­
mányzati erőt a parlamentárizmus mellőzé­
sével igén biztosítani. És ez marad mindig 
a kérdés. A franczia republikánusok a Bou- 
langer-komédia csúfos végeztével uj haladé­
kot nyertek, hogy a reszpublika teljes kor­
mányképességét bebizonyítsák. A parlamen­
táris intézmények nem adhatnak mindig 
nagy vezető férfiút a Thiersek és G am bet Iák 
fajából, de mindenkor meg kell teremteniük 
a vezető pártot és a kiszámítható kormány­
zatot. Ez ma Francziaország elemi szüksége.

Budapest, Julius 24.
\Vekerle államtitkár elnöklete alatt ma a pénzügy­

minisztériumban megkezdődtek az egyes minisztériumok 
által kiküldött képviselők érdemleges tanácskozinányai a 
rerjale-merjváltds ügyében. A pénzügyminisztérium 
részéről még ott voltak : Fejér Miklós min. tanácsos, 
Toepke Alfréd oszt. tanácsos és Schmidt osztályta­
nácsos és előadó, mint jegyző Fopovics Sándor íogal­
ma zó működött, a kereskedelmi minisztérium részéről 
.Mádat/ Izidor oszt. tanácsos, a belügyminisztérium ré­
széről Ribáry József min. tanácsos, az igazságügyi 
minisztérium részéről Zádor Gyula min. tanácsos, a 
közlekedési minisztérium részéről Tichtl Frigyes min. 
tanácsos. Egyelőre csak az államosított ital mérési jogra 
vonatkozó tözvénvjavaslat tárgyalhatott. E tárgyalások, 
melyek ma 5 órát vettek igénybe, még több napig fog­
nak tartani.

Az ő felsége születésnapja alkalmából történő rend­
kívüli katonai előléptetések az Armee Blatt 
szerint, nem 600, hanem ÚuU tisztre fognak kiterjedni.

A Kuhn táborszernagy felmentésének magyarázatául 
forgalomba jött ama hírről, hogy Kuhn báró csak azért 
mentetett volna fel a ha-.ítesparancsnokságtól, mert azt 
a különleges állást fogja nyerni, hogy tulajdonkénem hi­
vatalos állás nélkül az a feladata lesz, hogy a hadse­
reg főfelügyelőjét s a vezérkar-főnököt tanácsaival tá­
mogassa, a Keue Freie Presse azt hiszi, hogy 0 azo­
kat nagyon valótlannak tartja.

Ausztriában a kormány támaszát a szláv nemzetisé­
gekkel szövetkezett német klerikálisok képezik. A kor­
mány támogatásáért a csehek, a lengyelek, a szlovének 
már mind élvezték kormánypártiságuk jutalmát valami 
nemzetiségi konczesszióban, csak még a német klerikáli­
sok nem kapták ki bérüket s ez Ausztria liberális 
köreiben méltó aggodalmat ébreszt, mert féltik Ausztria 
szabadelvű iskolaügyi törvényeit. A Liechtenstein-féle 
törvényjavaslat, a mely a tanügyi törvényhozás de­
centralizálása mellett a felekezeti iskolákat akarja 
újra behozni, nagyon komolyan kisért. A liberáli­
soknak ezt az aggodalmát csak növelheti a .Mó­
rái: ski Onlice-nek az a hire, hogy Gautsch köz- 
oktatásügyi miniszter visszalép s helyét Csehország 
helytartója, Schönborn gróf fogja elfoglalni. Schönborn 
gróf cseh klerikális. Fivére a prágai érseknek, hive a 
konkordátumnak s hive Csehország önálló államiságá­
nak. A Liechtensfein-íéle tanügyi törvényjavaslat elfogad­
tatására s életbeléptetésére alkalmasabb közoktatásügyi 
minisztert képzelni sem lehet.

Budapest élelmezése.
Magyarország nyerstermelő ország. Azokat 

a czikkeket termeli, melyekből az élet leg­
egyszerűbb, de egyúttal nélkülözhetetlen igé­
nyeit elégíti ki az ember. S termel belőle 
annyit, a mennyit nem bír elfogyasztani, ki 
kell hogy vigye a határain. Ha e kivitelnek 
akadályok gördülnek útjába, ha a külföld 
fölemeli beviteli vámjait, ha az idegen ver­
seny nagy tömegeket olcsón vet a világ- 
piaczokra, ha a szállítás drága: torlódás 
történik épen ezekben a czikkekben, meg­
szaporodik a kínálat a kereslettel szemben, 
a mi az áraknak okvetetlen csökkenését 
vonia maga után. Az ár alászállása néha 
oly határokat ér el, hogy a nyerstermelőnek 
alig van valami kis haszna s örülhet, ha 
nem vesz:e-éggel dolgozik.

A legnagyobb képtelenség tehát, hogy 
épen egy ilyen országnak legyen olyan fő­
városa. mely élelmezési tekintetben csaknem 
az egész kontinens nagyvárosai közt a leg­
drágább. A természetes föltételek lehetővé 
teszik, hogy itt legyen aránylag a legolcsóbb 
élet. De az emberek bölcsességének sikerült 
nálunk megfordítani a természet rendét.

Évek óta most tapasztaljuk először a fő­
városban az élelmi szerek árának csökke­
nését. A főváros statisztikai hivatala hozza 
tudomásunkra azt a tapasztalatát, hogy a 
kenyér 1880 óta mintegv 22, a zsiradékféle 25, 
a hús ne mii ára is néhány százalékkal csök­
kent. Még a baromfi áiánál is tapasztalható 
valamelyes apadás.

Mindez külső körülményeknek, a gabna- 
árak apadásának, a kn földi versenynek, a 
kiviteli nehézségeknek s általában oly té­
nyezőknek köszönhető, melyek a nyers ter­
melésre, gazdaságunk e fő alapjára kedve­
zőknek egyátalán nem mondhatók. Sok ter­
melőnek van abból kára, hogy a fővárosban 
olcsóbb lett a kenyér.

Budapestnek magának bizony igen kis 
része van ebben az eredményben. Az min­
den lehetőt elkövet, hogy a szegényebb em­
ber meg ne élhessen emberhez méltóan a

területén. Mesterségesen fokozza a behozott 
czikkek árait mindenféle vámjaival és fo­
gyasztási adóival, a miben persze csak az 
állam példáját követi.

De arra, hogy az élelmi szerek behozata­
lát, azoknak a fogyasztók általi megközelí­
tését könnyűvé tegye, alig tesz valamit. Évek 
óta tanulmánvoztatja más nagy városok élel­
mezési viszonyait, külföldre utaztatja tiszt­
viselőit, kik az ottani idevágó intézmények­
ről jelentést tegyenek; de évek és évek 
múlnak el, a nélkül, hogy ez irányban va­
lami mozgalom indulna meg.

Hány éve már annak, hogy fővárosi in­
téző köreinket az árucsarnokok fölállításá­
nak kérdése foglalkoztatja! De a dolog még 
mindig a tanulmányozás stádiumában van, 
s úgy látszik, még az alapvető princzipiális 
kérdésekre nézve sem történt megállapodás.

A főváros atyái eldisputálnak a fölött, 
hogy az árucsarnokok, ha egyátalán föl­
épülnek, magán vagy közvállalkozás utján 
épüljenek-e? Az nem ötlik szemükbe, hogy 
az árucsarnokok csak akkor felelnek meg 
rendeltetésüknek, ha tisztán a közérdeket 
szolgálják s nem dolgoznak nyereségre és 
osztalékra, a mi magánvállalkozásnál ki nem 
zárható, mert jogosult és természetes, hogy 
a magántőke minél nagyobb gyümölcsözést 
keressen. A mi viszonyaink mellett, a hol 
a pénz drága, nem úgy mint pl. Angliában, 
csak közvagyonból van indikálva az ilyen 
vállalkozás, mely beéri azzal a haszonnal, 
hogy a nagy közönségnek könnyebbé tette 
a megélhetést.

De itt megint fölvetik a kérdést, hogy 
az a közalap községi vagy állami legyen-e ? 
A városiak úgy találják, hogy ha az állam 
szubvenczióval tarthatja föl a sz Merni táp­
lálékot szolgáltató intézeteket: hasonló czi- 
men megkívánhatni azt tőle az anyagi táp­
lálékot nyújtó intézeteknél is. Az államiak 
ellene vetik, hogy ha a főváros annyi mil­
liót áldozhat a vízvezetékre, miért nem 
igyekszik olcsóbbá tenni a kenyeret is a 
magáéból ?

E vita közben pedig csak a közönség 
szenved, melynek érdekét hirdeti a legfőbb­
nek mind a két tábor,

A tény pedig az, hogy az olcsó élelme­
zés első sorban minden városnak a maga 
érdeke, arról tehát neki magának kell gon­
doskodnia. Ha az államtól ki tud eszközölni 
valami hozzájárulást az árucsarnokokhoz, 
jó; ha nem : a nélkül is meg kell azokat 
teremtenie.

Az élelmezés olcsóbbá tételéhez most 
közelebb egy uj tényező is járult: a buda­
pesti helyi érdekű vasutak. Áruszállításra 
berendezve ugyan még nincsenek, de en­
nek a főoka is a városi tanácsban kere­
sendő. Nem akarják beereszteni vonatait a

főváros belterületére s nincs, a hová le­
rakják szállítmányaikat : nincsenek áru­
csarnokok.

Ezek fölállításával kell tehát a nagy és 
üdvös reformot megkezdeni. Minél eiőbb, 
annál jobb. Az árucsarnokok könnyen el­
lenőrizhetők, tehát a közegészségi tekintet 
is belejátszik a dologba. Termelő és fo­
gyasztó közvetellen érintkezésbe hozatván, 
a mindkettejük zsírján élősködő közvetítők 
más hasznosabb foglalkozás után lesznek 
kénytelenek látni, a mi szintén közgazda- 
sági haszon. A szegényebb ember is olcsón 
jutván jó táplálékhoz, nem keres silányat a 
kisebb ár kedvéért, jól táplálkozik, ergo 
jól dolgozik. Nem pó te Igát ja a tápszer hiá­
nyát pálinkával : íme az erkölcsi momen­
tum. A termelőknek biztos piaczuk lévén, 
föl virágzik a főváros környékén, de az or­
szágban is a belterjesebb gazdálkodás; a 
mezőgazdaság mellékágai is szép hasznot 
fognak hajtani s a verseny mindenkit arra 
sarkal, hogy ne az ő termelvénye legyen a 
legsilányabb a piaczon.

Szóval száz meg száz fontos tekintet 
utal arra, hogy ez a kérdés egyszer már a 
megvalósulás elé vezettessék s az élelmi 
szerek árán k csökkenése a fővárosban 
egészen természetes, ne pedig olyan körül­
ményeknek legyen az eredménye, melyek­
nek örülni még a fogyasztónak sem le­
het oka.

A nemzet tőkéi.
Lapunk tegnapi számában közöltünk egy kimuta* 

last a budapesti pénzintézetek múlt esztendei állá­
sáról.

Érdekes adatokat tartalmaz e kimutatás. Csak 
meg kell szólaltatnunk a számokat, csak meg keli 
értenünk beszédeiket, s nagyobb ékesszólást talá­
lunk azokban, mint száz pénzügyminiszter hitegeté­
seiben.

Budapest pénzintézeteinek vagyona az ország 
összes pénzintézetei vagyonának télénél valami­
vel több. De nagyon kevéssel. Ha tehát ismerjük a 
főváros pénzintézeteinek állapotát, ismerjük körülbe­
lül az egész ország pénzbeli tőkéit is.

A budapesti pénzintézetek összes részvénytőkéje 
45'4 millió forint. Szép pénz és szépen is jövedel­
mezett. Minden száz forint átlag 12-4 frt tiszta 
hasznot adott, s ebből leszámítva a tartaléktőkék 
javára s egyéb czélokból tett levonásokat, mégis 
9T százalék jött kiosztás alá.

Ez nagyon szép haszon.
S ha meggondoljuk, hogy külföldön a pénz ka­

matozása minő csekély, önkéntelenül is eiibünk tolul 
az a kérdés, miért van az, hogy a külföldi tőke 
nem tolul nagyobb mértékben Magyarországra, s 
honnan van az, hogy egyik nagyobb pénzintézetünk 
kimondta a felszámolást?

Ha megnézzük a takarékpénztárak betéteit, még 
nagyobb a csodálkozásunk. 122 millió betét volt a

Egy orosz emberbarát.
Évek óta érdekes közleményeket olvashatni a kü­

lönböző külföldi lapokban Tolsztoj Leo grófról, a 
jeles orosz regényíróról, a kinek számos munkája 
magyar fordításban is megjelent s a magyar olvasó 
közönségre is nagy hatást tett. Tolsztoj sajátságos 
eredeti müveinél nem kevésbbé erdekesek életének 
sajátos, első pillanatra különeznek tetsző vonásai, 
melyeket az említett közlemények ismertettek meg 
a világgal. Mintha mese volna, olybá veszszük azt 
a csodalatos hirt, hogy .lazna.ja Poljana bú-tokosa, 
a kit Brandes az oroszok Rousseau-jának nevezett 
x. testvériesen megosztja minden vagyonát a sze­
gényekkel, hogy a parasztok közt úgyszólván egy­
szerű paraszt módon él, szabad idejében lábbelit 
részit a szegény muzsikok számára, családjával 
együtt a legegyszerűbben táplálkozik és grófi gyer­
mekeit iparra, földművelésre, a szerszámok, az eke 
kezelésére szorítja.

Ismételjük, hogy az ember hajlandó mesének, 
túlzottnak vagy egészen költöttnek tartani e hirt, 
yagy pedig, ha mégis igaz volna, a regényíró gróf­
kan oivan küionczöt látni, a ki eddigelé hallatlan 
módon hajhászsza a föl tűnést. A kételkedésnek és 
miálgatá-nak maga Tolsztoj vetett véget, a mennyi­
ken nőm rég megjelent önélet iratában felvilágosítást 
pyujt tetteiről, elveiről, melyek teljes összhangzás- 
yun vannak egymással s a melyek a felőle szárnyra 
r-eit csodás híreket nagyobb részt megerősítik.

Tolsztoj gróf mindenütt a világon nevezetes jelen­
ig volna, de különösen feltűnő Oroszországban, hol 
a társadalmi viszonyok sokkal kevésbbé természete- 
*4: mint a többi Európában, a hol a szolgai meg- 
£ ázkodás meg a szabadságra törekvés lázas kiván- 
xiga egymás mellett, gyakran egy lélekben lakoz­
unk. a hol a dől y fos kény uralom, mely nyíltan a 
mheníkietlen biztosság és önérzet képét viseli, ti- 
y kr m ugyancsak retteg a kísértetektől és szertelen 
Eleimében fogait vaczogtatja . . . Tolsztoj csakis a 
magi hazájában szerezhetett igazi tudomást a tár- 
sada!im kasztok legmerevebb alakulásairól s kép­
eméin i milyen hatással volt e különös világ alapos 
megismerése egy olyan törli ura mint ő, a kinek 
yaiós;aggal puritán lelkiismeretessége, gyöngéd érzé- 
k nv szive van a ki határtalan szeretettel vonzó- 
mk embertársához s azzal az elhatározással van 
-'el ve. h igv ember baráti, testvéri kötelességét min- 
fo-r. körülmény közt teljesít ni fogja, még akkor is, 
m* ez általános emberi kötelesség teljesítésében 
■"gyedül marad, még akkor is. ha törekvése siker 
mikul enyészik el, mint egyes vízcsepp a nagy 
°czeánhan.

Fölötte jellemző Tolsztojra iont említett életirata
Egészen máskép beszél benne önmagáról, mint 

hasonló iratokban szokás. Nem közli benne életé- 
nek olyan aprólékos érdekes részletéit, melyek ked- 
Vező világításban tüntethetnék föl jellemét, nem 

heie anekdotákat, a melyek híressé lehelnék 
Devf-h viselt dolgait, nem támadja meg ellenségeit,

nem magasztalja barátait, semmit sem idealizál, 
semmit sem kárrikiroz,személyének nem tulajdonit fon­
tosságot, jelentőséget, ugv állítja elénk önmagát, 
mint egyszerű eszközt, a melynek segítségével egy 
igazságot kell diadalra juttatni.

Az életirat mottójául Tolsztoj Lukács evangéliumá­
ból a következő szavakat alkalmazta: «S a nép 
kérdezte őt, mondván: Mit kell hát cselekednünk? 
Ő pedig igy válaszolt nekik: A kinek két kabátja 
van, adja az egyiket annak, a kinek egy sincs, s a 
kinek ennivalója van, hasonlókép tegyen vele.» 
Nem a szükséget szenvedő szegény, hanem a bő­
ségben élő gróf tűzte maga elé az evangélium 
szavait, s úgy látszik, hogy e szent tanítás köve­
tésére való hajlam vele született s csak jobban 
megerősödött, midőn 1881-ben kivonult régi falusi 
magányából és Moszkvába ment, hol a nagyvárosi 
életben szemtől szembe találta magát a pauperiz- 
mussal. Már előbb is tudta, hogy sok nyomorúság 
van a világon, de a földhöz ragadt szegénység ilyen 
kétségbeejtő küzdelméről, vergődéséről még sem volt 
sejtelme. Mély részvét, fájdalom töltötte be lelkét és 
tüstént hozzá látott a nyomor enyhítéséhez, az 
evangélium tanítását követve, ruháját, ételét meg­
osztotta a szegényekkel. Részvétét, fájdalmát pedig 
legkevésbbé sem könnyítette, mikor tapasztalnia 
kellett, hogy jó tetteiért akárhányszor hálátlanság a 
jutalma, hogy az alamizsna, mely egyengetni akarta 
a koldus útját a tisztességes megélhetés felé, igen 
sokszor méltatlan csavargónak jutott. Megdöbbenés­
sel tapasztalta, hogy vannak emberek, kik óhajtják 
a fogságot, mert ellátásban részesíti őket. De mind 
ez nem tántorította el kitűzött czéljától, nem kel­
tett benne undort a szegények iránt, sőt még job­
ban ösztönözte megszabadításukra. És érző szivé­
vel, segítő karával, nyílt erényével mindenütt meg­
jelent, a hol csak a nyomor hajlékát sejtette.

De csakhamar meg kellett győződnie, hogy er­
szénye kiürül, hogy nem rendelkezhetik kellő ösz- 
szeggel, eszközzel a nyomor leküzdésére. Hiába fo­
lyamodott ismerőseihez, barátaihoz, kikben szintén 
igyekezett [elkölteni az emberbarát érzelmet ; mert 
az anyagi segítség, melyet tőlük kapott, ismét csak 
elégtelennek bizonyult. Ekkor megpróbálta valami 
rendszer szerint járni el a szegények gyámot dúsá­
ban, hogy a pénz ne jusson méltatlanoknak, s hogy 
a kin segít, az igazán meg legyen segítve. Először 
is gondos népszámlálás után, melyben a moszkvai 
tanulók voltak segítségére, megállapította a segít­
ségre leginkább rászoruló és legméltóbb szegények 
számát. Körül belől ötvenezerét talált. Ezeket három 
osztályba sorozta. Az első osztályba tartoztak azok, 
kik la'tsankint jutottak koldusbotra, s a kikben leg­
több hajlam, akarat volt, hogy ismét felküzdhessék 
magukat; a második osztályba a bukott nők, a 
kiknek megváltását a pénz mellett a gondoskodás 
is előmozdítja ; s végre a harmadik osztályba a 
gyámoltalan, árva, veszendő gyermekek. Mialatt a 
szegények felkutatása, a népszámlálás . tartott, szá­

mot vetett magával és barátaival, hogy lássa, meny­
nyit fordíthat a szegények javara.

Sok volt a szegény, de nagy volt az összeg is, 
melylyel rendelkezett, főleg mivel a sajátját egészen 
erre a ezéha áldozta. Azt hitte, hogy terve sikerül, 
hogy legalább Moszkvában ki fogja irtani a nyomor 
legutolsó fészkét is. Aztán majd tovább megy, s 
példáját mások is követni fogják.

Talán fölösleges mondanunk, hogy a terv meg­
hiúsult, és Tolsztoj, kinek lelki szemei előtt a világ 
összes nyomorának, egész szocziális kérdésének 
megoldása lebeghetett, még az egyetlen Moszkvá­
ban sem tudott boldogulni. Sokan segített, de a 
szegények nagy részén nem is segíthetett. Némelyek 
életpályának, a megélhetés rendes módjának tekin­
tették a koldulást, úgy gondolkozván, hogy a kinek 
több pénze van, kötelessége táplálni őket, mások 
nem szorultak ugyan a koldulásra, de igényeik meg­
haladták állásukat, jövedelmüket s inkább koplal­
tak, nyomorogtak, mint hogy nélkülözések közt sze­
rényen éljenek. Hiába kaptak anyagi segítséget; 
azok csak folytatták a koldulást, ezek meg az úri 
életet.

Világos lett Tolsztoj előtt, hogy itt pénzzel egy­
általán nem is segíthetni. Tanít ni, nevelni kell az 
emberiséget, hogy fogalma legyen rendeltetéséről, 
önérzete növekedjék, de hogy azért ne keresse a 
boldogságot a szertelen igények kielégítésében. Ak­
kor nem lesz többé pénzszerző koldus hivatásból, 
és kolduló pazar nagyravágyásból.

A szép terv meghiúsult ugyan, még pedig maguk 
a szegények hiúsították meg, de az emberbarát 
Tolsztoj még sem fordult el tőlük részvétével, sze­
re telével azután mellettük maradt, elkeseredését, 
haragját pedig saját rendje ellen fordította. Az élet­
irat legnevezetesebb pontja, mikor Tolsztoj igy szól 
önmagához és a vagyonos osztályhoz: A világ min­
den bajának forrása a mi gazdagságunkból ered! A 
pénz az emberiség rossz szelleme. Ördögi találmány 
ez a rabszolgaság föntartására. A hol pénz van, 
ott raboknak is kell lenniök és lesznek is örökké. 
Ebből kifolyólag természetes, hogy Tolsztoj nem ba­
rátja a világot mozgató átölelő nagy forgalomnak, 
kereskedelemnek s egyáltalában nem lelkesedik a 
modern kultúráért.

Tolsztojnak ez elkeseredett kii'akadásait senki 
sem fogja helyeselni. A legtöbben nevetni fognak a 
rajongó fölött, ki a kuliura egyes tévelygései, áldo­
zatai miatt az uj világ minden nagyszerű alkotását 
halomba döntené, hogy ne maradjon fönn egyéb, 
mint az egyszerű rusztikus élet. De mindannyian 
tisztelettel hajolnak meg annak a férfiúnak elvei, 
czéljai előtt, a ki csak jóra, nemesre törekedve és 
e törekvésében ez idő szerint még legyőzhetetlen 
akadályokba ütközve, szenvedélyes elragadtatásá­
ban és czjljain kívül sok minden lényeges körül­
mény iránt elvakultan oda is sújt, a hol ártatlan 
emberek és intézmények is vannak. Meggyőződésből 
és jó szándékkal teszi, külön Den neu» oiijtaná ün-

gyohb kíméletlenséggel.
Miután moszkvai küzdelmével kudarezot vallott, 

ismét falura ment, visszavonult ősi birtokára. Az­
előtt is jóltevője volt a vidéknek, iskolát alapított, 
a melyben saját humánus elvei szerint nevelték, 
oktatták a gyermekeket, de azóta még jobban ki­
fejlődött emberszeretete. Most már azt a meggyő­
ződést táplálja magában, hogy a gazdag nem telje­
síti feladatát, ha valamit, vagy ha akármilyen so­
kat is ajándékoz a szegényeknek; lassankint meg 
kell osztania velük egész vagyonát, hogy ne legyen 
köztük vagyonkülönbség; ez pedig majd kiegyenlíti 
az érzés és gondolkozásbeli különbséget is. E meg­
győződés szerint cselekszik azóta. Egy koinmunisz- 
tikus filantróp álom megvalósításán fáradoz, még 
pedig — a mi kommunistáknál nem szokott elő­
fordulni — a saját anyagi kárára, romlására. 
Könyvében nem sorolja el részletesen, hogyan 
szórja, osztogatja vagyonát, de bőven kifejti meg­
győződését, életezéÍját, a mely teljesen megvilágítja 
és igazolja a Jaznaja-Poljanából kiszivárgó mesés 
híreket.

Csak meg keli hallgatnunk, hogyan nyilatkozik a 
saját és szerencsés sorsai életviszonyáról összeha­
sonlítva a szegényekével, hogy fogalmunk legyen, 
milyen kínos vezeklést szenved tulajdon gazdagsága 
miatt.

Egy alkalommal ő és egy Simon nevű szegény 
muzsik egy koldus mellett haladlak el. Neki két 
rubel, Simonnak ötven kopek volt a zsebében. 
Tolsztoj busz kopekes pénzdarabot adott a koldus­
nak, a muzsik pedig, a kinél csak három kopekes 
pénzdarab volt, két kopeket vissza akart kérni be­
lőle, de a koldusnak nem volt két kopekes pénze, 
hogy vissza adhassa a kívánt összegecskét. Simon­
nak nem volt más választása, mint az egészet oda 
adni, vagy az egészet visszavenni.

Gondolkozott egy pillanatig, aztán megemelte ka­
lapját, keresztet vetett magára s ott hagyta az egész 
három kopeket. «Mármost — igy gondolkozik Tolsztoj 
— Simonnak összes vagyona nem több hat rubelnél 
és ötven kopeknél, az enyém pedig meghaladja 
a 600,000 rubelt. Mind a ketten h,;zas és családos 
emberek vagyunk. Igaz ugyan, hogy ő fiatalabb és 
kevesebb gyermekei vannak, mint nekem, de az ő 
gyermekei még nagyon kicsinyek, mig az én fiaim 
már elég erősek, hogy maguk is megkeressék min­
dennapi kenyerüket. És ez a Simon, a kinek élet­
viszonyai, családi körülményei bizony nem kedve­
zőbbek mint az enyéim, három kopeket adott, én 
pedig húszat. Nézzük csak, milyen keveset adtam 
én voltakép, és milyen sokat adott ő? Simon az ő 
összes vagyonából, a 650 kopekből három kopeket 
adott, mig én csak húszat adtam, pedig vagyoni 
viszonyaink szerint nekem 3000 rubelt kellett volna 
adnom. Aztán én is megpróbálhattam volna 2000 
rubelt vissza kérni az öreg koldustól, ha pedig a 
mi valószínű, nem tudott volna annyit vissza adni, 
Simon muzsik emberbaráti példáján okulva, én is

tovább mehettem volna, ott hagyva az egész ősz- 
szeget és keresztet vetve magamra.»

Aztán mentegetődzik, hogy könyveiért megfizet­
teti magát s a pénzt esetleg arra fordítja, hogy a 
szegény emberek fáradságos munkát végezzenek 
helyette. Az utóbbit soha sem teszi, mert azt gon­
dolja, hogy minden boldogságnak alapja a saját sze­
mélyesen végzett munka. Dolgozzunk és gyűjlsünk 
pénzt. Ezt tartja mindig szem előtt. Ha nincs pén­
zünk, nem űzhetünk luxust. Tolsztoj a luxusnak 
épen olyan ellensége mint a kényelmes eleinek.

Egy reggel a folyosón sétálva látja, hogy egy 
muzsik fát rak kívülről fia szobájának kályhájába. 
Tizenegyre járt az idő, s a fiatal gróf még jóízűen 
alhatott, mivel hát úgy is vasárnap volt, a mikor 
az emberek jobban kipihenik magukat. De lám 
csak, — töpreng magában az emberbarát Tolsz­
toj, — a muzsik is ember és még sem pihen ele­
get, kora hajnaltól talpon van, mennyit dolgozha­
tott azóta, hány kályhába kellett begyújtania. A 
fiatal gróf pedig, a ki maga is tizennyolez eszten­
dős, már a bajusza, szakálla is nő, erős egészséges 
— alszik fényes nappal, s hogy jobban alhassék, a 
szegény muzsik ugyancsak füti a kályháját. Az 
apa egyet gondolt s megparancsolta a muzsiknak, 
hogy a semmit tevő fiatal gróf kályháját ne fütse 
többé . . .

Egy helyt azért ostorozza önmagát, hogy valami­
kor fiatal korában litogtatásból tett jót a szegények­
kel. Aztán ismét csak a világ nyomoráról és a sa­
ját jólétéről elmélkedve azt állítja, hogy egész exiz- 
tencziája gyalázat, hogy gyönge, haszontalan para­
zita, a mely csak kivételes kedvező körülmények 
között létezhetik s a melynek haszontalan életét 
ezrek munkája, fáradsága tartja fönn.

Sajátságos, hogy jelentékeny iró létére milyen ke­
vésre becsüli a szellemi munkát. Nem is tartja do­
lognak. Szerinte csak az dolog, a melyet véres 
verejtékkel, két kezével végez az ember. Igyekszik 
is a szellemi munkában elvesztegetett időt kézi 
munkával kipótolni, hogy kiérdemelje saját magától 
a bocsánatot, a gyönge megelégedést.

Nem tudja megérteni, hogyan juthatott a világ 
odáig, hogy az egyik ember dúskál, a másik meg 
éhezik. Ebben is mint mindenben, a társadalmi kasz­
tokból, valamint az általános emberi természetből 
származó összes bajokban, vétkesnek tartja magát 
s igy szól: Nem is lesz ez máskép, a mig csak 
enyém az a fölösleges táplálék is, a melyet ember­
társain nélkülöznek, a mig csak az enyém az a 
második kabát, a melybe embertársamnak kellene 
öltöznie.

így gondolkozik, igy beszél, de e szerint is cse­
lekszik e ritka emberbarát. Vizet prédikál, de aztán 
vizet is iszik. Lehet bírálni tettét, szavait, el is le­
het értök ítélni; de az embertől nem vonhatni meg 
a tiszteletet, s nem lehet kételkedni őszinteségében. 
Alkalmasint rövid idő alatt el is következik az idő, 
a mikor csak a legszükségesebb táplálékja s az egyet­
len nélkülözhetetlen kabátja marad meg, mert mindé-

magát is, még pedig a legerősebben és a leg na-
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műk év vf-ven pénzintézeteinknél letéve. Fez a pénz 
; szazai1 'kot jövedelmez. Magyarországnak nin- 
esenck gyárai, nincs ipara. Azt mondják nincs ele­
gendő tőkénk, azért nincsen iparunk sem. Pedig az 
nem áll. íme hetetek alakjában 122 millió forint 
van Bud e c- ‘ n deponálva s ez a pénz nem keresi- 
hogy ipari vállalatok áltál jövedelmezőbb módon 
‘•rb ko-ifíe-s'-k. Pedig igen rossz ipari vállalat az, 
r. ly .sokkal nagyobb jövedelmet nem ad. Kis kö­
rültekintéssel csinálva meg az ipari vállalatot két— 
-zer-háromszor nagyobb lesz a jövedelem mint a 
betétek után.

Honnan van ez?
Az cjnheo-kbeii nincs vállalkozási szellem. Félnek 

■ h f 1 •'v katasztrófáktól. Jobban szeretik a kész 
- • őr/. h t ki«-si is. mint az elérhető nagyobb 
ha -znot. mejv (•se:leg nem üt be. A külföld pedig, 
n.eÍv :1 :1.. hogy a saját tőkénk is bizalmatlan, ter- 
r? züszoruleg még nagyobb óvatossagot tanúsít. 

Ahum a fényből, hogy múlt év deczember ufol- 
-:an 122 milliói betét volt elhelyezve a főváros 

: • -izíiitf z- leiben, ne akarja levonni senki, hogy ime 
;c.enl<;keny készpénz tőkék felett rendelke- 

:. h gv :ehát a nemzet, még sem olyan szegény.
\ küllőiddel való kereskedelmi mérlegünk mutatja, 

■v «-v-nkint Ifibbet hozunk he árukban, mint a 
i1 ki viszünk, hogy tehát ezen a révén szegé- 

• i ík. Masi'észt pedig államadóssági kötvényeink 
r -zc külföldön van elhelyezve, s azok­

ba! dat h-jében közel száz millió forint ván- 
cverikinf az országból. S nem utolsó fon- 

■sa-.Mi I szomorú fény az, hogy inig Magvaror-
I-1 --z«-s államadóssága a másfélezer millió kó-

ar. addig a budapesti pénzintézetek birtokában 
■ ő<I millió értékpapír van, de a mely pa- 

i a az a!iamíutefpapirokon kivid a főzsdeileg 
1 zoit * r- agánrészvények stb. is bele vannak 
■ a S a pénzintézetek által értékpapírokra 

, f-j.i poriig mindössze 18 millió forintra
ugnak.

-sz<unorubb fény végül abban nyilatkozik,
;• izalovo- kölcsönök — tehát a gazda adós- 

• ga.i — roliamosan növekednek.
■ a- ki.etetek 1877-től 1887-ig felszaporodtak 
7" mi.dióról 122 millióra, de ugyanazon idő 
a izálovoH tartozások 9B millióról 207 

ra szaporodtak. Az üzleti világ, kereskedelem,
: : h. rr.-g tudott ugyan takarítani egy keveset, 

id.- nun: két annyi adósságot csinált azalatt a 
mzda.
r.: a. tény vagyoni viszonyaink hévmérője.

VIDÉK.
Nyitramagye törvényhatósági bizottsága legutóbbi 

k za--;,v:-ua j.*gyzűkönvvbe iktatta gr. Károlyi Alajos volt 
nagykövetnek hosszas diplomáciai pályáján szer-

• *•.U'Ui.ui: s t ransz alispán indítványára amaz óha-
ki fej ezüst, hogy a gróf Nyítramegye kuz- 

• c - kény részese legyen. A grófot küldöttség
K . gy Xyitramegyében éljen viriíis jogával.

A azá lkai kerület országos képviselője Asböth 
vádi -./.tóihoz intézett beszámolójában többi közt 

■i h".\etkoz'deg nyilatkozott: Minél tovább tart a háború 
r-rívege'<*> vszélye, annál fokozottabb igényekre ösz- 

•' • = /.: a hadügyi kormányzatot. Már a második éve, 
- g; -zo.:o‘t ren-.es és rendkívüli hadi kiadások mel-

• ‘ .zur k egy még rendkivülibb követeléssel me-
ak*;j 1 n titkos rendelkezési alapként kellene 

a i. Maga ezen úgynevezett rendkívüli hitel
■ -> aid t összesen fio millióval terheli a ma-

,• ,Iau.háztartást. bizonyos, hogy ezen helyzet fen- 
! . terheket íog az adóz polgárra róni, melyek 

n el'T;h-giek m«*g könnyűeknek fognak látszani, 
a 1 ik hitték, hogy már szent a béke, mivel az 

m ‘ 'ászár Oroszországba utazik. Az európai 
azonban nem változik olyan könnyen és gyor- 

: az uj- ágok liirei. Egy békés, sőt barátságos
magában nem elég, hogy Oroszország elfelejtse a 

a m t iiatalmi állásában és önérzetében szenve- 
ü.: ; -rí «•'játszotta a dorninauzi ót Bulgáriában, me­

nu

E3FE=:
!. in a hu szegényeknek. Aztán nem lehet na- 
?>" ii •■"/• az a másik idő sem, a mikor örökre 
- ':íi !i ««gy szobácskábán s fájó lelkének nem 
kf* ■ ‘ igy zokognia: «A ki egymaga tiz szobá- 
' ’ ö:-. Iliin* én is. szégyenében elrejtőzhetnék
az- k (•:••!, a kik tizen laknak egy szobában.»
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Irta: EDWARD EGGLESTON.

V - arra mindannyian el voltak készülve, hogy 
Au d ' aine valóságos fúria módjára fog kitörni.

\md- Anders mné jobbat tudott ennél. Mint va­
lóm .-u-za fiaira, uj eszméje támadt. Érezte, hogy 
ihlet szád a meg’ Tálán úgy is volt. Jónásnak leg­
al,.'.: úgy tetszett, mintha az ördög szállta volna 
: v ' ' a helyeit, hogy mindennapias szidalmak
- z«..'!<■!-• ' rf volna ki. a miknek a készletét rég 
öí'ö o'öM' mar: térdre borult és imádkozni kezdett 
Juliért.

" u:.i cm tud gyalázatosabban káromlani, mint 
az 4 '• ;iII pap, ki személyes haragját feddő ítéletek 
tuogc rvjí.'. a miket hivatalból hirdet: és Ander- 
.-ormc soha sem élt meg olyan bőséges, rettenetes 
és mog-eniinisiíö szidalmakkal, mint most. a midőn 
■igv tett, mintha Julinak a megérdemelt elkárhozás­
tól való megmentéséért imádkoznék.

H: Abigail nem emlegetett elkárhozást. Az ilyes­
mit ő a gyönge l- lküekre hagyta. Érdemnek tar­
totta. liogx "pokol ti izei» emlegesse — kenetesen 
o.- nyomatekusan, hogy a bűnös leányban fúlébresz- 
sze a lelkiismeretet.

■\z Anuersonné imádsága nem közölhető. Az is- 
tem ai o:ij. imák ezt a nemét a papiros nem szíveli 
el. Azzal végződött, hogy (miként egy «lelki ébresz­
tőt • h.-Holtam imádkozni egy gunyolódóért, ki az ő 
igazságos lelkét meghotranykoztatta) kérte az istent, 
teii'.o- meg az u leányát, vagy az esetre, ha mar 
meg nem volna téríthető, vegye el őt a földről, ne­
hogy magara vonja haragját a végítélet haragos 
napjáig.

Meri a vallásos túlfeszültségnek az a fajtája nem 
rsititja el a gonosz szenvedélyeket, hanem ellenke­
zőleg, lángra látszik őket lobbantam ; és Andersenné 
nem volt egészen az eszén. Imádsága inkább a meg­
romlik Julihoz vuit. intézve, semmint, az istenhez. 
De rettentően megijedt volna, ha imádsága meghall­
gattat ik vala.

Nem tudott-e Juli dühbe jönni? Igen, kétségkívül 
volt benne egy parányi az anya mérges természe­
téből, de híján az alacsonvságnak. Ellenszegült volna, 
ha gyermekkora óta megbénultnak nem érezte volna 
magát az ellent állás tökéletes hiábavalósága által. 
A Vezúv aljában lakók leghátrabbjainak sem jutott 
int g eszébe soha. hogy betömjék a tűzhányó száját.

he szerencsére az Andersenné őrületes dühe 
-égre kissé messzi*) ment.

úgy mint 
győzelem 
apellálni, 
békésebb 
melvben

Ivet Európa békén tűrt, melylyel a Berlinben szerződő 
felek számoltak is, midőn legalább Kelet-Ruméliát el­
vonták alóla, de a melynek véget vetettek magok a 
bolgárok. Bármennyire hajoljon az orosz je lem az 
ábrándozásra, nem lesz olyan ábrándozó, hogy egy­
szerre beérő egy látogatással, a hol eddig konrzesszió- 
kat követelt. Európa azon hibáért bűnhődik most. rnelv- 
lycl a szerencsétlen három császár szövet-ég virágában 
megengedte, — sőt részben előmozdította, — Oroszor­
szág íegvveres beavatkozását a balkán népek ügyeibe, 
holott a keleti kérdés egyedül helyes megoldása az, 
hogy a Balkán a balkán-népeké, melyek természetes 
fejlődésük mérvében magok is elvégzik a magok ügyeit 
minden idegen beavatkozás nélkül. Azért látszik min­
den békés fordulat, békeki-érlel és a minden oldal­
ról nyilvánuló békeszeretet daczára, csaknem ehe- 
rülbetetlennek a háború, mivel egy oly érdekei- 
britét fejlődött, melynek összeegyeztetését évek óta 
keresik a diplomaták, de nem találják meg azon 
egyszerű oknál fogva, mert csakugyan alig kép­
zeld* íö az ellentfdek kiegvenlité-e. Ha periig a ki­
egyenlítést megtalálni nem lei.e1, akkor nincs más meg­
oldás, mint a háború, mert ha úgy állanak a dolgok, 
és a hol a maga szempontjából rnindenik félnek igaza 
van. ottan nagy hatalom és nagy nemzet csak a fegy­
verek (.‘öntése ufán képes az egyoldalú rezigná- 
cziúrd, sőt a hol nemcsak > rdek* kről, hanem az 
önérzetről , ennek akár valódi akár képzelt sé­
relméről van szó, ottan a népek épen 
az egyes, a ki önérzettel bir: képesek a 
esélyeinek számítása nélkül is a fegyverekre 
Nem szenved kétséget, hogy éppen mostan 
fordulat állott be. Az a vészterhes feszültség 
most már egy esztendőnél tovább néztek egymással far­
kasszemet az ellenkező érdekek, mellőzve minden bé- 
kül-si kísérletet, elejtve minden egyezkedést, a táma­
dástól tartózkodva, de a támadástól tartva és a fegy­
verkezésben vetekedve folytonosan: a kitörő vihar o 
feszültsége engedett. Ifjú tetterő vette át Németország és 
az európai politika vezetését. Az ifjú német császár útja 
nagyszabású békekisérlet. Komoly kiegyezési tárgyalások 
vannak megindulóhan. De a veszély, ami fenmarad, abban 
van, hogy eddig sem a békés szándékokban volt a hiány, 
hanem olyan szituáczió állott elé, roelyb* n a békés ki­
egyezés benső nehézségei látszanak csaknem elháritha- 
tatlancknak. Németország a német érdekek mellett első 
sorban az európai béke fantartását tartja szem előtt. 
Nálunk senki sem óhajtja a háborút. Ha pedig Orosz­
ország óhajtaná, nem várt volna eddig: már régen 
megkisérlettc volna fegyveres kézzel visszavenni a Bul­
gáriában elveszített befolyást. Sőt békeszeretöbb ezár 
tán soha nem volt mint a mostani. l)e ha a feszültség 
végletei közt újra felvett kiegyezési kísérlet újra 
meg találna hiúsulni a benső nehézségekben, akkor 
a háborúnak eddig lappangó esélye imrninens lesz. 
Az ez év elején nyilvánossá tett 1S7Ü. október 
7-iki szövetaégesi szerződésből tudjuk, hogy mon­
archiánk cs Németország egymást fegyverrel is tá­
mogatni tartoznak, ha akár egy orosz-franczia szö­
vetség támadja meg Németországot, akár Oroszország 
támad meg bennünket. Ezen okmánv tehát azon esetről 
nem szól, ha mi volnánk kényteFnek Oroszországot 
megtámadni valamely keleti akcziója miatt, sőt kimondja, 
hogy semmiféle offenzivára ki nem terjed. Hihető, hogy 
azóta sikerült szövetségünket Németországgal — mely 
azóta Olaszországgal is hasonló szövetségre lépett — 
még szélesebb hasisra is helyezni. De Bismarck 
herezeg kifejezte ismételten és világosan, 
metország Bulgáriában érdekelve nincs, 
noky gróf mint Bismarck herczeg pedig 
ismételten és világosan, hogy a közös 
túl, a szövetség keretén kivid eső saját

hogy Né- 
ugy K ál­
kifejezték 

érdekeken 
érdekeik

megóvásában a szövelkezettek egymáshoz fűzve nincse­
nek, a mi különben független souverének közt magától 
érthető. így őrzi meg a szövetség a telek akrzió sza­
badságát. rie a szabadsággal együtt jár a felelősség és 
a következmények viselése, ime. a helyzet, ezek az 
okai, hogy mindaddig, a mig érdekeink békés utón biz­
tosítva nincsenek, a legsúlyosabb áldozatoktól sern sza­
bad visszariadnunk, hogy készen legyünk a háborúra, 
készen legyünk úgy, hogy egyedid is viselhessük.

KÜLFÖLD.
— jul. 24.

A császártalálkozás véget ért. II. Vilmos német 
császár már visszatérőben van. Látogatásának poli­
tikai eredményeit még homály födi. A National 
Zeitunff azt Írja, hogy a mit e tárgyról a jól ér­
tesült körökben beszélnek, nagyon megnyugtatóan 
hangzik ugyan, de pusztán az általánosságok köré­
ben mozog. A londoni Standard figyelmeztet, hogy 
nem szabad vérmes reményeket táplálni a béke 
iránt. Szerinte Bismarck herezoget aggodalmak töl­
tik el: Francziaország nyílt ellensége Németország-

Oh te szegény, elveszett bűnös! mondá. — 
Ha meggondolom, hogy a tulajdon szemem előtt 
rohantál vesztedbe és gyalázatot, hozták mindnyá­
junk fejére azzal, hogy éjnek éivadján rossz embe­
rekkel csalt angol tál! ... De ottfenn van még irga­
lom olyanok számára is, a milyen te vagy!

Juli föl sem fogta volna e szavak teljes jelentő­
ségét, ha szemébe nem villant volna Humphreysnek 
egy pillantása. Ez ember félig gúnyolódó, félig so- 
várgó, arczkifejezése tökéletes magyarázatát látszott 
adni anyja szavainak.

Kinyújtotta a kezét, holthalványra vált és azt 
mondta:

— Még egy szót és elmegyek és soha többé 
vissza nem jövök! Soha!

Aztán leült és sirt s ekkor Andersonnéban féd- 
ébredt az anyai szeretet, — a szeretetlen szeretet. 
«Ha leánya elhagyta volna, ez a vereség egy neme 
lett volna reá nézve. Elhallgatott s leült hintaszé­
kébe, mely recsegetf-ropogott alatta s zajával szinte 
az ő szerepét látszott átvenni, mikor ajkát nem 
mozgatta. Arcza olyan volt. mint egy vértanúé, 
mikor igazságának bizonyítására az éghez folyamo­
dott. Majd utolsó eszközéhez nyúlt. Önmaga iránt 
érzett őszinte részvétében hisztérikus környékre fa­
kadt, a mint arra gondolt, hogy oly jó anyának 
ennyire elfajult leánya lehet. Juli, a mint látta, 
hogy anyja abbahagyta kifakadásait, szobájába ment. 
Nem imádkozott, csak föl s alá járt. önmagában 
beszélgetve. Aztán szavát istenhez emelte és ártat­
lanságát bizonyítgatta, mint egykor Dávid, — szo­
rongató! tságaban,

felsorolta, mily küzdelmeket vívott amaz éjjelen, 
mikor Ágost látogatására a várba ment.

Sokat hallottam beszelni ama vigasztaló érzés­
ről. melyet Isten irgalma kelt bennünk. De Juli vi­
gaszt lelt isten igazságosságában: mert lehetetlen, 
hogy őt igaztalanul ítélné meg. Majd feliitöVe a 
régi helyen az uj testamentumot s elolvasta ama 
szavakat, melyeket oly régóta őrzött emlékeze­
tében.

Jónás és Cynthy-Anna a konyhába vonultak s 
az előbbi igy szólt az ö tiszteletlen modorában : 
«Akármi legyek, ha nincs több ördög benne, mint 
volt Mária Magdal-mában, mikora legrosszabb volt! 
Annyi bizonyos, hogy cgv ilyen anyával való 
együttélés után a pokol valóságos paradicsom lenne. 
Az ördög is csak «Kismiska» hozzá képest.»

— De Jónás! Olyan furcsán beszel, mintha némi 
tekintetekben istentagadó volna.

— Tényleg az vagyok, kedvesem, sem több, sem 
kevesebb. De Anderson Abigail istentagadó a nél­
kül, hogy csak «némi tekintetekben» volna az. 
Akkor is átkozod ik, mikor imádkozik. Az isten szine 
előtt átkozza meg azt a kis leányt. Isten veled, 
mennem kel! . . . Kénszagot érzek ebben a házban!

Ez utóbbi szavakat már csak a bajsza alatt 
mormogta, a mint •kilépett Cynthy ragyogó tiszta­
ságú konyhájából

nak, Oroszország pedig titkos halálos ellensége. Ne­
me országnak az Oroszországgal való szövetkezés 
ös-zes eddigi barátaiba kerülne: ezért komplikált a 
helyzet.

Pétervári diplomár-ziai körök határozottan azt 
állítják, hogy a csártalálkozás rnitsem változtatott a 
szövetségesek mechanizmusán s Oroszország továbbra 
is fenntartja magának cselekvési szabadságát. Vil­
mos császárnak eddig nem volt fontos politikai be­
szélgetése a czárral. A látogatás meghosszabbítását 
a két uralkodó ama kölcsönös óhajának tudják be 
s akként is tekintik, hogy a találkozásnak minél 
barátságosabb jelleg kölcsönöztessék s igy ez külö­
nösebb megállapodások nélkül is kétségtelen bizo­
nyítékát nyújtsa a békés jó megegyezésnek.

Az orosz lapoknak a császártalálkozás alkalmá­
ból irt czikkeiböl a következő ismertetéseket adjuk:

A pánszláv Nóvója Vrém ja az osztrák és a ma­
gyar sajtónak azt a szándékot tulajdonítja, hogy 
háborúra izgat. A Novpje Vremja igy szól:

Daczára a berlini félhivatalosok megnyugtató 
közleményeinek, a berlini császártalálkozás követ­
kezményeiről a bécsi politikusok mégis meglepetés­
től tartanak s arra szólítják fel Németországot, 
hogy gyakoroljon nyomást Oroszországra. z\ ma­
gyarokról ne is szóljunk, ők már annyira bele­
lovagolták magukat e dologba, hogy előttük a valóság 
már nem is exiszfál. A magyar kormány félhivata­
losa egészen komolyan arra akarja rábeszélni Ml­
mos császárt, hogy Oroszországot a lefegyverke- 
zésre szólítsa fel. Az ily tanácsok a magyaroknak 
nem chauvinizmusára vallanak, hanem arra is, hogy 
elvesztették az eszüket; — maguk sem tudják, mit 
kérjenek Németországtól s hogy ne kérjenek keveset, 
azt kérik a német császártól, hogy oly javaslatokat 
tegyen Oroszországnak, a melyek közönségesen hábo­
rúra szoktak vezetni. Semmi sem jellemzi találób­
ban a magyarokat s egyúttal az osztrák politikát 
is, mint mostani provokáló czikkeik. Két hatalmas 
birodalom uralkodója a béke megszilárdítására meg­
egyezni igyekszik egymással s Pécsben s Budapes­
ten folyvást azt állítják, hogy a Habsburg-monarchia 
óhajtásai s érdekei csak abban az esetben nyerhet­
nek kielégítést, ha Németország s Oroszország köl­
csönösen háborúba kergeti magát.» E czikknek 
tcndencziája — teszi hozzá a bécsi félhivatalos 
Fremdenblatt — oly világos s oly nyilvánvaló, 
hogy hiába való fáradság lenne, azt bővebben jel­
lemezni.

A Novaié Vremja a császártalálkozást oly törté­
nelmi eseménynek mondja, a mely a politikai ese­
mények további fejlődésére hatalmas befolyást fog 
gyakorolni. Abban senki se kételkedik, hogy a csá- 
szártaláikozás czélja az a komoly, őszinte kíván­
ság. hogy Európa békéje megszilárditassék. A né­
met császár oroszországi utazásának rugóival az 
oroszok csak rokonszenvezhetnek, föltéve termé­
szetesen, hogy ezeknek a rugóknak semmi közük a 
német félhivatalosok által hozzájuk fűzött kommen­
tárokhoz. Oroszországban senki se kételkedik az 
ifjú német császár jó szándékaiban és őszinteségé­
ben, s ezért Vilmos császár drága és szívesen lá­
tott vendég Oroszországban. Egész Oroszország lel­
kesült «isten hozott»-taí üdvözli. Az ifjú német 
császár bebizonyította, hogy Oroszország barátságát 
magas rangjához méltó és összehasonlíthatatlanul 
tágabh szempontból tekinti, mint a mostani csá­
szártalálkozás összes hívatlan kommentátorjai. Adja 
isten, hogy mindenütt megértsék mennyire fontos 
az általános nyugalomra, hogy Oroszország és Né­
metország között a jövőben ne legyenek szomorú 
félreértések.

A Novoszti igy ir : A császár találkozás közvet­
len czélja az, hogy meggyőzze az európai kormá­
nyokat és uralkodókat, hogy az ifjú német császár­
nak nincsenek harczias szándékai, hanem Európa 
nyugalmát és békéjét, a mennyire tőle függ, bizto­
sítani akarja. E czél magában is oly fontos és je­
lentékeny, hogy fölösleges a császártalálkozás egyéb 
okai után fürkészni. A hatalmak külügyi politikája 
bizonyára nyugodtabbá fog válni, ha általános lesz 
a meggyőződés, hogy Németországnak nincsenek 
aggressziv szándékai. Az még minden esetre nyílt 
kérdés marad, minő eszközökhöz nyúlnak a halai-

XXXVilí.
Jónás a legnagyobb nyugtalanságban volt. Komo­

lyan aggódott a miatt, hogy Humphreys valamit 
tehet Ágost, ellen, most, hogy rájött a rejtekhe­
lyére. A mi Ágostot illeti, ő meg volt róla győ­
ződve, hogy Humphreys semmit sem fog ellene 
megkísérlem, legkevésbbé pedig törvényes lépéseket. 
Avval pedig, hogy Andersonék eladják birtokukat, 
a legkevésbbé sem törődött. A milleriták jövendö­
lései mély hatást tettek Ágostra is, mint minden­
kire abban az időben, és ha a világnak a jövő 
hónapban vége lesz, mit érnek akkor a földi birto­
kok ? De ha tévedésnek bizonyulna a milleritaság, 
akkor Anderson Sámuel elszegényedéséből az kö­
vetkeznék, hogy Juli pénz és birtok tekintetében 
vele egy fokon állana. Az öröm, melyet ez utóbbi 
gondolatra érzett, szinte megszégyenítette. Miért 
örülne ő Andersonék szerencsétlenségén ? Miért kí­
vánná, hogy Juli ő hozzá sülyedjen? De bárhogy 
álljon is a dolog, ez a gondolat mégis csak kelle­
mes maradt neki.

Jónás nem nyugodhatott meg a dolgok ilyetén 
lefolyásában. Valami eszméje támadt. Még ugyanaz 
nap estéjén Cynthv-Annával együtt hazament az 
adventista-gyülekezetből, aztán megállt vele a kapu- 
szin egy olyan helyén, a honnan a mindig leselkedő 
Humphreys minden szavukat meghallhatta. Bár 
perez múlva tényleg meghallotta sompolygó lépé­
seit. Akkor igy kezdett beszélni Cynthy-An­
nával :

— Hja, lássa. Cynthy-Anna, vannak olyan tit­
kok, a miket még a maga királyi jóságának sem 
fecseghetek ki, mert nem feleségem és nem is le­
het azzá, hacsak időközben Goshorn testvér jobbat 
nem gondol. De nekem úgy tetszik, hogy sejteni 
engedtem egy titkot...

— Fsz-sz-sz! — suttogd Cynthy-Anna, egyrészt 
azért, mert bűnös öröme telt hízelgő beszédeiben, 
másrészt azért, mert szentül meg volt győződve, 
hogy Humphreys minden szavukat kihallgatja. De 
Jónás nem engedte magát lepisszegetni.

— Tegyük hát föl: hiszen nincs abban sem­
mi rossz, ha valamit fölteszünk. Ismertem gye­
rekeket, a kik nagy követ dobtak a kerítésnek és 
mikor egy duezot eltaláltak, azt mondták: tegyük 
föl, hogy veréb ült volna a duezon, vajon eltalál­
tam volna? — Maga is föltehet egyszer valamit 
és oda képzelheti a verebet, a hova akarja. Te­
hát tegyük lel például, hogy Kentucky állam 
kormányzójától valami köröző levél, vagy más ilyen 
valami érkezett volna Indiana kormányzójához. És 
tegyük fel még azt is, hogy ez a kis levél épen 
ebbe a mi kerületünkbe szólott volna, legyük fel 
továbbá, hogy.ebben a köröző levélben azt kivan­
nak, hogy valami Parkins A. Tamás, vagy más né­
ven Humphreys I. W. után nyomozás indittassék. 
Es tegyük fel végre, hogy ez a kis levél minden- 
léle bűnökkel vádolja öt, melyeket Padukyben, vagy 
az egész folyampart hosszában követett el. Tegyük 
íöl mindeme dolgokat, mivel fogja akkor magát vi-

mak, hogy az uralkodó nemzetközi válságot meg­
szüntessék. Vilmos császár trónbeszéde megmondta, 
hogy Németország külügyi politikája változatlan ma­
rad : az európai béke biztosítékának, mint ezelőtt 
is, a német-osztrák-magyar olasz szövetség fennál­
lását fogják tekinteni: s ez a helyzet természetesen 
nagyon megszorítja a teret az Oroszország és 
Ausztria-Magyarország közt való megegyezés szá­
mára. Ausztria-Magyavország igén’ ei a Keleten, 
melyek a Németországgal való szövetség által ke­
letkeztek. érintetlenek maradnak. E szövetség tehát 
gát annak az útjában, hogy helyreállittassék Orosz­
ország törvényes befolyása Bulgáriában, s a többi 
országoké a Balkánfélszigeten. De azért ily szűk 
keretek közt lehetségesek Oroszország némi sikerei 
a Balkánon. A szövetséges hatalmak például felál­
dozhatnák Oroszország kedvéért Ferdinand her- 
czeget és Sztambufoo minisztert. Hogy mennyiben 
volna ez siker, arról nem akarunk beszélni. Min­
dönki tudja, hogy itt nem személyekről, hanem rend­
szerről van szó. S Koburg herczeg feláldozása min­
denesetre az engedékenység látszatával bírna.

A Moszkorszkija Vjedomoszti hosszú czikkben 
foglalkozik a császártalálkozással, melytől a német 
politikának Oroszország javára leendő megváltozá­
sát várja. A császártalálkozásnak nagy politikai 
fontosságot, tulajdonit, mert szerinte ez válságos 
fordulópontot kgpez a jelenkor történetében. Ezt bi­
zonyítja az a körülmény, hogy a német császár 
tette az első lépést a baráti kötelék szorosabbra 
fűzésére. De nem Oroszország hajlik majd Német­
ország felé. mert Oroszország nem térhet le a nem­
zeti fejlődés útjáról. Oroszország előtt csak egy ut 
van, az önállóságé, mig Németország két különböző 
politikai ut között választhat. Az Ausztria-Magvar- 
országgal való szövetség csak addig köti le Német­
országot, mig ez maga akarja. Ausztria-Magyaror- 
szágnak állítólagos vitális érdekeit a Balkánon 
Németország teremtette meg s e fiktiv érdekek 
azonnal megszűnnek, mihelyt Németország meg­
vonja támogatását. Ezt a német államférfiak is be 
fogják látni. Az osztrák-magyar-német szövetség 
sokkal inkább ellenkezik Németország vitális érde­
keivel, mint a német-orosz szövetség, a mely kü­
lönben is teljesen megfelelne a hagyományos német 
politikának.

Egy mai távirat, szerint a Moszkorszkija Vjedo~ 
moszti ismét rendkívül ellenséges hangú czikket kö­
zöl Bismarck herczeg s az osztrák-maggar kormá­
nyok ellen. A lap Bismarckot az «európai léke leg­
veszélyesebb ellenségének» ne"i ezi : s azt mondja 
róla, hogy ö az, ki különösen Oroszország békéjét 
veszélyezteti. Ha II. Vilmos császár azt akarja, hogy 
békés szándékai tényékké váljanak, el kell a kor­
mányról távolítani Bismarck herczegct, ki titokban 
a császár békés tervei ellen fáradozik.

Svédország fővárosától a két nap múlva várható 
császár-találkozás alkalmából Írják, hogy azt a köz­
vélemény örömmel üdvözli, de senki se köt hozzá 
politikai reményeket. Svédország külügyi politikájá­
nak alapelve a semlegesség, mivel át van hatva 
annak feltétlen szükségességétől, hogy a hatalmak 
viszálykodásaiba semmi módon ne avatkozzék. 
Ezért veti el a parlament évek óta követ­
kezetesen a hadsereg ügy szervezésére s a véd­
erő felemelésére vonatkozó javaslatokat. Svédor­
szágnak nem szabad nagyobb haderővel bírni, ne­
hogy szövetségre való képességét próbára tegyék. 
A semlegességnek ez az alapelve odáig megy, hogy 
még a rokon dánok is uj bonyodalmak esetére 
Svédországnak csak platonikus érdeklődésére szá­
míthatnak. A német császár küszöbön álló látoga­
tását mindenki csak mint udvariassági tényt fogja 
fel, mivel Oszkár király egyetlen egy alkalmat sem 
szalasztott el arra, hogy udvariasnak ne mutassa 
magát a porosz udvarral szemben. A mig Na­
poleon uralkodott Francziaországban, a stockholmi 
s a berlini udvarok közt természetesen egészen más 
volt a viszony, de azóta megmagyarázható fordulat 
állott be s az agg Vilmos császárnak egy névnapja

sem mult el a nélkül, hogy külön követ ne hozzon 
Oszkár királytól sajátkezuleg irt üdvözletei.

Dánia fővárosába, Kopenhágába. e hó 29- . n 
vasárnap érkezik meg a fejedelmi látogató. A Nla 
tionial Tidende abból az alkalomból a következő, 
leg ir:

A császárlátogatás megkoronázva ama kisebb- 
nagyobb mértékben rokonszenves nyilatkozatok 
rozatáE a melyek I. Vilmos császár halála óta [>-. 
nia s Németország között váltattak. Azok a 
biztatások, a melyeknek Vilmos császár ír< nm e­
dében kifejezést adott, Dániában annál nagyor,n 
ismerésre találtak, mivel épen itt az olyan német, 
birodalmi politikától, a mely a fősulyt a béke > a 
kultur érdekeire fekteti, a német s a dán nép k,,z‘i 
egyetértés növekvését várják. Abban a várakozás­
ban, hogy a Németország s Dánia közti viszony a 
jelzett irányban fog fejlődni, a dán nép bizalomma' 
telt reménynyel fogadja II. Vilmos császár látoga­
tását.

Az angol alsóház tegnapi ülésén Smith min:sz*$" 
azt indítványozta, hogy a ház második olvasásban 
tárgyalja azt a javaslatot, hogy a Times ellen 
O'Donnel által indított pör tárgyalása alkalmával a 
parlament némely tagjai ellen felhozott vádak meg- 
vizsgálására birákból álló bizottság küldessek k;. 
Parnell kijelenté, hogy az ürügyül vett vizsgál?! 
nem az ő és a többi ir képviselők magatartásának 
megvizsgálását czélozza, hanem vizsgálat a fbld!>a 
egész működése ellen. Szóló meg van győződve, 
hogy minden vizsgálatból mocsoktalanul fog kiü­
rülni, de azt nem engedheti, hogy a kormány az o 
magatartására vonatkozó vizsgálat ürügye aiav 
évekig tartó vizsgálatot indítson. Szóló azt kivárva, 
hogy a javasolt vizsgálat reá es a képviselőkre 
szorítkozzék, más személyek azonban ki legyenek 
belőle zárva és a vádolt képviselők névszerint so­
roltassanak föl. A vizsgálatot továbbá nemcsak bí­
ráknak kellene végezniük, hanem intézkedni keilen'?, 
hogy a vizsgálat megkezdése előtt kikutattassanak 
az illető iratok és a hol szükségesnek mutatkoz,:. 
fénykép! másolatokat kellene készíteni. A kormanv 
javaslata méltatlan és igazságtalan. Matthews kije­
lenté, hogy a kormány visszautasítja a vizgálatnak 
minden gvöngitését és korlátozását.

Boulanger bukását Berlinben nagy megelégedé­
sei fogadták. A Norddeutsche Allgemeine Zeituni 
is kijelenti, hogy Boulanger népszerűségének vege 5 
ő maga bukott nagyság.

A Masszauahra vonatkozó olasz-franczia viszály­
kodásról jelenti ma egy római távirat: Az óla.-: 
kormány e hó 14-én jegyzéket intézett Mony gróf 
franczia nagykövethez, melyben kimutatja Olasz­
ország teljes souverainitását Masszának fölött, me­
lyet ott három év óta tényleg gyakorol is es egy­
úttal kijelenti, hogy nem veheti figyelembe a felszó­
lalást a községi adók kivetése ellen, melyek a va­
ros minden lakosának javára szolgálnak. A fran­
czia nagykövetség tanácsosa tegnap az olasz kor­
mánynak jegyzéket nyújtott át, mely azt állítja, de 
be nem bizonyítja, hogy Francziaország a kapituia- 
cziók alapján gyakorolhat bizonyos jogokat. A Ste­
fan i-ügynökség hozzáteszi: Görögország nem kapi- 
tulácziókra, hanem az 1867-iki görög-olasz keres­
kedelmi szerződésre támaszkodott. Egy masszauahi 
sürgöny pedig a következőleg szól: A görög kor­
mány meghagyásából az itteni görögök önkénytesen 
megfizették a kiirt községi adókat. E határozat a 
franczia konzul ellenkező irányú fáradozásai elle­
nére hozattak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt elé)fizetőin­
ket, cl kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltó ztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra . . . . 1 frt 80 kr. hat hóra................. 10 frt
két nora . . . . 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
károm hóra .. ö frt — kr.

sasa

gasztalni Clark városa, ha ez a csengő hang és 
ezek a ragyogó csecsebecsék örökre a gyalázat éj­
jelébe dőlnének ? Most jó éjszakát és egy szót se 
áruljon el abból, a mit most mondottam! Holnap 
reggel, mire a nap fölkel, többet is meg fog tudni.

És jövendölésének emez utóbbi része valóban be­
teljesült, mert Hum preys még éjféltájban kereket 
oldott és az Anderson-féle birtok eladásáról szó 
sem lehetett többé. Clark város érdeklődése, mely­
lyel kedvenezének szökését kísérte, oly nagy volt, 
hogy három álló napig senki sem gondolt a világ 
végére. És Jónás egyes szavaiból, melyeket olykor 
bizalmas körben elejtett, csakhamar kiszivárgott a 
hir Norman összetalálkozásáról a hamisjátékosok­
kal és Ágost erélyes fellépéséről, hogy az elvesztett 
pénzt visszaszerezze. Aztán lassan-lassan egy másik 
történet is köztudomásúvá lett : nem lehetett 
tovább eltitkolni. Malcolm Betty histórája volt. 
Ez ugyanis azt állította, hogy titokban meg­
esküdött. Humphreys-szel, mikor egy alkalommal 
együtt Kentuckybe rándultak. állítólag azért, hogy 
résztvegyenek egy nagy imádkozó gyülekezetben. 
A történet nyilvánvaló volt, de némely szeretetlen 
emberek mozgásba hozták gonosz nyelvüket és a 
fejüket rázták . . .

Pár estével Humphreys szökése után Jónás ismét 
találkozott Cynthy-Ánnával és megvallotta neki, 
hogy a mit a Humphreys ellen kibocsátott köröző 
levélről mondott, tiszta költött história volt, az 
igazság egy szemerje nélkül.

— De Jónás, hát rendjén van-e ez? Attól tar­
tok, hogy nincs rendjén, hamis dolgot állítani.

— Persze hogy nincsen; de ne felejtse, hogy 
én csak föltettem az esetet, ha ugv történt volna.

— De Hall testvér azt mondta múlt vasárnapi 
prédikácziójában, hogy az olyan beszéd, melyet 
arra szántak, hogy hamis benyomást keltsen, — 
csak hazugság lehet.

— Úgy lehet, hogy igaza van. Múlt nyáron lát­
tam, a mint madárijesztőket állított fel, hogy a sze­
gény éhező madárkákat megakadályozza szükséges 
élelmük beszerzésében. Akkor azt gondoltam ma­
gamban: még is kár, hogy ez a jó kis fehérnép. a 
kinél jobbat világéletemben sem láttam, megcsalja 
ezeket a szegény madárkákat, a melyek nem ké­
pesek az ő csúf fogásai ellen védekezni. De még 
ugyanaznap este láttam egy másik madárijesztőfc 
is, odaát Hall testvér kertjében. És akkor kíván­
csian azt kérdeztem magamban, hogy talán a 
methodista nevelésiek tanított benneteket a sze­
gény verebek és pintyőkék fólültetésére.

— Igen, de Jónás, — szólt Glynthy-Anna meg­
zavarodva.

— És alig pár nap múlva láttam egy angolt, a 
ki egy esőféreg segélyével arra akarta bírni a sze­
gény ostoba halacskákat, hogy lenyeljék a horgot, a 
mihez pedig különben semmi kedvet sem érezhet­
ték, és gondoltam magamban: «mégis csak álnok 
egy dolog ez az emberi szív ...»

(Folytatása következik.)
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— Nem hiszem, hogy sok fáradságába került 
volna annak megszerzése, felelt Beeching. — Egész 
természetes utón jutott hozzá.

— Kár érte! sóhajtott Leona. — Egészben véve 
olyan szép. előkelő, okos és kedves ember, mégis 
beszélnek róla az emberek és majdnem veszedel­
mesnek tartják; nem tanácsos, hogy fiatal asszony 
sokat beszélgessen vele.

— On asszonyom ugyan nem fél a veszedelem 
tői! jegyzé meg egy uracs, ki hódolt Baddeleyné- 
nek. de kinek még egy nő sem zavarta meg lelki 
nyugalmát vagy apasztá meg tárczáját — ön 
bizony nagyon sokszor és sokat beszélget vele.

— Oh, én nem számítok. Én mindenkivel egy­
forma vagyok és nagyon jól tudok magamra vi­
gyázni. feleié Leó egy süteménybe harapva.

— Az igaz, hogy tud vigyázni, mondá Beeching 
és e szavait általános helyeslés követte.

— De nővérem nalamnál fiatalabb és a világról 
keveset tud, reá vigyázni kell.

— És Bellieldné ő nagysága nincs is abban a 
kellemes helyzetben, hogy férje Indiában legyen, 
jegyzé meg Cotterelt ezredes csípősen.

— Bizony nincs, szegény kicsike! — viszonzá 
Leona. — Egy hanyag férj itthon, nem olyan jó 
védelem a feleségre nézve, mint egy okos jó férj 
Indiában, ki a tropikus nap heve alatt fárad es 
dolgozik érette.

— Szavai mily meggyőzök es szívhez szólók! 
mondá az ezredes.

Kevesebb ember és kevesebb lámpa volt a ter- 
rasznak azon a részén, a hol Helén a rácsozatra 
támaszkodva a parkba lenézett.

St. Austeil mellette volt. Mar majd egy óra óta 
álltak azon a helyen Beszélgettek sok mindenről 
könnyű társalgó hangon kezdték: Helén nem akarta, 
hogy bensőbb párbeszéd fejlődjék ki köztük, csak 
olyan, milyet mindenki hallhat. Azonban észrevét­
lenül átcsaptak a vígból a komolyba, a gondtalan 
beszélgetésből, a szomszédokról es ismerősökről sa­
ját nagyon is gondteljes, gyöngéd szerelmükre..« 
s végre egészen elhallgattak.

Álát kezére támasztva, a rácsra dőlt Helén. Te­
kintete a szemben levő apátságon nyugodott, de 
nem gondolt azokra az emlékekre, melyeket az az 
épület kelthet. Nem gondolt 0 a holtakra, kik ott 
feküsznek, sem az élőkre, a kik azok halála által 
veszteséget szenvedtek. Saját magára és bánatjára 
gondolt, a kedvesre, ki mellette áll, kinek ajka 
olyan ékesszólóan könyörgött, mint még soha ha­
landó ajkak, ezüstös hangon, mely átjárta és le­
igázta érzékeit, egész lényét.

Mi volt az a durva erő, az az erős akaratú
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ség ügyi tanácsos o: heti 
utazott. — Várad Mit ú 
nőknek Nagybecder -kon 
mával díszes alku:;.

— Coburg Clemen* 0; 
letettük, Orsován kére--::.; 
bolgár fejedelem anyját eg< 
utjokról levelezőnk a k M 
Coburg fejedelem és (.".lemi 
ból julius lS-án esn " 5| 
nagy életveszély közév j 
utjokon már csak 10 per 
zenek Várnába, midiin :.;rt 
pant szélvész tTt ki. cgi 
kénytelenek voltak egy k:s| 
átszálltak, a huliámzas yj 
fejedelem és anyja bonj 
veszély között szállhat!] 
érkezve fényes foga - h 
vések üdvözölték i in 
vonult ki tiszte!e‘ükre. A \| 
emelte a fogaetah- f 
utaztak. A foga - ol 
még eddig a fejen-.-.-::; sí 
bolgár fiotta, a helyőrség, 
volt képviselve a tóga-fia a] 
diszlövések tettek zajossá, 
volt világítva, a lobogók p 
Több mint 600 bokrétát h| 
telői, e mellett lázi 
eget. A katona zen- ;ar 
összes flotta szén. . i| 
tisztelget és hódola : j- 
9 órakor fényes estebé .1 • d1 
B polgári és katonai :: :j|
A fejedelem és anyja az 
nap fáradalmait, ezz- , a 
Zenekar külön hajó: j|
délelőtt 11 órakor érkéz:el 
ezrede teljes díszében v i

természet befolyása, 
megnyerte őt, u—z -h 
varázszsal. e sze s 
lényével, ki . . . uzy 
légből, mint a c r 
állítva. Helén nem : .a: 
lem. mig e varázs'ei ~s 
szerelmi szózatot tűi 
érinté az övét. ez mm:

— Helén, tudom, sm 
bár nem láthatom, m 
hoz akarván öt szó 
sírsz? Ismétlem, a kori 
jó a korát túlsó- oldala 
élnél ... ha sorsod c 
kellene, nem kérn bem 
látom, mennyire ei m 
tudom, milyen k-• s 
mindent nyerhetvk 
szeretve, imádva, tiszte 
érdemied.

— Tisztelve! Oh. 
szót? zokogott 11*" m

■— Miért ne haszna 
lenem, hogy takm r.vii 
ilyen áldozató' hozn 
ezért, mint minden li­

gáidért.
Így folytatta v-M i;u 

két már régen v.. 
kében és védelmére, 
tűnnek fel az engedni 
Folytatta azon a kaik 
^dig sok lelkiismereti 
elnémított; a km. 
annyi a szive, hogy e 
nek képzeli magát 
egész meleg szén vedel 
nak látszó érzelemmel 
® mely előreláthatólag 
iában. Úgy beszélt, in 
szeretett és sohasem í 
hitte is. Őszinte volt, 
idényre szolt. Mire u 
Ulandore kertjében, fi

Helén hallgatta és 
könyörgött neki: ha< 
8olja. ki nem érdemli 
jövőjét. Együtt távozi 
Jia akarja. Ne keserít 
*et ismer, vagy a kii 
hová viszi sorsa, cs: 
vos°k úgyis azt t 
íQan meghalni, a tele 
Egyiptomban, Algírba 
északi Olaszországba 
fetere mennének. EL 
uJra kezdenének éln 
volnának. Csak egym
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követ ne hozzon 
vözletet.

e hó 29-ikén
látogató. A Na. 
M a következő-

ama kisebb-
lyilatkozatok so- 

halála óta Dá- 
Azok a hr-kea 

•zár trón neszé* 
iái nagyobb el- 

olyan német 
ív t a béke 5 n, 
|a dán nép közti

a várakozás- 
özti viszony a 

l nép bizalommal 
császár látoga-

( Smith miniszter 
födik olvasásban 

i Times ellen 
fea alkalmával a 
feott vádak meg. 
I küldessek ki. 

vett vizsgalap
magatartásának

sgálat a földi i ga 
van győződve,

I am; fog . .
p

ürügye alatt 
póló azt kívánja, 

a képviselőkre 
:>an ki legyenek 

névszerint 
boá nemcsak bi- 
jtizkedni kellene, 

kikntattassnnak 
ek mutatkozik, 

|eni. A kormány 
Matthews kije- 

ja a vizgálatnak

k ‘éged»-5- 
Zeitung 

ínségének vege 5

ránézi a viszály- 
l: v . _■ öl i -; 
pzett Mony gróf 
:: r. /rv ; G'osz- 
mah fölött, me- 
1c - - s eg - - 
leiembe a fölszó- 

melyek a vá­
ll A íran-

az olasz kor- 
azt á Ilit ja, de 

£zág a kapiíuia- 
jogokat. A bte- 
•szág nem kapi- 
>g-olasz keres- 

t s:zau.oM
A görög kor- 

tok önkén ytesen 
határozat a 

í radozásai eile-

r It elöfizetőin- 
|> vég ével Lejár, 
ilőbb megtenni

\i ra:
... 10 írt
... 20 írt

K.
32

N.

[adságaha került 
khmg — Egész

Egészben véve 
5 ember, mégis 

Inneni veszedet- 
fiatal asszony

a veszedelem 
It Baddeleyné- 
varta meg lelki 
czáját. — Ön 
zélget vele. 
indenkivel egy­

magámra vi- 
trapva.
londá Beeching 
ote.
b és a világról

is abban a 
idiában legyen,

le! — viszonzá 
nem olyan jó 

gy okos jó férj 
alatt fárad és

szívhez szólók!

:ipa volt a ter- 
n a rácsozatra

ijd egy óra óta 
-ok mindenről, 
én nem akarta, 

áí köztük, csak 
nban észrevét- 

a gondtalan 
merősökről sa- 
zerelmükre . • •

Belén. Te- 
ugodott, de 

veket az az 
kra. kik ott 
halála által 

is bánatjára 
kinek ajka 

jg soha ha­
lár ta és Ie-

ő^ akaratú

1888 EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 25,
j_apv.nk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után

te vetkező napokon is megjelen.
j előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, ho?y 

a; „Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
v v-A > Átért, félévre 4 írtért, negyedévTe 2 friert kapják- 

:z el fizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
,3. mák tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
j,,1 szétküldésében hiba ne történjék.

/] bk} * l t v cu/iciy /ci/L 41 UX /t'lCTV«
": 7 es :re, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
.:\r:a előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 

r. ;t is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
„A-tr vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

,Jz előfizetési pénzek és posta-utalványok 
/r est re az „Egyetértés" kiadó-hivatalába

u méti-utcza 6* szám alá) küldendők.
Ajs „Egyetértés“ kiadó-hivatala

ÚJDONSÁGOK.
— juL 24.

A fürüoevszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőiket hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár- 
baav?* m vi * * v°r változtatják Is lakhelyüket, bárhova 
p0Lt . n e küldl, ha a tartózkodási hely változ­
ta s; vele levelezőlapon Idejekorán közöltatlk. 
£ - velező lapra mindig egy addig használat, 
baz olt czimszalag felragaaztása Is ajánlatos.

— Személyi hírek. Albrecht fuherczeg leánya,
’A ., Terézia főhe-rczegnő látogatására Cmundenbe 
L-..v:í. — A pörög király juL 26-án Becsbe érke- 
2.,. 5 röv.d tartózkodás után folytatja útját Orosz- 
:•<-.. — Oszkár svéd király az öszszel nagy

:;;-zato: tart, melyre több fejedelmi személyiség 
hivatalos. — Gróf Andrássy Gyula családjával 

,;tar. este Kolozsvárra érkezett s onnan más- 
ment át hesdádi birtokára, hol huzamo- 

;;.A ..léig fog tartózkodni. — Báró Fejérvary 
vez?. :: nvédeimi miniszter tegnap délután vissza- 
éBudapestre. — Mihalorics József zágrábi 

kérsek székhelyéről Gasteinba utazott. — 
Karolv dunamelléki ref. püspök holnap hosz- 
külföldi körútra indul s csak szeptemberben 

v;ssza Budapestre. — Dr. Csat áry Lajos egész- 
5C-gugyi tanácsos öt heti tartózkodásra Norvégiába 
utazott. — Várady Mihály nyug. törvőnyszéki el- 
r ,;.vk Nagybecskereken tisztelői a bucsuzás alkal­
mával díszes albumot nyújtottak át.

— Coburg Clementina herczegnő, mint már je- 
áít . s. Orsován keresztül Becsbe utazott. Ferdinand

só: fejedelem anyját egészen Lompalankáig kisérte, 
atj:sról levelezőnk a következő részleteket Írja nekünk : 
CcDurg fejedelem és Clementine herczegasszony Szófiá­
vá á:us lS-án esti 7 órakor érkeztek meg Várnába 
car*' életveszély között. Ugyanis a Fekete tengeren tett 
l: :kon már csak 10 perez hiányzott, hogy megérkez­
ünk Várnába, midőn hirtelen korom sötétségben rop­
va:1. szélvész tőrt ki, úgy hogy a kapitány kérésére 
Lr. '.elenek voltak egy kis hajóra átszállítani. Alig hogy 
á:száá:ak, a hullámzás olyan mérveket öltött, hogy a 
fejedelem és anyja bőrig ázva a legnagyobb élet­
veszély között szállhattak ki Várnán. Itt meg­
érkezve fényes fogadtatásban részesültek. Agyulö- 
Vtsek üdvözölték őket, 3 század teljes díszben 
v::..á: ki tiszteltükre. A várnai polgármester üdvözlete 
eme,:e a fogaetatás fényét. Várnától Buszosukig vasúton 
mázták A foga'itatás itt oly impozáns volt, a milyenre 
meg eddig a fejedelem sem emlékszik. Az összes itteni 
bolgár flotta, a helyőrség, a város egész iníelligencziája 
vek képviselve a fogadtatásnál, melyet ágyú és fegyver 
diszlövések tettek zajossá. Egész Buszosuk fényesen ki 
volt v.lágitva, a lobogók pedig diadalkapukat képeztek. 
7ö:b mini 603 bokrétát hoztak a fejedelmi utazók tisz­
tel;.. e mellett lüzi játék rakétái világították meg az 
eg-.-:. A satona zenekar 3 nemzeti darabot játszott. Az 
összes flotta személyzet, a papság, a városi előkelőség 
tisztelhet és hódolatát fejezte ki a fejedelem előtt. Esti 
9 órakor fényes estebéd volt, a melyen a ruszcsuki püspök, 
£ polgári és katonai méltóságok mind hivatalosak voltak. 
A tejed elem és anyja az Orient hajón pihenték ki a 
na; fáradalmait, ezzel a hajóval indultak tovább, a 
Zenekar külön hajón fél óráig követte őket. Sziszíovára 
délelőtt 11 órakor érkeztek, a hol a fejedelem saját 
ezrsde teljes díszében vonult ki. A fejedelem az itteni

férfi küldöttség, Clementine a nők hódolatát fogadta. 
Coburg az ezred felett díszszemlét tartott és teljes 
elismerését nyilvánította. SzGzfováról 1^ órai tartózko­
dás után Lompalánkára utaztak és es'i 11 órakor ér­
keztek meg. Itt a fejedelem málháit áttették a »Kasan» 
nevű hajóra, mely egy szolgával előre indult. A fejede­
lem és anyja az «Orientlel» reggeli 4 órakor Timok 
torkolatáig utaztak, hova déli 12 órakor érkez­
tek meg. Egy órai pihenés után következett a 
bucsuzás. A fejedelem kétszer megcsókolta anyját 
s bucsuzás után a «Kasan» nevű hajóval Lom­
palánkára vissza és onnan Szófiába utazott. Cle­
mentine herczegasszony pedig az «Orient» hajón julius 
22-én esti 7 óra 2ö perezkor legjobb egészségben érke­
zett meg Orsovára. A Timok torkolatáig a fejedelem kí­
séretében volt: Grenaud gróf udvari főmarcpl]} ennek 
leánya, Markoff százados, Papadopoló hadnegy, Stan- 
csofí német, Bourbillon franczia titkár, a két udvari or­
vos és két szakács. Julius 23-án reggeli 5 órakor a 
herczegnő Orsó várói a keleti expresz-vonattal, gr. Gre­
naud, ennek leánya, Stancsoff titkár egy orvos és sza­
kács kíséretében Béc-sbe utazott. A herczegné bécsi sze­
mélyzetének főnökéi már Szófiából juh 13-án sürgöny utján 
utasították a szükséges intézkedések megtétele végett. 
Julius 23-án ursova majdnem Összes intelligencziája 
megjelent a Dunaparton, hogy a fejedelmi asszonyt üd­
vözölhessék, ki szürke utazó ruhában, fedetlen fővel az 
«Orient» hajó fedélzetén ült, úgy hogy az összes kö­
zönség elég tisztán láthatta. A herczegnő a hajón ren­
delte meg vacsoráját és reggeli fél 5 órakor fedett 
kocsival a vaspályára hajtatott. Hivatalos fogadás nem 
volt. Az egész utón Sternad Lajos hajóskapitány ki­
sérte, aki Ferdinánd bolgár fejedelemtől magas érdem- 
jelet és Clementine herczegasszonytól igen értékes billáns 
gvürüt kapott. Kitüntetésben tészesültek még gr. Grenaud 
ippenburgi báró Busse hé posta és távirdafőnöknek a 
«Sándor» gyémántoa rendjelével. Yendörfer Károly, 
Thierjung Józs., Kácser, Szabó és Kiss postatiszteknek 
a koronás érdemkereszttel. A hajó fedélzetén jelen volt: 
az orsovai állomásfőnök, a vámhivatali főnök, a partka­
pitány, a csendőrparancsnok és a városi biztos. A pél­
dás rendről, e szükséges intézkedésekről Pavlovies fő­
szolgabíró gondoskodott. Az udvari marsall Molnár or­
sovai rendurbiztossal huzamosb ideig konferált és a 
herczegnő nevében legnagyobb megelégedését nyilvání­
totta a példás rend és készséges közreműködéséért.

— II. Vilmos császár ajándékai. Pétervárról Ír­
ják, hogy mindazokat az órákat, szelenczéket és mell- 
tükeí, melyeket II. Vilmos császár magával vitt, hogy 
az orosz udvarnál szétosztogassa, I. Vilmos császár 
képe díszíti. Erre vonatkozólag a pétervári udvar csá­
szári vendége a következőleg nyilatkozott: «Nagyapám 
megtudta nyerni az egész világ tiszteletét, s így ha 
ajándékaimat az ő képével diszitem, azt hiszem, hogy 
örömet szerzek azoknak, a kik az ajándékokat kapják. 
Én egyelőre nem teliettem egyebet, mint hogy feltettem 
magamba, hogy apám és nagyapám nyomdokába lépek.» 
Beszélik, hogy a császár a czár gyermekeit is nagy­
apjának egy-egy zománezba foglalt képével ajándé­
kozta meg.

— A Mária Terézia érmeket, melyeket a Mária 
Terézia szobor leleplezésének emlékére, a király paran­
csára készítenek, már a jövő hónapban kiadják. Az érme­
ket aranyból, ezüstből és bronzból készítik. Az érmek 
egyik oldalát Mária Terézia arczképe, a másikat a szo­
bor képe fogja díszíteni.

— Uj katonai állomáshelyek. A budapesti 4. 
hadtestparancsnokság értesítése szerint f. évi szeptem­
ber 7-töl kezdve a 4-ik tüzérezred egy könnyű ütege 
Budapestről Örkényre, mig a Bákos-Palotán állomáso­
zott nehéz üteg Budapestre helyeztetik át. Bákos-Palota 
ezentúl nem lesz többé katonai állomáshely.

— Fáklyászene Kuhn bárónak. Kulin báró tábor­
szernagynak, a kit tudvalevőleg a király pár nap előtt 
felmentett gráczi hadtestparancsnoki állásától, a gráczi 
helyőrség tegnap fáklyászenét adott, melyhez a Grácz- 
ban állomásozó három gyalogezred egy-egy zászlóalja 
ki volt rendelve. A fáklyásmenet nagyon impozáns volt. 
Ezer fáklya fénye világította he az elvonulás! utat s a 
fáklyákat katonák vitték. A zenekarok a hadtestparancs­
nokság épülete előtt a Radeezkv-indulót, meg az osz­
trák himnuszt játszották, melynek utolsó hangjaira sok 
ezer torokból hangzott fel a hurrah. A hadtestparancs­
nokság épülete elé a helyőrség egész tisztikara kivonult. 
A tábornokok és a tisztek küldöttsége ez alatt jelentke-

termeszet befolyása, mely Ível Valentin legyőzte és 
megnyerte őt. összehasonlitva e gyöngéd, szellemi 
varázszsal. e szellemes, érzelmes férfi kápráztató 
lényével, ki . . . úgy tetszik . . . inkább tűz- és 
lérböh mint a durva földi anyagból van üssze- 
L..:va. Belén nem tudta előbb soha, mi a szere­
tem. mig e varázsteljes hang nem suttogott édes 
szerelmi szózatot fülébe és e könnyű kéz nem 
tote az övét, ez érintéssel legyőzve őt.

— Belén, tudom, szemeidben könnyek csillognak, 
bán nem láthatom, szólt a lord, gyöngéden magá- 
Ljz akarván őt szorítani. — Szerelmem, miért 
sírsz y Ismétlem, a korlát nem áthághatlan. Minden 
j- a korlát túlsó oldalán vár mireánk. Ha boldogan 
élne; . . ha sorsod olyan volna, milyennek lenni 
b-.lere. nem kérnélek, a mire ma este kértelek. De 
biom. mennyire el vagy hanyagolva, elmellőzve; 
tudom, milyen keveset veszíthetsz, . . . mig én 
mindent nyerhetek, te édesem pedig annyit, hogy 
szeretve, imádva, tisztelve élhetsz úgy, a mint meg- 
érdemled.

— Tisztelve! Oh, hogv használhatod ezt a 
szút1' zokogott Belén.

— Miért ne használnám ? Azt hiszed édes egyet­
mem. hogy talán nem tisztelnélek, ha kedvemért 
tíy&n áldozatot hoznál: még inkább tisztelnélek 
ezm. mint minden más szeretetreméltó tulajdonsá­
gaiért.

Így folytatta csábitó szavait, ugyanazokat, a mi- 
‘■ő már régen elcsépeltek a tiltott szerelem érde­
kében es védelmére, de melyek mindig újaknak 
Lnnék fel az engedni kész szerelmes nő Iliiében. 
Folytatta azon a halk dallamos hangon, mely már 
ood.g s_A lelkiismeretet, becsületérzést végzetesen 
e nérruíott: a kitanult csábitó hangján, kinek ép 
annyi a szive, hogy egyszer egy évben szerelmes­
ek képzeli magát és a ki könyörög delnőjének 
e?o-z meleg szenvedélyes buzgalommal, olyan igaz- 
r*--" látszó érzelemmel, mint egy ifjú első szerelme, 
a mely előreláthatólag feledve lesz még élete hajna­
lában Úgy beszélt, mint egy férfi, ki még sohasem 
szeretett és sohasem szűnhet meg szeretni. S ezt 
b‘.‘e is. Őszinte volt, de ez őszinteség csak egy 
idényre szólt. Mire újra nyílnak a rózsák Lady 
blandore kertjében, feledve lesz minden.

Helén hallgatta és már engedni látszott. A lord 
könyurgött neki; hagyja el azt a férjt, ki elbánya- 
?0;jä, ki nem érdemli meg hűségét és bízza ő reá 
lövő ét Együtt távoznának Angolhonból . . . örökre, 
;-a akarja. Ne keserítse olyan emberek közelléte, ki- 
Jet ismer, vagy a kik őt ismerik. Nem bánja, bár­
hová viszi sorsa, csak Helénjével lehessen. Az or­
vosok úgyis azt tanácsolták neki, ha nem akar 
jjan meghalni, a telet mindig keleten töltse . . . 
bgyiptomban, Algírban. Ceylonban. Kora őszszel 
G^aki Olaszországba, októberben pedig Ceylon szi- 
íet-re mennének. Ebben az egészen uj országban, 
UT't kezdenének élni. tanulni, mintha gyermekek 
vobának. Csak egymásnak élnének, elkülönítve a

társadalomtól, álnév alatt. Senkinek sem kell tudn^ 
történetüket.

Belén behunyt szemekkel hallgatta, egyik kezét a 
férfiében feledve, hallgatta úgyszólván életjei nél­
kül. Igen, el tudta képzelni azt az életet, melyet 
leirt a csábitó; az életet idegen ország szabadsá­
gában, örökös napfényben, festői nép között; a 
folyton változó életet telve szerelemmel, olyan éle­
tet, milyet lehetségesnek gondolt a mézes hetek 
alatt, ott a svájezi hegyek között, midőn mint 
rabszolga, kiszolgálta basáját, boldogítva ennek egy 
mosolya vagy gondtalanul odavetett kedvesebb szava 
által. Abban az időben boldognak képzelte magát 
és szívesen volt rabszolgája basájának. De most 
az, a ki hozzá beszél, az ő rabszolgája akar lenni 
és ő volna az úrnője. Ennek a szerelme hódoló, 
tiszteletteljes volt; most először tudta a nő, milyen 
érzés az, ha az ember fiatal, szép és imádtatik.

St. Austell nagyon előnyösen nézett ki a félho­
mályban. A finom vonások, az annyi könnyelműen 
átvirrasztott éj után kissé fáradt kinézéssel biró 
sápadt arcz, a beesett, ábrándos, kékes-szürke sze­
mek, az arisztokratikus finom orr és ajkak, a ma­
gas eszes homlok, a felette ritka haj; mindezek 
jellemezték azt a férfit, kit a nők «érdekesnek» 
szoktak elnevezni. Belén érezte a varázst, mit az 
érzelmektől átvillanvozott arcz és alak reá gyako­
rolt, a mint a dallamos hang áthatotta egész lé­
nyét, ott állt a férfi mellett némán, szótla­
nul, hagyta őt könyörögni, engedte, hogy kezeit 
megszorítsa, megittasodva a győzelem bizton­
sága által.

A zenekar a terrasz másik végén játszott. Ott 
volt Lady Glandore is és vendégei kis csoportokban 
körülötte, de már nagyon ritkultak e csoportok. Egy 
keringő ütemei halkan hangzottak át a terrasznak 
eme végére a két alakhoz: de ők semmit sem 
hallottak a dallamból, . . . mig egy hang egész kö­
zelükben mint villámcsapás fel nem riasztá őket.

— Mindenütt kerestelek Belén, rivalt rá Belfield 
Valentin hangja. — Már azt hittem, Adrian bo­
londdá tett, midőn azt mondta, hogy itt vagy.

A két fivér egymás mellett állt a kétes világítás­
ban, melyet a virágok között itt-ott égő lampionok 
szórtak. Egymás mellett álltak egyformán öltözve 
estélyi öltözékben, hasonlók és mégis eltérők min­
denben.

Valentin széles vállu, egészséges kinézésű, csupa 
életerő; Adrián keskeny mellű, törékeny, finom, szel­
lemes vonásokkal. Mintha a testet és a szellemet 
képviselné e két alak.

Belén hangja reszketett a mint férjét üdvözlé; de 
az a kis izgatottság természetes lehetett ilyen vá­
ratlan megjelenésnél.

__ Mikor jöttél vissza Valentin ? kérdé. Nem szo­
kásod engem így felkeresni.

__ Persze, hogy nem szokásom, felelt Valentin
könnyed hanglejtéssel, mely megnyugtatá a bűnös 
lelket* Én nem jöttem volna, de Adrián nem hagyott 
békét. Felkerestem vendéglőjében, mielőtt a klubba

zett a hadtestparancsnoknál és a tisztikar nevében 
Schönberger Béla altábornagy adott kifejezést ama tisz­
teletteljes ragaszkodés érzetének, melylyel a távozó 
táborszernagy iránt mindazok viseltetnek, a kik aláren­
deltjei voltak. Kuhn báró nagyon szívélyesen fogadta a 
küldöttséget és megköszönte az ovácziót. A küldöttség­
ben képviselve volt a hadtestparancsnoksághoz tartozó 
minden csapat. A távozó táborszernagy napiparancsok­
ban fog elbúcsúzni a parancsnoksága alatt volt csapa­
foktól. Schönfeld báró, a ki a Khun báró helyét elfog­
lalja, már a legközelebbi napokban Gráczba érkezik. 
Magasabb katonai körökben az a nézet van elterjedve« 
hogy Kuhn bárónak a gráczi hadtestparancsnoki állás 
alól való felmentése jelentőségteljes változásokkal 
van egybekötve a hadsereg vezetőségét illetőleg. 
Mikor a király legutóbb Gráczban volt, nagyon kitün­
tette a táborszernagyot, a kinek úgyszólván szabad be­
meneté volt hozzá s épen ily rokonszenvesen bánt vele 
Rudolf trónörökös is legutóbbi szemleutja alkalmával. 
A trónörökös a legnagyobb figyelemmel kisérte a Kulin 
báró működését s többször adott kifejezést iránta, mint 
hadvezér iránt, érzett nagy bizalmának. Mint Gráczból 
táviratozzak. Kuhn báró már régebben tudta, hogy há­
ború kitörése esetén má* hatáskör fog nyílni számára, 
mint az eddigi volt s a hatáskörében beálló változást 
valószínűleg azért tartották a legfőbb körökben szüksé­
gesnek, mert Kuhn báró maga is fontosnak tartja, hogy 
a hadsereg vezérei már a háborút megelőző időkben 
teljesen tisztában legyenek teendőikkel s a lehetőség 
szerint beleéljék magukat szerepökbe. A táborszernagy 
egy alkalommal igy nyilatkozott: v.Az nem járja, 
hogy háború esetén előrántsunk egy hadsere­
get, meg egy hadvezért s egyenesen a csata­
térre küldjük, mert a hadvezérnek szüksége 
van arra, hogy oly tábornokai legyenek, a ki­
ket ösmer s a kikre számíthat. Egy hadnagy, 
a kit ösmerek, többet ér előttem, mint egy tá­
bornok, a kivel nem tudok mit kezdenie Kuhn 
báró egyébiránt oly erőteljes, hogy magas életkora alig 
látszik meg azon a gyorsaságon és elevenségen, mely 
úgy mozdulatait, mint munkásságát jellemzi. Naponta 
rendesen kát órát lovagol és négy óra hosszat sétál. 
Ennek dac-zára sohasem szokott délután aludni, a mit 
pedig a legtöbb csapattiszt meg szokott tenni a délelőtti 
gyakorlatok fáradalmai után. Gráczból táviratozzák, 
hogy ott ma délben egy órakor Kuhn táborszernagy 
tiszteletére ötszáz teritékes bankett volt a «Dániel» ven­
déglő hangversenytermében. A bankett alatt a három 
helyőrségi ezred zenekara játszott. A bankett a legvidá­
mabb hangulatban folyt le s a lelkesedés annyira foko­
zódott, hogy midőn a táborszernagy távozott, a tisztek kifog­
ták a tábornok kocsijából a lovakat s ők maguk húz­
ták a kocsit az ünnepelt lakásáig; itt vállaikra vették a 
táborszernagyot s úgy vitték fel a lépcsőn. Erre az ösz- 
szes tisztek kivonták kardjaikat s hurraht kiáltottak. Az 
ezrekre menő néptömeg lelkesülten vett részt a tünte- 
tásben. Báró Kuhn mélyen megindulva köszönte meg a 
rokonszenv ez impozáns nyilvánítását.

— Tagosítás Brassóban. Csütörtökön végezték be 
Brassóban a határ tagosítására vonatkozó tárgyalásokat- 
A bíróság részéről Bisztray Károly eljáró biró s Séra 
Lajos jegyző voltak jelen. A kérvényezőket Trausch Jó­
zsef és Hiemesch Henrik képviselték. Nép elég volt, 
nagyobbára oláh és szász parasztok, kik ellene voltak a 
tagosításnak. A rend nem zavartatott meg egy perezre 
sem. Különben a rend fentartására mog is történt min­
den intézkedés. Eshetőségek ellensúlyozására a kaszár­
nyákban három század sorkatonaság — fejenkint 70 
éles tölténynyel, 10 elbontva — állott egész napon át 
készletben. Megjegyzendő, hogy azon éjjel kettős Őrjára­
tok czirkáltak.

— Baross Gábor közmunka- és közlekedésügyi mi­
niszter, mint lapunkat hivatalosan értesítik, ezentúl he- 
tenkint egyszer, pénteken délután két órakor fogad.

— Történelmi nevezetességű birtok kerül ár­
verés alá augusztus 7-ikén Nort-Hamptonshive-ban. A 
sulgrove-i birtokról van szó, melynek legnagyobb részét, 
220 holdat, Vili. Henrik ajándékozta Lawrence Wha- 
sington-nak, a ki 1545-ben Northampton polgármestere 
volt, s a kinek sírköve 1564 óta disziti az ottani tem­
plomot. Ennek két fia. Róbert és Lawrence eladta a 
birtokot, s az utóbbi fia, akitől a hírneves Whasington 
György származik, kivándorolt Virginiába.

— Carnot elnök kalandja. Carnot, a franczia köz­
társaság elnöke aix-les-bainsi-i tartózkodása alkalmával

menteni volna és a helyeit, hogy ő jött volna ve­
lem a klubba, rávett, hogy én jöjjek vele ide. De
milyen sápadt vagy Belén?

— A lámpák okozzák sárga fényükkel, dadogá
az asszony. ,

— Akkor ugyan menykő rossz szépituk e lám­
pák. Hogy vagy St. Austell?

A két férfi köszönt egymásnak, de St. Austell a 
háttérben maradt, a rácsozathoz támaszkodva, mi 
által feltűnés nélkül kikerülhette, hogy kezet fogjon 
Belfield Valentinnel.

Most Badcleleyné is átjött, hü lovagjai : Beeching, 
Collerell ezredes és Mountnessing ur kíséretében.

— Tudják-e, hogy mi vagyunk az utolsók? ki- 
áltá. Tudom, lady Glandore már alig várja, hogy 
megszabaduljon tőlünk, hogy mehessen a herczegnő 
báljára. Hogyan Valentin, maga itt? Örülök, hogy
visszatért végre. Belén, képesnek érzed magad a 
tánczmulatságra menni?

— Nem, sehová sem megyek ma, nagyon de na­
gyon fáradt vagyok.

Egy szót sem ejtett ki, hogy örül férje visszajü- 
vetelének. Mindezt észrevette Adrián és csodálkozott 
rajta. Megszűnt volna a szerelem e kettő között? 
A tűz. mely úgy lobogott, a lángoló szenvedély, 
melynek saját érzelmeit feláldozta .... egészen ki­
aludt volna? Helénre nézett és gondolatokba merült. 
Nem kevésbé gyönyörűnek találta őt most, mint 
akkor, midőn még szerelmes volt belé; de most 
tisztábban látott, nyugodt tekintettel vizsgálta és 
minden vonásból kiolvasta a gyönge jellemű nőt . .. 
a ki lehet kedves, szelíd, engedékeny természetű ta­
lán, de nem olyan, kire egy férfi számíthat, vagy 
kiért mindent áldozhatna.

Adriannak sok alkalma volt sógornéját megfi­
gyelni ez első este után is és minden újabb együtt- 
létnél jobban meggyőződött, hogy valami nyomja 
lelkét. St. Austell kisérte, mint az árnyéka és még­
sem nyílt alkalma Adriannak érte megróni Helént, 
vagy csak a veszedelemre figyelmeztetni : olyan ki­
fogástalanul viselték magukat. Nem lehetett köve­
telni Heléntől, hogy ne beszéljen nővére régi barát­
jával, a mikor nővérével megy társaságba. St. Au- 
stellről mindenki tudta, hogy régi barátja Baddeley 
őrnagynak és nejének.

Azonban felhasználta az alkalmat Adrian, hogy 
Valentinnel beszéljen egy reggeli alkalmával, melyet 
ketten költöttek el a klubban.

— Egészen boldog vagy-e Valentin ? kérdé. Min­
den várakozásodnak megfelel házasságod?

— Ugv hiszem, megfelel. Nem tudom, tulajdon 
képen, mit reméltem. Annyit tudok, hogy borzasztó 
szerelmes voltam és te oly jó gyerek voltál, hogy 
átengedted nekem a tért és most még annál job 
vagy, a mennyiben nagylelkűen megbocsátottál.

Az asztalon keresztül kezet nyújtott bátyjának és 
több érzelemmel beszélt, mint szokása volt.

(Folytatása következik.)

a kórházat is meglátogatta. Itt, a mini a termekben 
körül járt, az egyik ágyban egy öreg asszonyt pillantott 
meg, a ki azonnal durczásan a falnak fordult, mikor az 
elnököt közeledni látta. Carnot meglepetve kérdezte meg 
az öreg asszonytól, hogy mi kifogása van ellene, mire 
a következő választ kapta: «A mig Eugenia császárnő 
az országban volt, addig pompás idők jártak reánk, 
divatárvs nőkre, a köztársaság koldussá és beteggé tett.»
A szidalmazott köztársaság elnöke öt aranyat adott az 
öregnek és igy szólt • «Béküljön meg az olyan viszo­
nyokkal, melyek az államnak javára vannak, bárha 
egyeseknek kényelmetlenek volnának is. Majdha felgyó­
gyul menjen el a feleségemhez, attól kap elég munkát.»

— A Ludovika Akadémiában julius 26-án, csü­
törtökön kezdődnek a zárvizsgálatok, melyek sorrendje 
a következő: Julius 26-án a lovas tiszti tanfolyam záró­
vizsgája (állomány 8 hallgató.) 27—28-án felsőbb tiszti 
tanfolyam zárvizsgája (állomány 9 hallgató.) 30—31-én 
az egyéves önkéntesi tanfolyam záróvizsgája (90 hall­
gató.) Augusztus l-4n a lovasok lovaglás! gyakorlatai.
2- án a tényleges és szabadságolt állományú tisztképző 
és egyéves önkéntesi tanfolyam zárvizsgája a gyakorlat 
és csapatszolgálat köréből (állomány 244 hallgató.)
3— 4-én a szab. állományú tisztképző tanfolyam zár- 
vizsgája (állomány 40 hallgató.) S-án a 111. évfolyam 
lovaglása s a IV. évfolyam torna és vivási gyakorlatai. 
7-én a IV. évfolyam lovaglása s a 111. évfolyam torna 
és vivási gyakorlatai. 8-án a tettleges és szab. állo­
mányú tiszti vizsgára berendeltek megvizsgálása. Ez 
utolsó három napon lesznek a törzstiszti tanfolyam 
vizsgálatai is. 9—10-én a tényleges állományú tiszt- 
képző tanfolyam Ill-ik évesek (állomány 56 hallgató.) 
11 —14-én tényleges állományú tisztképző tanfolyam 
IV-ed évesek (állomány 58 hallgató.)

— A romániai határ megjelölésére Hunyadme- 
gye részéről Pogány György főispán és Barcsay Kálmán 
alispán szerdán utaznak Petrozsénybe, hogy onnét Ma- 
gyar-Zsil völgyén fölfelé haladva, a «Pojana Mujeri» 
nevű havasnál találkozzanak a munkáját itt bevégző 
szebenmegyei bizottsággal. Nehány kilométernyire a 
szászvárosi járás területén fog a bizottság működni, 
Kapcza Gyula szolgabiró közreműködésével, azután Hol- 
laky Arthur petrozsényi főszolgabíró fog a bizottsághoz 
csatlakozni, kinek járása hosszú vonalon érinti Románia 
határát. A mérnöki teendőket a hunyadmegyei építészeti 
hivatal kiküldötte, Kéz József kir. mérnök fogja teljesí­
teni, ki a szebenmegyei bizottság munkálatainál is köz­
reműködött.

— Stefánia trónörökösné, mint lapunknak Po­
zsonyból táviratozzák, holnap hajnali három óra hét 
perezkor a zsolnai vonalon Pozsonyba érkezik s ott 
b -várja a budapesti postavonat érkezését. Azután to­
vább utazik Becsbe, hova reggel 5 óra 40 perezkor 
érkezik mog s egyenesen Laxenburgba utazik.

— A szerb királyi családról. Milán szerb király, 
mint lapunknak Belgrádból táviratozzák, Sándor trón­
örökössel legkésőbb augusztus elsején pár hétre Berch- 
tesgadenbe utazik. A nyár folyamán Milán király Tirol 
és Salzkammergut egy részét szándékozik beutazni. A 
szinódus még mindig nem hozott végleges határozatot 
a válási ügyben való illetékesség kérdése felett. A válási 
ügy lefolyása, mint ez hasonló ügyekben rendesen tör­
ténni szokott, minden esetve huzamosb időt fog igénybe 
venni. Belgrádi tudósítónk egyszersmind arról is értesít, 
hogy a szerb trónörökös egészségi állapotának hanyat­
lásáról szóló hírek tévesek, mert a trónörökös teljesen 
jól érzi magát. Natália királynő egy firenzei távirat 
szerint 250,000 frankért megvette az ottani Lezinger 
villát s a telet már ebben a kies nyaralóban fogja töl­
teni. A királyné ez idő szerint még Haagában tartózko­
dik. A Daily News odesszai tudósítása szerint a király­
nét a napokban hosszabb tartózkodásra oda várják. Na­
tália ugyanis kihallgaatást akar kérni a czárnál. ki 
szeptemberben déli Oroszországba utazik. — Belgrád­
ból egyébiránt állítólag jól értesült részről közük, hogy 
Milán király engedett azoknak, a kik őt‘ arra igyekez­
tek indítani, hogy a válástól elálljon és Natáliával 
békés egyezséget kössön. A békés kiegyezésre kísér­
letek legközelebb megújulnak.

— Éjjeli léghajózás. Silberer Viktor az ismert 
bécsi léghajós, tegnap éjjel 12 órakor Godard kollégá­
jával Bécsbél légi útra indult a «Radeezky» léggömbön. 
Az idő eleinte kedvezett az utasoknak, s a gömb nyu­
godtan haladt északnyugat felé, a mint Szilberer ter­
vezte. A csendes idő azonban csakhamar viharosra vált; 
erős szél keletkezett, mely a gömböt első irányútól 
eltérítette, s a magyar határ felé hajtotta. Szilberer 
megkisérlette a leszállást, a mi azonban csak reggel 
f7 órakor sikerült Esztergom mellett. Az utasok a 
hosszú és veszélyes utat minden baj nélkül lelték meg 
s Esztergomból ma délután visszatértek Bécsbe.

— Hazai fürdők látogatottsága. A hivatalos ki­
mutatások szerint Uj-Tátrafüveden julius 15-ig 984 
fürdővendég fordult meg. — Herkulesfürdőn (Mehádia) 
a fürdővendégek száma e hó 16-ig 2823 volt. — Tár­
csán 375 volt a vendégek száma julius 18-ig. — Bárt- 
fát julius 17-ig 1031 fürdővendég látogatta meg. — 
Csik-Tusnád gyógyfürdőben a julius 14-én lezárt ki­
mutatás szerint az olt megfordult vendégek száma 440. 
— Balatonfürednek juh 18-ig 379, a Mattoni-féle 
Erzsébet sósfürdőnek juh 24-ig 406, Koritnyiczának 
juh 20-ig 612, Vilin yenek juh 13-ig 412, a lipiki 
jódfürdőnek 1115, 'Trencsén-Teplicznek juh 15-ig 
2153, Tátrafürednek 1199, Alsó-Tátrafürednek 
965, Rajecz-Teplicznek 319 vendége volt.

— A bellovai rablók foglyairól ma nem érkeztek 
újabb hírek, a mi csak növeli a sorsuk iránt érdeklő­
dők aggodalmát. A bolgár kormány aligha elfogadja a 
rablók vakmerő feltételeit; annyi bizonyos, hogy azzal 
a. harminczezer tölténynyel, a mennyit a gazficzkók 
követelnek, sokkal veszedelmesebbekké válnának, sem­
hogy kívánságuk megtagadása még a foglyok é1ots árán 
is érthető ne lenne. A rablók száma összesen néhány 
százra tehető s ily elszánt népség kezében harmincz­
ezer töltény nagy veszedelmet hozhat azokra is, a kik­
nek eddig nem kellett tülök tartaniok. A kormány ed­
dig nem tett más óvóintézkedést ellenök, minthogy a 
vasútvonalat megerősítette és csendőröket rendelt az 
állomásokra. A hol a fenyegetett pontokon távirókészü- 
lék van, onnan rendszeres jelentéseket küldenek időn- 
kint Szófiába. Szófiából táviratozzák, a kormány felhatal­
mazta Illiopulosz bazardsiki görög ügyvivőt, hogy alku­
dozásba lépjen a rablókkal a válságdij iránt és fönntar­
totta magának az elhatározást a fegyverek és lőszerekre 
vonatkozó követelés tárgyában. Remélik, hogy az elfo- 
gottak szabadon bocsátását rövid időn sikerül kiesz­
közölni.

— Nagy szerencsétlenség a Dunán. Pozsonyból 
táviratozza tudósítónk, hogy a hainburg-dévényi révnél 
ma este nagy szerencsétlenség történt. Egy átszálló 
komp beleütődött egy felfelé haladó hajóba és összetört, 
minek következtében négy ember, meg több ló a vízbe 
esett. Minden mentési kísérlet hiába volt. A vizbeíultak 
kilétét eddigelé nem sikerült kideríteni.

— A sztrájk Ausztriában. A brünni fonók sztrákja 
még egyre tart, bár úgy látszik, hogy a válságot már meg­
haladta. A brünni iparfelügyelő tegnap kijelentette, hogy sem 
a munkások bizottságával, sem egyes munkásokkal nem 
hajlandó tárgyalásokba bocsátkozni, mert minden gyár a sa­
ját munkásaival külön akarja a differencziákat elintézni. 
Ezzel szemben a munkások csak a kiküldött bizottság 
utján akarnak érintkezésbe lépni a gyártulajdonosokkal. 
Tegnap azt remélték, hogy a sztrájk csillapulni fog, de 
csalódtak, mert a nap folyamán a mozgalom még növe­
kedett. A gyárosok a munkabér minimumának megálla­
pítását és az éjjeli munka beszüntetését elfogadhatatlan­
nak mondták ki, mert az az eddigi munkabér-rend­
szert teljesen megzavarná és kiszámíthatatlan kö­
vetkezményekre vezetne. Az éjjeli munka pe­
dig, a jelenlegi óriási verseny mellett elkerülhe­
tetlen. A löscht temetőnél szombaton előfordult za­
vargásokra vonatkozólag a következőket Írják: Egy 
csapat, korbácscsal felfegyverkezett munkás elrejtőzött 
az utszélen lévő erdőben s ott várta a hazatérő mun­
kásokat. Mikor ezek megérkeztek, a leselkeduk előrohan­
tak s ezzel a kiáltással: «Nekünk végettetek éheznünk 
kell, mert ti szavatokat megszegve tovább dolgoztok.» — 
Követelték tőlük a heti bér felét. Szerencsére, alig hogy 
a munkások összekaptak, megjelent a csendőrség és 
négy munkást elfogott, kiket zsarolás és nyilvános erő­
szakoskodás miatt fognak vád alá helyezni. A járás­
bíróság tegnap öt munkást, a közrend ellen való kihá­
gás miatt cgyenkint több napi elzáratásra Ítélt. Ma ér­
kezett táviratunk szerint a sztrájk reggel óta befejezett­

nek tekinthető, amennyiben a legtöbb gyárban újra 
megkezdték a munkát. A sztrájk most már úgyszólván 
csak a Czernetzky-féle festőgyárra szorítkozik, a hol 
ma ismét harmincz munkás szüntette be a munkát. 
Ezek azonban csak csekély követeléssel léptek fel s 
igy alkalmasint hamar megegyezésre fognak jutni a 
gyárosokkal. — Legújabban Teschen-ben a Münsberg- 
íéle fonógyárban tört ki a sztrájk, és Starkenbachban a 
Prelog és Kern-féle gyárakban is kezdenek mozogni a 
munkások és 6—8° 0-os béremelést követelnek.

— A «Gr&nde Magazin du Louvre», Párisnak 
ez a világhírű üzlete, melyet pár hó előtt a Heriot- 
ügygyel kapcsolatban is annyit emlegettek, uj kézbe ke­
rült. A régi «0. Heriot & Cáe» ezég ugyanis megszűnt 
s a «Rousseau & Cie» társas ezég vette át szerepét 
Rousseau maga lép az óriási üzlet élére, mint főnők s 
munkásságán és tapasztalatain kivid egy millió száz­
ezer franknyi tökét is befektet az üzletbe.

— Üzérkedés Kolumbus holttestével. Mint San 
Domingóból Írják, egy Linnéi nevű amerikai azt az 
ajánlatot tette az ottani kormánynak, hogy adják ki 
neki Kolumbus Kristóf földi maradványait, a mit ö 
majd négy domingói katona és pap őrizete mellett az 
Egyesült Államokban ki fog állítani és belépti dij mellet! 
fog mutogatni. Linnéi kötelezné magát, hogy a költse 
geket fedezi és a tiszta jövedelem ötven százalékát át­
adja a domingói kormánynak: garantirozza azt is. hogy 
ez az ötven perczent nem lesz 200,000 dollárnál ke­
vesebb. A szerződés négy évi időtartamra lenne kötve 
Az élelmes amerikai ajánlatát a kormány természetesen 
nem fogadta el.

— Anabaptista keresztelő volt a napokoar 
Stralau mellett a Spreeben. A berlini KI. Journal azl 
Írja, hogy a minap egy csapat íéríi és asszony vonult 
este tiz órakor a stralaui templom elé, a templomhoz 
érve egy csoportba álltak s akkor a lelkész, a ki hossz 
fehér talárt viselt, rövid imát mondott. Az ima után s 
hívek a templom mögött levő lak k'"">zé vonultak s pái 
perez múlva mindannyian ingre vetkőzve, kézen fogták 
egymást s a Spreehez mentek. Itt a lelkész híveit a 
folyóba vezette és egyenkint a víz alá merítette őket 
Miliőn a szertartás véget ért, a lelkész rövid áldási 
mondott s ezzel a hívek fel voltak véve az «uj Jeru­
zsálem» felekezetbe. Ily kereszíelések gyakran fordulnak 
elő Stralau vidékén, daczára a rendőri tilalomnak, mely 
nem vonatkozik ugyan az anabaptista kereszíelkedésre 
hanem a mély Spree folyóban való fürdést büntetendő 
cselekménynek minősiti.

— A barátja gyilkosa. Megírtuk a napokban, hogy 
Franki Adolfot Bethlenben Tojás Árpád véletlenül mellbe 
lőtte. A szerencsétlenség úgy történt, hogy Franki Adói 
a szállásán fölkereste Tojás Árpádot, elmondta neki. 
hogy kiakar menni az erdőre s hogy fegyver nélkül ne 
menjen, kölcsön kérte tőle a revolverét. Tojás a fegy­
vert levette a falról s mialatt megnézte, hogy meg van-e 
töltve, a revolver véletlenül elsült s Franki Adolfot s 
golyó mellben találta. Ekkor Tojás Árpád rémültében 
magára fogta a revolvert, de a lövésre berohant embe­
rek megragadták s kicsavarták a kezéből a fegyvert. A 
vizsgálat alkalmával a sebesült Franki Adolf kijelentette 
hogy a végzetes lövés egészen véletlenül történt s kérte 
a hatóság embereit, hogy ezért Tojás barátjának ne le 
gyen semmi bántódása. Franki nem hosszas, de kincs 
szenvedés után meghalt s a közönség nagy részvéte 
mellett temették el.

— Viharok. Tegnap délután óriási felhőszakadás é 
jégeső pusztított Hausbrunn és Lichtenwertli morva köz­
ségek határában. A zivatar a gyümölcs- és szőlőtermést 
teljesen tönkre tette s a szántóföldekre valóságos árvi­
zet zúdított, A két községben méternyi magasra dagadj 
a viz, s nemcsak a pinezékbe, de az istállókba és s 
lakásokba is behatolt. A kár rendkívül nagy. — 
Reichenauból Írják, hogy a Schneeberg vidékén teg­
napelőtt nagy vihar volt. A Höllenthalban hatalma: 
földlavinák omlottak alá és a zivatar magában Reichenau* 
ban is nagy károkat tett. Egy helyen a villlám is le­
csapott, de szerencsére semmi bajt sem okozott. A 
Höllenthalban a postaközlekedés fennakadt.

— A szórakozottság büntetése. Leinhather Mi­
hály, volt magyarországi főszolgabírót, a ki már egy év 
óta lakik Bécsben, a minap állítólag 10,000 frt erejéig 
meglopták. Leinbather a napokban újból vissza akart 
térni .Magyarországba s e czélból holmiját már össze i= 
csomagolta, mikor egyszerre elhitette magával, hogy egy 
csomó értékpapírja hiányzik. Azonnal jelentést tett a 
rendőrségnél, de minthogy Leinbather maga sem bizto; 
Lenne, hogy a kérdéses értékpapírok nincsenek-e a 
többi holmija közé csomagolva : a rendőrség meghagyta 
neki, hogy előbb összes csomagjait kutassa át s az 
esetre, ha a papírok valóban hiányzanak, meg fogják 
indítani a vizsgálatot.

— Farkasok garázdálkodága. Az aradmegye* 
Agya község határában az utóbbi időben farkasok ga 
rázdálkodnak és a ménesben sok kárt tesznek. Rövid 
idő alatt nvolcz csikót támadtak meg, melyek küzü 
négy elpusztult s a többi is aligha fogja kiheverni e 
farkasok fogának nyomait. A farkasok rendesen a kora 
hajnali órákban törnek a ménesre s a csikósok képte 
lenek ellenök a csikókat megvédeni.

— Vizbefult csónakos. Megírtuk a minap, hogy 
Triesztben Allich József, az ottani «Esperia» csónak 
egylet tagja a tengerbe veszett. Mint Triesztből Írják, a 
szerencsétlenül járt csónakos holttestét tegnap San 
Bartolo közelében kifogták. Legvalószínűbb, hogy A1 
liehet szédülés fogta el s úgy esett a vízbe. Azt a fel 
tevést, hogy a szerencsétlenséget czápa okozta, meg- 
czáfolják.

— Elfogott impresszárió. Hamburgból Írjak, hogy 
a múlt szombaton Altonában elfogták dr. Carlovát, s 
hires gondolatkitaláló Cumberland impresszárióját. A2 
elfogatás okát nem tudják.

— Veszett állatok garázdálkodása. A veszett 
ségi esetek száma a fővárosban fogy, mig a vidékér 
egyre gyarapszik. A vidéki lakosság pedig a legelemibb 
óvóintézkedéseket is elmulasztja a szörnyű baj elhárítá­
sára. Levelezőnk éppen most értesít a következő eset 
ről: Máthé Bertalan a pestmegyei puszta-esévi tanyá­
ján lakó Prinz János kertésznek két kutyája a mult In' 
elején megveszett. Princz az egyik kutyát meglőtte, a 
másikat bekötötte az istállóba, hol az egy macskát ér 
egy tehenet megmart. Pár napra azután elhullt. A meg­
mart tehénen a múlt héten kiütött a veszettség és egy 
ízben Princznét és gyermekét összetaposta. Princzék 
azért tovább fejették a tehenet s a beteg állat tejével 
táplálkoztak. Negyednap előtt a tehén elhullott s a 
megejtett bonczolás is konstatálta, hogy az állat veszett 
volt Az esetről a csendőrség jelentést tett a járási fő­
szolgabírónak, a ki a járási orvos által Princznét és 
gyermekét megvizsgáltatta, gyógykezelés alá vétette 9 
ez esetből kifolyólag a szükséges óvóintézkedéseket 
megtette.

— Mozgalmas mait. Mint Rómából Írják, Umberto 
király egy Amilcar Cipriani nevű 1880-ban 20 évi fegy 
házra ítélt kommunard-nak megkegyelmezett. Cipriani 
1848 óta az összes olaszországi forradalmakban részt- 
vett. 1864-ben közreműködött Ottó görög király elűzé­
sénél. 1867-ben Alexandriában volt, a hol egy alkalom­
mal dulakodás közben két csendőrt leszúrt. Ekkor sike­
rült megszöknie, de in contumaciam elitélték 20 évi 
fegyházra. 1871-ben részt vett a párisi kommune láza­
dásában s ekkor halálra Ítélték, Thiers azonban megke­
gyelmezett neki, 1880-ban az olasz hatóságok kezeibe 
került s ezek elvégre mégis becsukták. A király ke­
gyelme most kiszabadította börtönéből.

— Bucin Nagy-Mária-Czellbe. A belvárosi plébá­
nia templomból szeptember 5-én nagy buesumenetet 
rendeznek Nagy-Mária-Czellbe. A zarándokokat a belváros 
egy segédlelkésze vezeti. Részvételi jegyeket kizárólag a 
belvárosi plébánia-hivatalban lehet váltani a zarándok ­
úihoz.

— Sikkasztó községi jegyző. Privozból táviratoz­
zák, hogy Hoffmann odavaló községi jegyzőt tegnap sik­
kasztás miatt elfogták. Az elfogott töredelmesen beis­
merte, hogy 4000 forintot sikkasztott s hogy a sikkasz­
tást már több mint nyolez év óta folytatja. Azt hiszik, 
hogy a könyvek átvizsgálása után ki fog derülni, hogy 
Hoffmann a bevallottnál nagyobb összegei sikkasz­
tott el.

— Dinamit-merénylet. Beregszó községben tegnap­
előtt hajnalban három órakor Andreszka Jenő főtanitó 
ablaka előtt ismeretlen tettes egy dinamittöltónyt rob­
bantott fel. A robbanás ereje bezúzta az ablakot és 
összetörte a szoba bútorzatát. A főtanitó felesége sú­
lyosan megsebesült, Andreszkunak azonban semmi baja

ti.
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sem tett. Azt hiszik, hogy a gonosztett bosszú müve 
volt Andieszku ugyanis a csendőrségnek már többször 
tett jó szolgálatot azzal, hogy a környéken csavargó 
kétes p i~zt‘ n~ziák kézrekeritésében segítségére volt. 
A merénvlut nagy rémületbe ejtette a beregszóiakat.

— Felrobbant petroleumos hajó. Megírtuk a mi­
nap, hogy a rouení kikötőben e hó 19-ikén egy petró­
leummal megrak-it hajó felrobbant. Az esetről még a 
következő részleteket írják : A hajó, mely 12,000 hordó 
petróleumn ál v*»It megrakva, GetaiJe és Destaux vál­
lalkozóké volt. A robbanás széttépte a hajó horgonyá­
nak a k telét, s a hajót a «Szelietfe» nevű gőzöshöz 
lökte, mely szintén égni kezdett. Hat matróz esett a 
katasztrófának áldozatul. Az eset a lakosság körében 
óriási izgatottságot keltett s azóta mindennap temérdek 
ember bámulja a pattról a katasztróta színhelyét s az 
elégett hajó roncsait.

— Megkergetett pénztáros. Grauthamban a mi­
nap valami í-arteil nevű ismeretlen ur nagy vasparipa- 
ver-er.v: hír letett. A közönség kapva kapott a kínál­
kozó ritka éiv'-zeten és csak ugv özönlött a verseny- 
tvrr1. mely zsnfolá-ig megtelt. A versenyzők javában 
k izdi ‘tek a díjért, mikor egyszerre Cartell magához 
wile a szépen megtelt pénztárt és cl akart illanni. A 
V-: yzök azonban még idejekorán észrevették a szö­
kést a v a-paripákon valóságos haj tó vadászatot ren- 
dezt k a meg-z kőit pénztárosra, a ki a legkiadóbb 

'• íl.-n csaiárl módon akarta magának biztosítani.
1 jo-sms és komikus részletekben bővelkedő hajsza után 

égre -.kér .11 k -zrekeriteni a hütelen vállalkozót, r. kit 
az .tán visszakisértek Grauthamba s ott átadták a rend­
őrségnek.

— Lecnykereskedés E Ló 18-án egy Baur Anna
r. . , -'reg a szonv kiseretében két 3 8—19 éves fiatal 
.'.V f-rkez- tt Stuttgartból Villahra. A leányok egy ide-

v.r kér iésér* elmondták, hogy az öreg asszonynyal 
inába utaznak, hol az nekik jó keresetet Ígért. 

Az . z n látván, hogy tulajdonkép két félrevezetett 
r.y:. a. vun dolga, a kik az öreg asszony nyereség- 

v z; mai: : gnak áld zatul esni, jelentést tett a rendör-
- • . m l. a ké-: leányt és a kerítő vén asszonyt le- 
t.-.r zíatv-i. A leányokat visszaszállították illetőségi be­
nn :• Klagenfurtba: a szédelgő banya pedig egyedül 
íolytaíhana ú ját iurinba, hol vallomása szerint lakik.

— Kegyetlen apácxa czirnü újdonságunkban a 
i a .egirtuk egy Eckardt Dominika nevű apácza le- 

i z- - jgnatia bocsi apácza gkegvetlenségeiről. Az
— : ka: -sóletban most ismét borzasztó dolgokat h 

e;v né -i lap arról a bánásmódról, melyben a szóban
z Igr.ntia n vér a vezetése alatt álló iskolában a 

gyermekeket részesíti. Egy alkalommal, 1885-ben már 
a . ti ikringi járásbiróság előtt kellett magát igazolnia a 
:..... tenyií'-n jogának túllépése miatt. de ekkor, dácsára 
orrnak, hogy az ellene emelt súlyos vádak valóknak bi­

rr; tak. nem vontak meg tőle a tanítási jogot. Azóta 
• i ek száma folyton apadt, de még igy is volt 

ívki vary í<) növendéke, mert házról házra járt és úgy 
. -r:.. l a ös-ze a gyermekeket. Most azonban, az Eck- 

har ;t Dominika apáczáv ,1 történt eset alkalmával olyan 
otrányos dolgok kerültek napvilágra, hogy remélhetőleg 

r-.-r.o sokiiig log az eddig általa vezetett iskola élén ál- 
: . A kegyetlen teremtésnek az elterjedt hírek szerint 

legnagyobb öröme telik Lenne, ha az apró gyermekeket 
k • r zrat a Aduig veri őket, mig a karját mozdítani 
bírja s mikor már teljesen kifáradt, akkor száz más 
kínzást talál ki számukra. Letérdepelteti a szegényeket
- meggörnyedve kell a földön irniok óra számra. Több 
„vermeket ugv összevert, hogy alig bírtak hazamenni 
s •:an orvosi gyógykezelés vált rajok nézve szük­
ségessé.

— Szörnyű tüzhalál. A petróleum-szerencsétlensé­
gek hosszú sorozatában alig találunk megren Jitübbet, 
m:n‘ azt, a mely szombatról vasárnapra forduló éjjel 
/ló nor: an Nikoiics Ulászlónknak, Nikolics Ulászló az 

:-l-:ge -zt-rnélye körüli minisztérium osztálytanácsosa 
T éjének oltotta ki életét. A katasztrófa hire lesújtó ha- 

van az előkelő család ismerőseinek széles körére, 
mély é őszinte részvétet kelt Zomborban, különösen 

> v ;:g hol a szerencsétlenség áldozata Nikolics
I ...szlóné az előkelő társaság kiváló tiszteletben része-
- -ő ragja volt, rendkívül fájdalmas benyomást tesz.

„• íru: a megrendítő katasztrófáról a következüket je- 
t n:.-; Zorni- ,rb- í: Julius 21. és 22-ike közé eső éjjel 

.ü.o-- 1 lászlúné lakásának verandáján ült, előtte
ki- asztalkán a cselédség által meggyujtolt petroleum- 

n. i égett. Nikoücsnét az éj csendjében valami várat­
lan zaj : .eni'ezzentette, mire egy önkénytelen rnozdula- 
mv... íeí'i-uitötte a könnyű asztalkát. A lámpa a ve- 
:.m;a mozaikjára esett, s mielőtt félre ugorhatott volna 
az égő petróleum végig ömlött könnyű nyári ruháján, 
mely aob.-.n a pillanatban lángot fogott. A szerencsét- 
-n a- .orr; k '-'-gb eset* segélykiáltásaira először a 

irfeheksz Lábon levő int érkezett a szerencsétlenség 
»z.n.ne : ki puszta kézzel igyekezett anyjáról az égő 
r d.áí le'épni. I áradozása sikertelen volt, an za és keze 
éssze-get-. de anyját nem menthette meg. Majd a cse- 
; n :na<ir fel é éli álmából, ezek segítségével sikerült 
v.o.iani az é*gő rúnát, de már ekkor késő volt, mert 

: * g álán asszony ekkor már súlyos égési sebei 
>.■ v--.v:eztebert elvesztette eszméletét s minden orvosi 

. . oa\aluliak bizonyul-. Húsz éra múltával a ha- 
Lő váltotta n.e:- a sajnálatraméltó asszonyt szörnyű 
szenve lésfcitu!. k.nek fia szintén könnyen veszélyessé 
vak .atő sebeket szenvedett, midőn meg akarta menteni.
N. . s í lászlót, kit hivatalos ügyek tartottak még
De :i s <-sak később akart családihoz utazni, Anna
:‘-anyunak távirata értesítette a szerencsétlenségről, me- 

f ny mban másik távirat követett, azzal a szomorú 
grient-.-ssvi, hogy n--jc meghalt, s iia szintén veszélyben 
f -• A lesújtott férj és atya az első vonattal sietett 
Zvh.LOí'ba, de í le már csak a temetésre érkezhetett 
A temetés juh is 2 • án ment végbe Zombor város .akos- 
magának óriási részvéte mellett. Nikolits Ulászlónál leve- 
• ózvn.-; --ieniése szerint 37 éves korában érte a végze­
tes szerencsétlenség. A bécsi előkelő társaság rendes 
■ e lége volt a szépsége egész teljeben virágzó asszony 
;-tér em -k. ki a zombori társaságnak, hol az év egy 
részét töltötte, szintén köztiszteletü tagja volt. Fia Izi­
dor a ő heresiamim hallgatója volt, most tette le vizs­
gálatait kitűnő eredménynyel s csak a múlt hetekben 
men* 1 - Zomborba, hova NikoÜcsné leányával Annával 
július 9-én érkezett meg. Nikolics Ulászló osztálytaná- 
vso- a Szent István-r.-nd kanczellistáőa gyászában 
őszinte ré-zvéttel osztozik a bécsi társaság, melyben a 

é-s feleség egyaránt előkelő pozicziót foglalt el.
— Küzdelem egy betörővel. A Becs mellett levő 

FiigUtenauban tegnap egy Wesseli nevű öreg asszony 
háza izgalmas jelenet színhelye volt. A házban levő 
istállókat Kosenegger fuvaros bérelte ki, a kinek Weiss 
ne-, i ko -sisa íuár régóta rossz lábon állt a ház lulaj- 
donosn'név■ 1. degnap délután a kocsis késsel a kezé­
ben rohant Wesselinére, a kinek szerencsére sikerült 
kimenekülni az uiczára. A dühös kocsis í«le is utána 
-zala t, de itt két legény elkeseredett küzdelem után 
megfékezte a duh ngőt. A dulakodás közben Weissot 
az egv.k legény életveszélyesen megsebezte.

Öngyilkosságok a vidéken. Debreczenben 
l>ént<*k Mihály odavaló születésű 4f> éves mészáros a 
múlt héten kis hónapos szobájában lelakasz'otta magát.
Tv ti n ember lévén, eltűnését sokáig nem vették észre,
9 csak a szobájából kiáradó bűz tette figyelmessé a 
házbei; lakókat. Tegnap feltörték az ajtaját, s csak 
f kkor találták meg a szerencsétlen ember már nagy­
mérvű feloszlásnak indult holttestét egy gerendába vert 
erős szegen csüngve. — tiej)si-szeitt- Györgyön pe­
relnek! Sólyom Sándorné született karatnai iiyés Mária 
B hó 20-án férje távollétében revolverből szájába lőtt 
és rögtön maghalt. A boldogtalan fiatal asszony szo­
morú tettének okát senki sem tudja: férjének egy 
darabka papirszeletre csak annyit irt buesuképen: «én 
Ezerettelek.)) Temetése e hó 22-én átalános részvét 
inellett ment végbe.

— A dráma vége. A közönségnek bizonyára élénk 
emlékezetében van még az a párbaj, a melyben Kozma 
'ózsef a kolozsvári tanitónüképezde igazgatója Váradi 
károly iskolaigazgatót lelőtte. Kozma, a kit egy évi ál- 
lamfogházra Ítéltek, Váczon kezelte meg büntetését, de 
két hónap múlva a király kegyelme folytán kiszabadult. 
Mint egy kolozsvári lapban olvassuk, Jrefort közokta­
tásügyi miniszter Kozmát kinevezte a temesvári állami 
leányiskola tanárává, a hol j^iüküdését máé a most le­
folyt iskolai év második feleben megkezdte. Feleséoét 
a ki tanítónő volt az említett képezdében, nyujdi- 
jazták.

— A tenger Megírtuk 5 napokban, hogy
Genuában két férfi feloszlásnak indult holttestét fogtak

ki a tengerből. A titokzatos ügybe egy Kodries fanny 
nevű leány is bele volt keverve, a ki azóta eltűnt. 
Mint Hennából Írják, az eltűntnek hitt leányt epv olasz­
országi kis helységben elfogták és Genuaba szálütotlák. 
A vizsgálat eddigi eredménye után azt hiszik, hogy a 
leánynak semmi része sem volt a titokzatos gyilkos­
ságban.

— Nagy tűz veit az éjjel Brünnben. A Gierka Ká- 
rolv-féle gyárban tán-arit n tiiz. a mely a gépházat és a 
benne felhalmozott tartalék anysi-'0- elpusztította. A kárt 
20,00') forintra becsülik. A gyár biztosítva volt. A tiiz 
keletkezésének f kát eddig nem «-’került kideríteni.

— A-' állatkert igazgatósága nagy áldozatok árán 
szerződtette augusztusra Miss Ella Zuiiát és Lu-lut, 
a ki Ausztrália csodahölgye is. A hírneves müvészpár 
érdekes mutatványait a jövő hó első napjaiban fogja 
megkezdeni.

— Az időjárás ma végre egáozen nyári volt. Egész 
nap tikkasztó hőség volt, úgy a r.apon, mint az árnyék- 
hím s a rekkenő meleget csak az enyhítette némileg, 
hogy időokint érezni lehetett egy kis fuvalma*. Az ég- 
boltozpt délelőtt felhős volt, délután azonban kiderült. 
Éjjelre ismét borús lelt az ég. de lapunk zártakor 
újból kiderült. A fővárosban reggel 7 órakor a légnyo­
más 700 volt: a hévmérő 21*2 ÍMlsius fokot mutatott.

Rövid hírek, liécsben tegnapelőtt déltájban 
egy Bellák Jozefin nevű özvegy asszony őriilési ro­
hamában mind a négy gyermekének leakarta vágni 
a fejét, de sikerüli, öt megakadályozni szörnyű terve 
kivitelében. — Yersecxen Tömöry Géza és Jová- 
novits Ede huszártisztek a liuszárkaszárnvában 
kardpárbajt vívtak, mely alkalommal mindkét fél 
könnyen megsebesült. — Pozsonyban tegnap a 
felső Dunaparton több hajós egy női csontvázat 
húzott a partra. A fej és a kezek teljesen hiányoztak 
s csak egyes részek függőitek még az izmokkal össze. 
— J*ebreczenben Varga Ferencz odavaló polgár 
egyik sertése nyolczlábu malaczot hozott a világra. -- 
Becsből e hó Dl-ún eltűnt Zopoth Henrik, az 
északi vasút hivatalnoka. Azt hiszik, hogy adósságai 
miatt szökött meg. — Becs mellett tegnapelőtt a 
Bosch János szurok-gyárába beütött a villám s je 
lentékenv kárt okozott. — Doni oszlón Gyetvai 
Ignácz odavaló lakos feleségére és cselédjére, Szől- 
lősi Terézre, a homokbányában bár ölnyi homok­
réteg rászakadt. Az asszony rögtön meghalt, a cse­
léd súlyos sérüléseket szenvedett. — Smokeicza 
község mellett a minap Marinovics és Baniosevics 
parasztok összevesztek, minek az lett a vége, hogy 
az utóbbinak Antal nevű fia Marinovicsot ngv ütötte 
főbe egy kővel, hogy szörnyet halt. — Belchen 
bér ff ben e hó 21-én elfogták Fukov Henrik szé­
delgőt. a ki kedvesével egyetértve sok pénzt csalt 
ki a város előkelő lakosaitól.

= Ismeretlen beteg. Tegnap délután a Gellért- 
rakpart 4. sz. ház előtt egy ismeretlen férfi hirtelen 
rosszul lett és eszméletlenül összerogyott. A mentők a 
szent János-kórházba szállították, a hol rosszulléte 
okául napszurást állapítottak meg. A rendőrség a beteg 
személyazonossága iránt nyomozatit indított, mivel az 
még nem tért magához s igy mindeddig kihallgatható 
nem volt.

= Gombamérgezéa. Az utóbbi időkben sűrűn elő­
fordult gombamérgezések alkalmából a minap már meg­
jegyez! ük, hogy e sajnálatos eseteknek a rendőrorvosok 
lelkiismeretes eljárása a piar-zok megvizsgálása körül, 
rövid utón véget vethetne. E felszólalásunkra a rendőr­
ség azzal válaszolt, hogy a közönséget a házaló kofák­
tól óvta, a kiket ellenőrizni bajosan lehet. De hogy nem 
csupán a házaló kofák árulnak' mérges gombát, hanem 
a főváros piaczai is telve vannak ilyenekkel, bizonyítja 
az a körülmény, hogy a minap is nyilvános piaczon 
vásárolt gombáktól forgott veszélyben egy 5 tagból álló 
család a Deák-utczában és hogy Skala Julianna 
29 éves házmesterné is oly gombák élvezetétől lett rosz- 
szul az éjjel, melyeket a vámház előli lévő piaczon 
vásárolt. A segítségül hivott men ők ellenszereket adtak 
be a megmérgezett nőnek s aztán Lipút-ulcza 46. sz. 
lakásából a Rókus kórházba szállították.

= Költözködő rendőrkapitányság. A IV—V-dik 
kerületi kapitányság a jövő évben elhagyja a Ferencziek 
terén bírt helyiségeit s beköltözik dr. Aliskolczy rendűr- 
orvorfhak a szerb-uh-zában most épülő házába. A bér- 
szerződést hosszabb időre kötötték s igy nem egyha­
mar lesz reményük a lipótvárosiaknak, hogy közelükben 
legyen a kapitányság.

laszfntták meg. Benedek augusztus elsején foglalja el 
ui állását.

— Kitüntetés. Petes L. ur kárpitos és diszitő V- 
kér. Larminczdd-ut-za 4. sz. alatt «Ü es. és kir. fen­
sége József főherczeg udvari szállítója» czirnet nyert.

SZÍNHÁZ tis MÜVESZEr.
-- Az aradi vértanu-szober-bizottság, mint már 

említettük, elnökét ^ala<-z polgármestert megbízta, hogv 
Zala Györgytől szerezzen tudomást arról, hogv miben 
állanak a szobor munkálatai, s mennyiben tett eleget a 
művész szerződési kötelezettségeinek Salaez polgármes­
ter terjedelmes jelentésben számolt be a bizottságnak, 
mely a következőket tartalmazza : Az «Aldozackészséo» 
szoborrészlet már meg van öntve, de végleg össszeállitva 
montírozva éscisel.rozvamég nincs.A «Harczkészség» most 
\an öntés alatt. A tizenhárom vértanú arczképérmei kö­
zül eddigelé rnég csak kettőt öntöttek érezbe. A két 
czirner, gipszben, szintén készen áll, az ország ezimere 
felett lévő magyar korona pedig érezbe öntetett” Az «El­
egeit harezos» szoborrészlet agyagmunkája most van fo­
lyamatban. Ezekhez képest a polgármester azt hiszi, 
hogy Zala nem tartotta meg a szerződés pontjait. Zala 
azzal védekezett, hogy egy szoborművel kikötött határ­
időre elkészíteni lehetetlenség. Ebből azonban nem von­
ható le az a következtetés, hogy a szobor a jövő év 
október hó elején csakugyan nem lesz készen, sőt ő biz­
tosítja is a varos közönségét, hogy a negyvenedik évi 
fordulón leleplezhetni a szobrot. A mi a brüsszeli kiál­
lításra küldött «Meglánczolt szabadság» czirnü szobor- 
részlet it illeti, Zala azt mondja, hogy a szobor kiállítá­
sút Arad város közönsége nem tilthatja meg neki. mert e°y 
művészt semmi éle szerződés sem korlátoztál, hogy müvét 
kiállítsa, különben is a város tulajdonjoga tényleg csak 
akkor lép életbe, ha a szobrot felállították. Salaez pol­
gármester nem helyesli ugyan Zala álláspontját, de mi­
vel a szoborrészleí már Brüsszelben van s a helyzeten 
változtatni úgy sem lehet, megnyugszik a művész eljá­
rásában. \ élernénye, melyet e bizottság elé terjesztett, a 
következő: 'lekintettel arra, hogy Zala a szoborrészíe- 
tek hátralevő darabjain most már szorgalmasan dolgo­
zik s tekintve, hogy az érezöntödében is állandóan 
folyamatban van az öntés és a montirozási munkálat: 
egyelőre rendkívüli intézkedések megtételének szüksége 
nem forog lenn. A bizottság tudomásul vette a polgár- 
mester jelentését és megnyugodott eljárásában.

— «Mouret abbé vétke», melyben Zola nagyobb 
és nehezebb feladattal kiizködik, mint bármelyik '’regé­
nyében s a mely talán valamennyi regénye közt a leg­
kényesebb természetű, alkalmasint színpadra kerül. Mas­
senet ugyanis, a ki a mii eszméje iránt rendkívül lel­
kesedik, már regtől lógva meg akarja zenésitni a mü­
vet. Gsak az van hátra, hogy az iró és a zeneszerző 
megegyezzenek a drámai formára és a zenésitendő 
részletekre nézve.

— Vidéki színészet. Egerben Aradi Gerő színtár­
sulata a közönség megérdemelt pártfogásában részesül. 
Szombaton Konti Suhanczdt adták zsúfolt ház előtt a 
főszerepben Orley Flórával, kinek eleven és kedves já­
téka teljesen meghódította a közönséget. Mellette kitűnő 
\olt Kövessi Róza. Vendrei és Németh szintén sok tap- 
sot arattak. Az előadás minden igényt kielégített össze- 
\ágóságával. A társulat őszig marad Egerben s e két 
hónapos szezonja alatt minden újdonságot elő fo</ adni 
A közönség Aradi társulatával teljesen meg van elé­
gedve. — Nagysurányon június 28-ika óta Bolco- 
dijné Mathe Ruza színtársulata működik a közönség 
lelkes támogatása mellett. A műsor igen válogatott és 
változatos, a többi között előadták «Constantin abbét» 
és «Sarah grófnőt» és ez előadásokkal nagy sikert ér- 
teK el. .ul. 28-án újdonság is mennyiben akkor 
fogjak nemű tat ni egy odavaló fiatal iró, Kostenszhy 
Géza .«herh tervez - asszony vh,,7» állítólag a nyílra, 
megyei életből merített tárgyi, 3 -ivonásos vígjátékét. 
77 S.[ 8**Qec}\ színház rendezői 1 illára nyolez pályázó 
közül Benedek Gyulát a népszmnaz egykori tagját vá-

SPQRT.
— Huszárok lóversenye. A Debreczenben állomá­

sozó 15. huszárezred szombaton szépen sikerült lóver­
senyt rendezett, melynek lefolvása a következő volt : 
I. Akadályverseny tiszti lovak számára, távolság 3200 
méter. Az elsőnek Bujanovich altábornagy liszteletdija. 
Első Kiss hadnagy Freifrau-ja, második Révész hadnagy 
Riherja, i armadik Horváth hadnagy Erzsi kéje, negyedik 
gróf Pongráez h'dnagy Galibája. II. Akadályverseny al­
tisztek számára, 3000 méter. Első Szomju szakaszve- 
zeíő, második Maruzsán őrmester, harmadik Benedek 
szakaszvezető, ill. Akadályverseny tisztek és tiszthelyet­
tesek saját lovaival, táv. 4000 méter. Az elsőnek tisz- 
teietdij, mely erdődi gróf Pálffy altábornagy ajándéka 
és I11O frank aranyban. Első Kutschenbach főhadnagy 
Bon Pedrója (lovasa Kiss hadnagy1, második Prihradny 
főhadnagy Melindája, harmadik Kutsehenhach főhadnagy 
Helgolandja. IV. Vadászverseny közhuszárok számára, 
táv. 3(>00 méter. Első a 2. század, második az 5., har­
madik a 2. század egy-egy huszárja. V. Gátverseny 
tiszti és ti*zthelye«tesi lovak számára, táv. 2000 méter. 
A tiszteletdij \ an der Vetise vezérőrnagy ajándéka. 
Első gróf Batthyány hadnagy Madárja (lovasa Seidel 
hadnagy), második Sebetics százados Checkje (lovasa 
Schwarcz főhadnagy), harmadik Kiss hadnagy Corneliusa 
(lovasa Kutschenbach főhadnagy).

— Távgyaloglás. Zvarinyi Dezső az «Achilles-egy- 
let» tagja, 1888. április 11-en elindult Szabadkáról és 
ugyanoda julius 7-én érkezett vissza. Ezen idő alatt a 
következő utat fette meg: Szabadkáról indulva Mohá­
cson keresztül Budapestre, honnét J.libkolczra, Piima- 
Szombat, Tiszolcz. Murány, N.-Rőcze, Cselnek, Rc^snvó, 
Dobsina, Poprád, Tátraíüred, Késmárk, Bélabarlang, 
Lőcse, Jgló, Gölniczbánya, Kassa, Eperjes, Bártla-fürdö, 
Kis-Szeben. Eperjes, Kassa, Miskolcz, Hatvan, Budapest, 
Kun-Szent-Miklós, Szabadkára érkezeit. A kitűnő kon- 
diczióban megérkezett távgyaloglát barátai szívélyes 
ováczióval fogadták.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A belvárosi plébánia templom belsejének ál­

lapota még régóta szemet szúr s a templomot látogató 
intelligensebb közönség óhajának telt eleget a tanács, 
midőn múlt évi szeptember hó végén a mérnöki hiva­
tali felszólította, hogy a belvárosi templomnak a mai 
igényeket kielégítő belső helyreállítására nézve tervet és 
költségvetést mutasson be. A mérnöki hivatal e megbí­
zásnak közelebb felelt meg, midőn benvujtá a resztau- 
ráczió részletes költségvetését. A mérnöki hivatal e ter­
vezet készítésénél nem kisebbszabásu tatarozásokat, ha­
nem stilszerü helyreállítást tartott szem előtt. Úgy a 
régebbi gothikus hajó, mint az újabb renaissance része 
a templomnak, az oldalkápolnákkal, oltárokkal, chorussal 
egyetemben fényes díszítésben fog részesülni. S nemcsak 
iparos, de művészi munkák is lesznek itt, mert 
festetnek egy íőmennyezeti csoportképet, a mire 2000 
fit irányoztatott elő, 12 mellképet jelvényekkel, egyen­
ként 160 irt. s egy nagy képet a templom oromfalán, a 
mire 2500 frt van szánva. A nagy oltárkép szintén 
gyökeres újítás alá került. A templom egyéb festési 
munkáira, a mihez kompoziczió nem szükséges s a mi­
ket iparosok állítanak elő, több mint 20,000 forint van 
előirányozva. Az összes restauráczionális költség 61,744 
frtra tétetik. A mérnöki hivatal úgy véli, hogy a mun­
kát rnég az idén meg lehet kezdeni, a költségvetésbe 
templomi kiadásokra fölvett 25,000 forint erejéig 3 
mindenekelőtt a régibb góthikus rész lenne újjá­
alakítandó, de ha marad niég pénz, a re- 
naissance-stilü részekre is át lehet térni még a 
folyó esztendőben. A többi munkálat befejezése a 
jövő évre maradhat. A 7-es bizottság, mely a költ­
ségvetést felül vizsgálta, azt azzal hagyta jóvá, hogy a 
kivitel ellen műszaki észrevétele nincsen, de a festői, 
asztalos és lakatos munkákat nem kellene korlátlan 
ajánlati tárgyalás alá vetni, honnan jónevü, megbízható 
s müérzéKkel bíró iparosok közt tartson a tanács a 
munkákat illetőleg szükebb körű árlejtést. A főváros 
mint patronus áldozatkészségéből e szerint egyszerre két 
nagy templom restaurálása lesz már most folyamat­
ban : a terézvárosi templomé, melynél már dolgoznak, 
és mely szintén 60000 forintnál többe kerül, és a 
belvárosié.

-— Kamermayer Károly polgármester már a
legközelebbi napokban megkezdi szabadságidejét s hiva­
talos leendőit ma már át is adta uerlóczv alpolgármes­
ternek.

— Megszüntetett marhavásár. A külső váczi- 
köruton volt egy magánmarhavásár, hol jobbára fejős 
teheneket árultak. A tanács e zugmarhavásár megszün­
tetését elhatározta és ezt a határozatot a belügyminisz­
ter jóvá is hagyta. E miniszteri jóváhagyás alapján a 
fanács a vásárigazgatósággal már végre is hajtatta a 
megbüntetést.

— Bivalyhr.st áruló mészárosok. A budapesti 
mészáros ipartestület értesítése szerint Yizy Antal és 
Weisz Jónás bivalyhust mérnek ki.

EGYLSTEH, TÁRSULATOK.
— A budapesti könyvnyomdászok társasköre

az egyleti tagokhoz intézett körlevélben számol be az 
egyesület kebc-lében tör.ént újabb mozzanatokról. A kör­
levélben ismertetést találunk a junius havi felolvasó 
ülésről, valamint a junius 29-én megtartott rendes évi 
közgyűlésről.

— A délmagyarországi tanltóegylet XXII-dik 
vándorgyűlését aug. 6., 7. és 8-án Orsován tartja meg, 
hol a fogadás előkészítésére Tas Ede községi albiró el­
nöklete alatt a helyi bizottság már meg is alakult. A 
jelentkezések Tas Ede nevére augusztus 3-áig külden­
dők be.

— A nemzeti muzeum könyvtár - inkunábulum 
gyűjteménye, mely 1465-től 1500-ig tartalmaz igen be­
cses példányokat, teljesen rendezve és katalogizálva 
van. Majláth Béla könyvtárőr indexeket és czédula- 
kataiogusokat is készített a gyűjteményhez. Most a re­
vízió a «Hungarica historia»-k termében foly, melyben 
három szak már revideálva van. A revízió munkája 
augusztus hó 15-éig fog tartani. Ekkor a nagy tisztoga­
tás, porolás és rendezés szaka következik be, mely a 
könyvtár megnyitása napjáig, szept. 1-ig tart.

— A budapesti izr. kézmü- és töldmivelési 
egylet által a budapesti állami középipariskolát láto­
gató izraelita tanulók számára a jövő 1888—89. tan­
évre kitűzött ösztöndijak elnyerése végett az iskolai és 
szegénységi bizonyítványokkal fölszerelt folyamodványok 
a nevezett egylethez (Vili. holló-uteza 4.) a f. évi 
szeptember hó 15-ikúig nyújtandók he. Áz egyesület 
egyúttal fölkéri a kézműiparotokat és iparvállalatokat, 
hogy ha tanonezokra van szükségük, ez iránt szíves­
kedjenek hozzá fordulni.

— A magyar Írók segőlyegyletének kimuta­
tása 1888. első feléről. Tóhegyarapodás : Az első 
hazai takarékpénztár 400 frt, dr. Goldberger Adolf ha­
gyománya 100 frt, dr. Bukovinszkv József hagyománya 
700 frt, összesen 1200 frt. Adományok : A gyógy­
szerész-bálok házi asszonya 20 frt, a szabolesmegyei 
takarékpénztár-egylet 20 frt, a kir. ítélőtáblától, a néhai 
Perczel Béla kúriai elnök halotti koszorúja költségeiből 
megmaradt összeg 37 irt, a fővárosi egylet 40 fit, a 
néhai dr. Bukovinszky József végrendeleti alapítványa 
felüli összeg 36 frt 55 kr., összesen 153 frt 55 kr. Se­
gélyezések : Rendes félévi segély 53 félnek 5015 főt, 
rendkívüli segély 16 félnek G25 írt, temetési költség egy 
fél részére 50 frt, összesen 5690 frt. Midőn az itt ki­
mutatott alapítványért, hagyományok és adományokért 
a m. irók segélyegylete részéről hálás köszönetét nvil- 
vánitok, egyszersmind az igazgató bizottság nevében jö­
vőre is kérem az irodalompártoló egyesek és pénzinté­
zetek nagylelkű áldozatkészségét, mert irodalmunk ez 
emberbaráti intézete, mely agg Írókat, elhunytak özve­
gyeit és árváit segélyezi, betegeket gyógyiltat és szegé­
nyen elhunytak temetési költségeit viseli, csak ugv fe- 
leO^t meg e nemes feladatának, ha a társadalom kö­
réből gyámolitást nyer. Yadnay Károly, egyleti titkár.

TÖRVRHYSZBm CSARNOK.
Váljunk el. Bornemissza Pál báró és tornyai 

Schossberger Ottilia válópörét, a melyben a buda­
pesti királyi törvényszék s a királyi tábla már kimon­
dotta a házasság végleges fölbontását, ma tárgyalta a

kir. kúria szünidei tanácsa, Szabó Miklós kúriai elnök 
vezetése mellett s Kaszay Zsigmond kúriai bíró előadá­
sában. Bornemissza Pál báró 1882 julius havában lé­
pett házasságra tornyai Schossbergor Ottiliával, de csak 
öt évig ültek együtt, mert már 1887 január havában a 
házközösséget megszüntették. Később, hogy a válás 
megkönnyiUessék, mindketten a protestáns hitre tértek 
át. A kir. kuna a kir. Ítélőtáblának a végleges elválást 
helybenhagyó ítéletéhez hozzájárult s ekként a házasság 
a mai naptól fogva fölbontottnak tekinthető.

— Régi bűn. 1874. januárjában megrázó szeren­
csétlenség történt Zágrábban, mely mélyen megindította 
az egész város lakosságát. Pauly Vilmos adótisztet és 
fiatal szép nejét január 15-én halva találták lakásukon. 
A házastársak csak négy nappal előbb keltek egybe 
Varasdon, s Pauly Vilmos boldogan vitte haza szép fe­
leségét \ uketics Máriát. A nász-éj után azonban nem 
látták többé a fiatal házaspárt. Paulynak egy barátja, 
két nappal az esküvő után, elment az uj pár lakására, 
de az ajtót zárva találta. Másnap újra elment, de ekkor 
sem tudott bejutni, s a házbeliek is azt mondták neki, 
hogy az adótisztet és nejét a nász napja óta nem lát­
ták. Ekkor a hatóság lépett közbe s az ajtót feltörték. 
A belépők megrendítő látványnak voltak szemtanúi. 
Paulyt és fiatal nejét halva találták. Minden jel arra 
mutatót*, hogy a fiatal házasokat széngőz ölte meg és 
hogy a halál már napokkal előbb állott be. A tragikus 
eseiet természetesen mindenki szomorú véletlennek tu­
lajdonította s azóta az egész eset feledésbe ment. Leg­
utóbb azonban kiderült, hogy a házaspár halálát nem 
véletlen szerencsétlenség, hanem büntet okozta. A na­
pokban ugyanis a tabor: (Csehország) törvényszék át­
iratot küldött Zágrábba, melyben a zágrábi törvényszé­
ket értesítik, hogy laborban vizsgálati fogságban ül 
Spacek Antal nevű ember, a ki rablás miatt került a 
törvényszék elé. Ez a Spacek — a jelentés sze­
rint — őrültnek tetteti magát, és egy alkalommal 
bevallotta a vizsgálati biró elölt, hogy a most 34 éve 
kimúlt Pauly és neje halálát ő idézte elő. Spacek 
akkoriban egy Riglthaler nevű szabónál inaskodott, a ki 
azonban jelenleg már nem él. Minthogy Paulv, nőtlen 
korában ugyanabban a házban lakott, hol Riglthaler 
műhelye volt, a takarítást ez utóbbinak a felesége vagy 
inasa teljesítette. Spacekról ma csak annyit tudnak 
Zágrábban, hogy daczos, semmire kellő inas volt, kiről 
előre megjósolták, hogy rossz véget fog érni. Mikor 
Pauly az esküvő után nejével együtt Zágrábba érkezett, 
megkérte Riglthalert, engedje meg. hogy inasa még némi 
munkát végezzen uj lakásában. Spacek kelletlenül telje­
sítette a parancsot és tüzet, rakott a kályhában. A kályha 
füstölgőit és ekkor Spacekot elküldték, hogy a rések 
betapaszfá-á^a agyagot hozzon. Az agyag azonban meg 
volt fagyva, úgy hogy nem lehetett hasznát venni és 
ekkor a gonoszszivü gyerkőeznek az a gondolata támadt, 
hogy a rákényszeritett munkáért bosszút áll. Ezért el­
zárta a kályhát, hogy — a mint most bevallja — a fiatal 
házaspárt megölje. A Pauly házaspár tehát Spacek vétkes 
szándékának esett áldozatul. A gonosztevő állítását, 
tanúvallomások híján, sem megerősíteni, sem meggyön- 
giteni nem lehet. A zágrábi törvényszék ilyen értelem­
ben tudósította a tábori törvényszéket.

— Szélhámos kereskedő. A budapesti kir. tör­
vényszék hamis tanuzásra való csábítás és csalás bün­
tette miatt helyezte vád alá Ötvös Jónás Nándor ven­
déglő illetőségű, budapesti kereskedőt, vizsgálati fogsá­
gának továbbra való fentartása mellett. Dozzi József fő­
városi szalámigyáros ugyanis panaszt tett, hogy május 
10-en Ötvös Nándor egy Neumann nevű ügynök kísé­
retében nála járt s elhitetve vele, hogy ö ügynök, kinek 
Budapesten nagy raktára van, előadta, hogy Németor­
szágba 140 kilogramm szalámit kell szállítania, melyet 
Dozzinál akar bevásárolni s azonnal ki fog fizetni. 
Dozzi József átadta neki a kívánt mennyiségő szalámit, 
a melyre Ötvös 10 frt foglalót adott. Az áruk a gráná- 
tos-utezai raktárba szállíttattak, a hol midőn Dozzi se­
gédje a vételár hátralékát követelte, Ötvös azzal vála­
szolt, hogy már kiegyezett Dozzival. A keres­
kedő-segéd erről , valamint hogy az értékesnek
jelzett raktár csak üres fiókokból áll, jelentést tett 
főnökének, mire Dozzi azonnal fölkereste Ötvöst, de ez 
az árukat időközben elrejtette sógornője pinezéjében s 
azok kiadását, illetőleg visszaadását egyszerűen megta­
gadta. Később az árukat Weber és Haíbauer kereske­
dőknek a beszerzési áron alól eladta. — Hauser Anna 
bécsi kereskedő szintén bűnvádi följelentést tett Ötvös 
ellen; ez ugyanis egy levélben, melyen «Ferdinand Ötvös 
Budapest» és «Telegramm-Adresse Ötvös Budapest» 
czirnü felirat volt; Hausernénál nagyobb megrendelést 
lett, Ígérve, hogy az áruk vételárát rögtön kilizeti s ké­
sőbb több megrendelést is tesz. Hauserné elküldte az 
árukat, a melyeken Ötvös nyomban az átvétel után túl­
adott. Vádolják ezenkívül Ötvöst azzal is, hogy Vári 
László és Steiner Rezső tanukat, a kik az ellene folya- 

) maiban volt perben kihallgattattak, hamis tanuzásra 
j akarta birni. A végtárgyalást ez ügyben a vádhatározat 

jogerőre emelkedése után fogják kitűzni.
— Hamisított törvényszéki végzés. Érdekes 

ügyet tárgyalt ma a budapesti büntető törvényszék. 
Guth Adolf budapesti nyomdász még a múlt év telén 
azzal volt vádolva, hogy Zimmermann Márkustól érté­
kes tárgyakat lopott el. É vád alapján ki is tűzték 
ellene a végtárgyalás napját. Guth Adolf olvasva az 
idéző végzést, a melyben hivatkozás történik arra, hogy 
ha a panaszos a végtárgyaláson meg nem jelenik, pa­
naszától L-láilottnak tekintetik, minek alapján aztán a 
további eljárást megszüntetik, törvényszéki végzést csi­
nált, a melyen a panaszos és a többi tanuk arról érte- 
sittetnek, hogy a tárgyalást elnapolták. E végzést az 
illetőknek posta utján kézbesítette. A panaszos és a 
tanuk mindazonáltal megjelentek a tárgyalás napján,, de 
egyúttal bemutatták a hamisított végzéseket is. Így ke­
rült eztán Guth Adolf a közokiratuamisitás vádja alá. 
A mai végtárgyaláson a törvényszék Brinkmann Antal 
elnöklete alatt kimondta, hogy a hamisított végzésnek 
nem volt közokirat jellege, a mennyiben nélkülözte a 
lényeges kellékeket. Ez alapon a törvényszék a vádlot­
tat fölmentette és elrendelte szabad lábra helye­
zését.

— A trieszti rablógyilkosság. A kir. tábla szü- 
neti biintetőtanácsa ma tárgyalta a trieszti rablógyilkos­
ság bűnügyét s helybenhagyta a törvényszék Ítéletét, 
mely Szimics Jánost a gyilkosság bűntettében mondta 
vétkesnek és kötélhalálra Ítélte. A királyi tábla tár­
gyalásáról a következő tudósítást adjuk:

A tanács dr. Lászy József elnöklete alatt Hiero- 
nytni, lóth Gerő, Zoltán Géza és Naményi birák- 
ból alakult meg, jegyző Hibán. Hallgatóság csekély szám­
mal volt jelen. Á bűnjelként lefoglalt nagy koffer, a 
mely a megölt Grimme holttestének elrejtésére szolgált, 
a tanácskozási terem előszobájában ál’ott. Zoltán Géza 
előadó fél 9 órakor kezdte meg az ügy referálását, 
részletesen ismertetve a bünpör terjedelmes anyagát. A 
tanúvallomások után a különféle bizonvitványokat, az 
orvosi szakvéleményeket, majd a vádlottnak a végtárgva-

a btk. 278. £-ába ütköző gyilkosság büntette miatt. Ez Íté­
let ellen a vádlott védője terjedelmes lelebbezést nyúj­
tott be, a melyet a mai tárgyaláson egészen felolvastak. 
A védő a vádlottat nem a gyilkosságban, hanem a btk. 
279. §-ába ütköző szándékos emberölésben kéri bűnös­
nek kimondani. Ezután a szavazó bírák intéztek kérdé­
seket az előadóhoz. — Tóth biró: Kiterjeszkedett a 
vizsgálat annak megállapítására, hogy vajon a vádlott 
régebben kicsapongó életet élt-e ? — Előadó: Az ira­
tok megemlítik, hogv Szimics könnyelmű ember volt. — 
Biró: Nem tűnt fel a vádlott barátai előtt Szimicsnek 
a bűntény után tanusitott magaviseleté? — Elő­
adó : Nem. — Biró; Meg lehetett állapítani, va­
jon Szimics fojtogatta-e áldozatát, vagy nem ? 
— Előadó: A holttest már nagyon feloszlásnak 
indult, s a bonczolási jegyzőkönyv csak egy 12 ezenti- 
méter mély szúrt sebről tesz említést. — Biró: Van-e 
arról szó a jegyzőkönyvben, hogy a vádlott magát a 
holttestet is befecskendezte karbolsavval ? A vádlott ezt 
tagadta, s azt állította, hogy csak megsebzett kezére 
használta a karbolt. — Előadó: Nincsen. A vádlott 
állhatatos tagadását a védelem fel is használta, azt 
állitván, hogy a praemeditáczió nem teljes, mert a vád­
lott csak a gyilkosság elkövetéséig csinálta meg tervét, 
de arra, hogy mit csinál a bűntett elkövetése után, nem 
gondolt. — A tanács erre ítélethozatalra visszavonult,

1888
s Lászy József elnök fél órai tanácskozás után G-ko*. 
hrdette ki a királyi tábla Ítéletét, a mely a törvény, 
szék halálos ítéletét helyben hagyja. A megoko. 
lás kiemeli, hogy a bűnösség minősítését illetőleg a tör. 
vényszék Ítéletének okai teljesen meggyőzőim- k fogad­
tattak el. A védelem állítását, hogy a vá Joliban nem 
volt meg a kellő észbeli tehetség és a tervének kivitek­
hez szükséges nyugalom, megczáfolja az a körülmény 
hogy a vádlott több helyen huzamos időn át, teljes ki­
számítással végzett üzleti teendőket és hogy legköze­
lebbi barátja! könnyelműnek ésélvhajhászónak festik uoVan 
de elmeállapotának kóros voltáról egyikük sem tesz em­
lítést. A védelem a vádlottnak a bűntett elkövetése 
után tanusitott viselkedését is annak igazolásául kivárja 
feltüntetni, hogy hiányzott benne a kellő megfontolás 
de ez ellen szólnak azok a körülmények, hogy a vád­
lott a vérnyomokat felmosta, szobájának béréf hosszabb 
időre előre kifizette, hogy karbolt használt és minden 
módon igyekezett pénzt szerezni, a mi mind val". 
színűvé teszi, hogy szándékában állott a holttestet 
vízbe dobás, vagy szétdarabolás által eltüntetni. A fej­
darabolás szándékát látszik igazolni a fűrész, a mely 
bebizonyithatólag a gyilkosság elkövetése idejében vá. 
sároltatott. Kiemeli a megokolás, hogy a törvényszék 
helyesen alkalmazta a magyar büntető íörvénvkönw 
278. g-át, mert ez enyhébb, mint az osztrák büntető 
törvény rendelkezései. Az osztrák büntető kódex vgvanis 
az ölessel kapcsolatos rablást, ha az öles szándék Léi­
kül követtetett is el, már halállal, mig a magyar bün­
tetőtörvény csak szabadságvesztéssel sújtja: mig továbbá 
az osztrák btk. nem engedi meg a halálbüntetésnek 
enyhébb büntetési nemre változtatását, ezt a ma<r.-ar 
biró a btk. 91. és 92. alapján megteheti, mindeneseire 
tehát a magyar btk. volt enyhébbnek veendő. Az első 
bírósági itelet arr-a részét, a mely vádlottat a sikkasztás 
alól fölmenti, fölebbezés hijjában a kir. tábla érintetle­
nül hagyta.

— Boda Trojén sajtópöre. Aradon tudvalévőié? 
augusztus 9-én kerül tárgyalásra a Doda Tróján tábort 
nők sajtó pőre Az esküdtek, akik az érdekes tárgya­
lásra behivatnak, s akikből az esküdtszéket megalakít­
ják, a következők: Köpf Kálmán. Hoffmann Antal, Ple?$ 
Mór, Ring Lajos, Gruber Ede, Hamvas Károly, Bärtel 
Sándor j enner Lajos, Maresch Gyula, Kiss Ármin, 
Szontag Géza, Deák Dániel, Köpfmacher József, Szalav 
Károly, Jancsó Benedek, ifj. Honig Frigyes, Arkav Kál­
mán, inkei Emil, Sütő József, Kristyóry Zsigmond 
Priegl István, Vörös Vidor. Steinitzer Felix, Eckhardt 
Ede, Meisztorovits János, Neumann Adolf, Barkó Fe- 
renr-z, Gruber Gyula, Reicher Ferencz, Csepreghv Mi­
hály, Ássael Adolf, Oncu Miklós, Adler Lipót, Miilig 
Mátyás, Novotny Alajos, Ányos Emil, Paris Lajos, Tö­
rök Gergely, Ernyei Gyula, Nagy Kálmán, Klein Samu, 
Avarffv Ferencz, Rosenberg Miksa, trüber István, Ker­
ner Péter, Fényes Kálmán, Szathmáry Miklós, Beck 
Adói;, Lrsits Miklós, Földes Kelemen, Seboltz Róbert, 
ifj. Kristyóry János.

— Elitéit feltaláló. Megírtuk már, hogy- Párisbai. 
Mimault távirdahivatalnok a főnökét, Raymaud-t, azért 
mert ez egy találmányát visszautasította, hátulról orozva 
lelőtte. Mint Parisból írják, ebben az ügyben a napok­
ban tartották meg a tárgyalást, melynek során a bíró­
ság Mimaul-t a gyilkosság bűntényében elmarasztalta és 
tiz évi kényszermunkára ítélte.

MULATSÁGOK.
— Az erzBébetvárosl külterületi kör ma este 

szépen sikerült családias mulatságot rendezett elnöke: 
Csikvári Jákó tiszteletére. Az elnök névnapjának előes­
téjét ülték meg a körtagok, körülbelül 150-en a Mura- 
nyi-utezai Kaintz féle kerti helyiségben, s a számos fel­
köszöntőben bővelkedő kedélyes lakomának a késő éj­
jeli órák vetettek véget.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Dr. Nagy Géza budapesti kir. tör­

vényszéki aljegyző eljegyezte dr. Maizner János kolozs­
vári egyetemi tanár leányát, uttiiiát. — Esztelneki 
Biró Lajos nagybirtokos, esztelneki Biró Kálmán kir. 
tanácsos, volt országgyűlési képviselő s aradmegvei 
nagybirtokos és neje szül. Kornia Amália fia, jegyet 
váltott báji Patay Ilonával, baji Patay Ferencz nagy- 
birtokos és neje szül. báró Podmaniczky Gizella leá­
nyával.

GYÁSZROVAT.
Dr. Szigeti Dezső, kir. törvényszéki jegyző. Szigeti 

József, a nemzeti színház jeles tagjának lia jul. 23-án 
hosszas szenvedés után elhunyt. Haláláról a mélyen 
megszomorodott család a következő gyászlapot adta ki: 
Szigeti József, a nemzeti színház tagja, mini apa, úgy 
maga, mint leánya Jolán férj. Vizváriné, továbbá veje 
Vízvári Gyula, unokája Vízvári Mariska, Szigeti Imre és 
neje, valamint a töboi rokonság nevében is megszomo­
rodott szívvel jelenti szeretett fiának dr. Szigeti Dezső 
törvényszéki jegyzőnek, f. hó 23-án délelőtt 9£ órakor, 
életének 38-ik évében, hosszas szenvedés után a sváb­
hegyi nyaralóban történt elhunytál. A boldogoknak hült 
tetemei f. hó 25-én délután Jő órakor fognak a kere­
pes!-ut melletti temető hullaházában a rom. kath. hit­
vallás szertartásai szerint beszenteltetni és ugyanazon 
sirkeriben örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise áldozat f. hó 27-én délelőtti 412 órakor fog a Fe­
rencziek belvárosi templomában az urnák bemutattatok 
Budapest, 1888. évi julius hóban. Béke hamvainak !

A hivatalos lap jnlics 24. számából*
Kinevezés. A földművelés-, ipar- és kereskedelem­

ügyi m. kir. miniszter dr. Eónyay Ferencz segédfogal­
mazót miniszteri fogalmazóvá, és dr. Ballagi Béla 
fizetéstelen miniszteri segédfogalmazót valóságos minisz­
teri segédfogalmazóvá; — a pénzügyminisztérium ideig­
lenes vezetésével megbízott m. kir. miniszterelnök dr. 
Kádár Antal ó-radnai kir. bányaorvost a rézbányái 
kir. bányahivatalhoz müorvossá, — Lechner György 
közös hadseregbeli cs. és kir. főhadnagyot a deés-aknai 
m. kir. sóbányahivatalhoz mázsatisztté nevezte ki. — 
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter dr. Daday 
Jenő nemzeti múzeumi segédőrnek «a belvízi gerinc-z- 
telen állatokról tartandó speciális előadásokból» a buda­
pesti egyetemen magántanárrá történt képesítését jóvá­
hagyólag tudomásul vette és nevezettet ezer. minőségé­
gében megerősítette, — Nemessányi Aurélia somorjaí 
polgári iskolai rendes tanítónőt, — Medveczky Aranka 
gattajai állami elemi iskolai rendes tanítónőt jelen állá­
sában végleg megerősítette. — A szaímár-németii kir. 
törvényszék elnöke Bajnay Endre szigorló jogászt és 
kir. közjegyzői jelöltet a nagysom kuli kir. járásbíróság­
hoz díjas joggyakornokká; — a marosvásárhelyi kir.
főügyész Molnár Ferencz maros-vásárhelyi kir. tör­
vényszéki fogházőrt a vezetése alatt álló kir. főügyész­
séghez házi szolgává nevezte ki.

Uralkodók találkozása.
- jul. 24.

A német császár és az orosz czár találkozása 
véget ért; Vilmos császár most a sik tengeren van. 
útban Stockholm felé, Svédország és Norvégia ki' 
pályának látogatására. Stockholmba csütörtökön vagy 
pénteken érkezik a német császár: onnan Kopen- 
hágába megy, hova julius 29-ére várják. A követ­
kező napon a német császár Kiéiben lesz. a hol 
egy napot tölt, s részt vesz a schleswig-holsteini ne' 
messég által tiszteletére rendezett ünnepélyen. Julius 
31-én vagy augusztus 1-ére Vilmos császárt vissza­
várják Potsdamba, a hol ki fogja pihenni a hosszú 
utak és nagy ünnepségek fáradalmait.

Vilmos császár oroszországi tartózkodásának 
Utolsó napjáról és búcsújáról a következőket táv­
iratozzak Peterhofból: A német császár, mint ter­
vezve volt., tegnap este résztvett a görög királyné 
névnapja alkalmából Pavlovszkban rendezett ünne­
pélyen. Ma reggel egyik német hadihajón volt 
a reggeli, a mely után a két császár Krasznoje- 
Szelóba ment, a viborgi gyalogezred és a gárdalo­
vasság gyakorlatainak megtekintésére. Ötvenkét lo-
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1888 EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 25: 5
v3s-zázad végezte az uralkodók előtt gyakorlatait 

^rasznoje-szelói óriás gyakorló-téren. A csapato­
ké Miklós nagyherczeg vezényelte. Végül a lovas- 
cácr elvonult a császárok előtt, mire Vilmos német 
ebszár Miklós nagyherczegnek legnagyobb el­
ismer v-M fejezte ki a sikerült gyakorlatok fe­
lett A viborgi gyalogezredet Vilmos császár, 
a k; az ezred tulajdonosa, a gyakorlatok 
ubn máza vezényelte diszmenetre, és elléptette 
a czár előtt. Az uralkodók ezután Vladimir nagy- 
ber-zeznél reggeliztek, azután meglátogatták a vi- 
te-cr; gyalogezred tábori kórházát, a hol Vilmos 

.szár a betegekhez résztvevő, vigasztaló szavakat 
intézett.

peíerholből Vilmos császár, miután szívélyes bu- 
c--y veit a czárnétól és az orosz császári család 
toritól, ma délelőtt Kronstadtba utazott, a honnan 
a Hchenzollern császári vadítón tengeri útjára indult.

elválás előtt ter mészetesen a szokásos rendjelosztás 
vo;: Vilmos császár Giers kül ügy miniszternek a fe- 
ce:_. sasrend gyémántjait, a czár Bismarck Herbert 
grófnak a vándor Newsky rendnek gyémántba fog­
ja- virományét adományozta. Vlangali tanácsos az 
ei5v osztályú vörös sasrendet kapta.

Vámos császár a czárnak is adott emléket. Bis- 
m3: ,:k Herbert gróf ugyanis penteken császári pa- 
rai2‘-sót küldött Berlinbe, a mely elrendelte, hogy 
Víknos császárnak a mükiállitáson levő mellszobrát 
kb. n futárral azonnal Pétérvárra küldjék. Berlin­
be:. természetesen azonnal eleget tettek a császári 
parancsnak. A mellszobrot a császár valószínűleg a 
szarnak szánta a találkozás emlékéül.

t -el érkezett távirataink a következők:

Pótervár, juh 21. (Az Egyetértés táv­
irata.) Pétervári diplomáczia: körökben, 
mint az itteni lapokat értesítik, azt hi­
szik. hogy a német császár látogatása 
fűkép a Németország és Oroszország közt 
feniorgó félreértéseket szünteti meg. A láto­
gatás semmit sem változtat sem Németor­
szág szövetségeinek szervezetén, sem Orosz­
ország cselekvési szabadságán. Vilmos csá­
szár még eddig nem tárgyalt fontos poli­
tikai kérdéseket a czárral. A látogatás mind­
két uralkodó kívánságára azért hosszabbit- 
tatott meg. hogy a találkozás oly barátságos 
jellegű legyen, hogy a békés jó egyetértést 
minden külön egyezmény nélkül is bizo­
nyítsa.

Pétervár. juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Ma 
E nemet császár elutazása előtt a Hohenzollern- 
yachton 70 személyre dejeuner lesz. A lapok Bou­
langer vereségét a pétervári eseményekkel hozzák 
kapcsolatba. A revanche-gondolat, írják a lapok 
Francziaországban mindinkább enyészik. Kívánatos 
azonban, hogy Francziaország az európai egyensúly 
rendszerében hatalmas lánr-zszemet képezzen. A le­
fegyverzést illetőleg a lapok Ausztria-Magynrorszá- 
go: és Németországot arra szólítják fel. hogy men­
jenek jó : éldával elől, mert «nekünk résen kell 
lennünk.»

Peterhof. juh 24. Henrit: herczeg a német 
tengerésztisztekkel reggel 7 órakor indult el a «Ma­
re vo-> gőzhajón, hogy a «Hohenzollern»-ra menjen. 
HL v császár, ki orosz tengerész-egyenruhát vi­
sel:. a ezt. András-rend szalagjával egynegyed tíz­
kor érkezett a hadi kikötőhöz, üdvözölte Miklós 
nagy her czeget, ki a kísérettel együtt a pavillonban 
várt reá és a «Czárevna» yachton a «Hohenzol- 
lern -hoz ment. A czári pár a trónörökössel, ki 
tengerész-egyenruhát viselt, 10 órakor érkezett a 
kikötőbe, hol a nagyherczegek mindnyájan jelen 
voltak nejeikkel együtt és üdvözölték a felségeket* 
kik erre Vladimir és Mihály nagyherczegek és ne­
jeik 5 Miklós nagyherczeg kíséretében az «Alexan­
dria ) yachton a «Hohenzollern»-hoz mentek. Vla­
dimir, Mihály és Miklós nagyherczegek porosz tá­
bornoki egyenruhát, Szergej nagyherczeg porosz 
dzsidás-egyenruhát viselt a fekete sas-rend szalag­
jával.

Pétervár, juh 21. Vilmos császár tegnap este 
Mihály nagyherczeget családi ebédre hívta meg. 
Ma délelőtt a czár és a czárné részt veitek a 
tHohenzoliern» hajón adott reggeliben, mire Vilmos 
rSászár elutazott.

Pétervár. juh 24. A «Journal de St.- 
Pétersbourgy) Vilmos császár itt időzésének 
máig történt meghosszabbításáról szólva, oda 
nyilatkozik, hogy ez a császári család tagjai 
és a magas vendégek közt kötött szívélyes 
Viszonyt bizonyítja, mely mindkét részről 
azt az óhajt keltette, hogy a válás órája 
elhalasztassék. Tényleg minden e viszony 
rendkívüli szívélyességére vall és konstatál­
juk. hja a nevezett lap, hogy ez csak üdvös 
befolyással lehet a két kormány és a két 
szomszéd nemzet kölcsönös viszonyaira.

Kronstadt, juh 24. Henrik herczeg a császár­
nénak és Maria Paroiowna nagyhferczegnőnek a 
Hohen zollern fedélzetén bokrétákat nyújtott át. A 
remet hajóraj megtekintése után dejeuner volt, mire 
az orosz császári család a Hohenzollernt elhagyta és 
ez valamennyi erőd és az orosz hadihajók ágyulö- 
Vtrsei közt elindult. Az Alexandra nevű császári 
yacht az elindulásnál a Hohenzollern mellett ma­
radt, melynek hid járói Vilmos császár folytonosan 
köszöntgettek.

Pétervár. juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.; Tíz órakor megérkeztek a Hohenzollernen 
a legmagasabb orosz vendégek a meghívott orosz 
és német vendégekkel és reggeli előtt a távolabb 
állomásozó német hajórajhoz hajóztak s két hajóra 
szálltak. Három órakor a czár a német hajók üdv- 
F’-'ései között szívélyesen elbúcsúzott a német csá­
váról, mire a német hajók csakhamar felszerelték 
horgonyaikat. Midőn a «Hohenzollern» az orosz hajók 
fellett elhaladt, ezek, valamint az ott felállított 
amerikai korvett tisztelegtek. Vilmos császár a 
Hohenzollern fedélzetén állva köszönte meg az 
amerikai vendégeknek a tisztelgést. A német hajók 
mindinkább eltűnnek szemeink elől, távolabbról a 
kronstadti erődök üdvlövései hallatszanak, melyeket 
a német hajók ágyul viszonoznak. A császár-talál­
kozás réget ért.

TÁVIRATOK.
Gráoz, juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A br. Kuhn táborszernagy tiszteletére rendezett 
banketten a helyőrség összes tisztikara jelen volt. Az 
első toastot br. Kuhn mondta z. királyra, mint a hád- 
sereg ujjáalkotójára. Hosszú beszéde folyamán úgy nyi­
latkozott, hogy a haditud cmány alapja a 
támadásban rejlik; ha 1859-ben ezt az el­
vet követték volna, Európa politikai beosztása, 
most másképen nézne ki. Ugyanezt a hibát 
követték el lSGG-ban is, ha ez ivem. történikj 
König grcitznél Ausztria győz. Mikor Kuhn bevé­
gezte beszédét, a tisztek felugráltak helyeikről, vállaikra 
vették az ősz katonát, körülhordozták a teremben s az 
«o du mein Oesterreich» kezdetű dali énekelték. Egy 
tábornok, a ki Kuhnra toasztot mondott, úgy nyilatko-* 
zott, hogy háború esetén a táborszernagyot reményű a 
hadsereg élén látni.

Gráez. juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Kato­
nai körökben elterjedt hír szerint Schönfeld báró 
egészségi állapota igen kedvezőtlen, s ha ki is ne­
vezik, csak másnak helytartója lesz. Kuhn báró 
bucsu-parancsa holnap jelenik meg.

Selgrád. juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Mint irányadó hejyről kijelentik, azok a nyi­
latkozatok, melyeket a llevue bleue czimü franczia 
folyóirat egy czikkében a Balkán-államok politiká­
jára és a Balkán-félsziget felosztásának tervére vo­
natkozólag Milán királynak a szájába ad, elejétől 
végig teljesen koholtak. Egyébiránt minden logiku­
san gondolkozó előtt teljesen kizártnak kell látszani 
annak a feltevésnek, hogy egy irányadó politikai 
személyiség, s annál inkább egy uralkodó, egy hír­
lapíró látogató előtt ilvnemü kombinácziókba bo­
csátkozhatnék. Hogy a Revue bleue eme közlemé­
nye ezélzatos és a közlemény félrevezetésére van 
számítva, már abból a módból is kitetszik, a mint 
a czikk ismeretlen szerzője a szerb hadseregről 
beszél.

Belgrád, juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Számos Ausztriából, Magyarországból és Né­
metországból bevándorolt zsidó, kik nem tartoznak a 
spanyol zsidó hitközséghez, önálló hitközséget készülnek 
alkotni.

Belgrad, juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A házassági ügyekben másodfokulag bí­
ráskodó appellatorium konzisztorium megkezdte 
nyári szünidejét. Az elsőfokú konzisztorium e szün­
idő daczára együtt marad.

Belgrád. juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A kiewi ünnepre Szerbiából az orosz kö­
vetségnél csakis 62-en láttamoztattak útleveleket.

Prága, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) A 
király csehországi útjáról ezeket jelenthetni: A ki­
rály szeptember 2-án különvonaton Proviíimba ér­
kezik. onnan Kvasin-Piszekbe folytatja útját, a hol 
a városházán száll meg. A király kíséretében 
Bndolf trónörökös, Albrecht és Vilmos főherczegek. 
a helytartó, a tartományi főmarsal és mások lesznek. 
Az udvari irodák a városi takarékpénztárban lesz­
nek elhelyezve; a trónörökös a kerületi kapitány­
hoz száll. Az idegen államok képviselőinek egy 
szállodát rendeztek be. Két udvari ebéd van kilá­
tásba helyezve. Piszékben három napig egy udvari 
küldöttség tartózkodott lakások szerzése végett. A 
király szeptember 4-én tér vissza Becsbe. A had­
gyakorlatok augusztus 18-ától szeptember 4-ig tar­
tanak.

Bukarest, juh 24. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Huszcsukban két ott lakó bolgárt 
tartóztatott le a rendőrség. Az elfogottaknál több 
kompromittáló kievi levelet találtak, melyek az ál­
lam biztonsága ellen szőtt összeesküvésre vonat­
koznak. (X. Fr. Pr.)

Bukarest, juh 24. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A ruscsuki rendőrség 
két kiewi egyént fogott el, a kiknek iratai 
az állam biztonsága elleni összeesküvés elő­
készületeiről tesznek bizonyságot. Stranshy 
külügyminiszter s Nacsevics pénzügyminisz­
ter ebben az ügyben Ruscsukba utaztak.

Kirakó, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Binder 
pózén i érsek, mint a Nova Reform a értesül, azért 
utazott Salzburgba, hogy közbenjárjon Galimberiinéi 
amaz akadályok elhárítása végett, melyeket a pápa 
az ellen gördíteni igyekszik, hogy a német császár 
Rómában látogassa meg az olasz királyt.

Berlin, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) 
Az orosz kormánykörökkel néha érintkező 
Russische Korrespondenz valószínűnek tartja, 
hogy Oroszország Bulgáriára vonatkozólag 
engedményeket fog tenni s hogy megegye­
zés jön létre. Oroszország a Bulgáriára gya­
korolt befolyásáról részben le akar mon­
dani, ha Ausztria-Magyarország sem avat­
kozik a Balkán-ügyekbe. Oroszország csak 
azt akarja, hogy Ferdinánd fejedelem eltá- 
volittassék, mert nem tűrheti, hogy kath ölik us 
legyen a bolgár fejedelem. Németország ezt 
a kívánságot méltányosnak tartja s állítólag 
felszólítja Ferdinándot, hogy az uzurpált 
trónról mondjon le. A lemondás után an­
nál könnyebb lesz olyan jelöltet találni, a 
kit az összes hatalmak elfogadnak, mert 
Bulgáriának akkor valódi szabadságra nyí­
lik kilátása. De későbbre, midőn Törökor­
szág órája ütni fog, mindenesetre fenntartja 
magának Oroszország azt a jogot, hogy a 
Dardanella-kérdés megoldásánál döntő szava 
legyen.

Berlin, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Lon­
donból arról értesítik a Kreuz/eitungot, hogy An­
golország tiltakozik az ellen, hogy Törökország az 
Eufrát és Tigris partjain erődöket építsen. Oroszor­
szág támogatja Törökországot, ellenben Angolország 
ellenvetésének figyelembe nem vételét casus bellinek 
akarja tekinteni.

Berlin, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Bis­
marck herczeg augusztus közepén több hétre Kissin- 
genbe utazik, a hol már lakását is berendezik. 
Münchenből jelentik, hogy a szükséges fogatokat és 
szolgaszeméivzetet az ottani királyi istállókból kül­
dik a herczegnek.

Berlin, juh 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Bismarck Herbert gróf visszatérése után 
Fridrichsruheba megy, hogy a birodalmi kanezel- 
lárnak személyes tapasztalatáról és benyomásairól 
jelentést tegyen.

Paris, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. (lobiét legutóbb válaszolt az olasz kormány­
nak, a masszovai idegenek megadóztatása ügyében 
tett ellenvetéseire, és remélik, hogy az adót meg­
tagadó kereskedőktől erőszakkal lefoglalt áruk elár­
verezését be fogják szüntetni. A kérdés elvi oldalára 
vonatkozó tárgyalások folyamatban vannak.

Páris. juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A legelsőbbrendü európai kormányok már 
hozzájárultak a szuezi csatornaegyezményhez. Ed­
dig erre vonatkozólag Németország, Ausztria-Ma­

gyarország, Olaszország, Spanyolország és Német­
alföld már nyilatkoztak és Oroszország sem fog 
soká késni az egyezményhez való csatlakozással.

Paris, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A legutóbbi császár találkozás alkalmával fel­
merült ama hir, hogy Francziaországot legközelebb 
felszólítják a lefegyverzésre, a közvélemény körében 
némi visszatetszést szült, bár azonnal, és hivatalo­
san megczáfolták.

Páris, juh 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Egy angolokból és irancziákból álló vegyes 
bizottság az Üj-Hebridák felett gyakorlandó közös 
tengerészeti fennhatóság rendezése azéljából szabály­
zatot dolgozott ki. Ennek leglényegesebb tartalma a 
nemzetiségek védelmére, a hajók kikötése és a csa­
patok partraszállása módozatainak megállapítására 
vonatkozik. A bizottság jelentése már útban van 
Európa felé.

Paris, juh 24. A németalföldi kormány hozzá­
járult a szuezi csatornára vonatkozó egyezményhez.

London, jul, 24. (Az Egyetértés távirata.) Itt 
hagy izgatottság uralkodik ama hir miatt, hogy az 
ir partokon flottagyakorlatokra összegyűlt hajók 
közül három pánezélos hajót és öt torpedónaszá­
dot javítani kell, egy hadihajó pedig majdnem 
egészen használhatatlan.

London, jul. 24. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A World jól értesült le­
velezője a következőket írja : Frigyes csá­
szár harmincz nagy folio-kötet naplót ha­
gyott hátra. Az elhunyt császár csak 
nősüléi óta vezetett naplót, melyben nem­
csak ténybeli feljegyzéseket találni, hanem 
a császárnak az utóbbi 80 év összes fon­
tosabb ügyeire vonatkozó nézeteit is. 
Viktória királyné e napló-köteteket magával 
vitte Angliába. Frigyes császár halála után 
Vilmos császár azonnal felszólította az öz­
vegy császárnét, hogy adja ki a naplót, 
hogy az állami levéltárban elhelyeztessék, 
de a császárné ezt megtagadta, kijelentvén, 
hogy Frigyes császár e naplójegyzetek köz­
zétételét kívánta a császárné előzetes átné­
zése után. A naplót nem fogják eredeti 
alakjában közzétenni, hanem hasonlóan 
Theodor Martinsnak Albert herczegrol, az 
angol királynő férjéről írott müvéhez, alap­
jául fog szolgálni egy Frigyes császárról ki­
adandó életrajznak. (N. Fr. Pr.)

Róma, jul. 24. (Az Egyetértés távirata.) A ki­
rály hirtelen rosszulléte, ájulási rohama nagy aggo­
dalomba ejté környezetét, a mely azonban túlzott 
volt. Újabb hírek szerint már jobban érzi magát a 
király.

Róma. jul. 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Palermóban a spanyol hajórajt úgy a ható­
ságok. mint a lakosság rendkívül szívesen fogadták. 
A tisztek tiszteletére nagy ünnepségeket rendeztek. 
A hajóraj azóta Messzinába érkezett.

Róma. jul. 24. A király gyöngéi kedéséről szóló 
hir alaptalan. U felsége teljesen jó egészségben uta­
zott el és ma vadászatra megy.

Róma, jul. 24. A «Tri hun a» szerint Mony 
gróf franczia nagykövet nem tér többé vissza Ró­
mába : jól értesült körökben elutazását véglegesnek 
tekintik.

Róma, jul. 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az a rosszullét, mely Umberto királyt a 
napokban elfogta, már elmúlt és semmi komolyabb 
aggodalomra sem adott okot.

Pétervár, jul. 24. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A határig postán. A czárnak a szom­
bati reggeli alkalmával mondott toasztjáról küldött 
tudósításokból a czenzura kitörölte azt, hogy a to­
asztot a czár francziéiul mondta, mert a tudósítók 
nem magyarázták meg, hogy ez azért történt, hogy 
mindenki megértse a czár szavait. A tegnapi pe­
te rhofi toasztokai úgy a czár, mint a német csá­
szár francziául mondták.

Pétervár, jul. 24. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az a hir, hogy az orosz kormány és a 
pápai kúria közt, Izvalszkv közvetítésével megkez­
dett tárgyalások már annyira haladtak, hogy leg­
közelebb megegyezésre fognak vezetni, nagyon is 
korai. Annyi azonban tény, hogy a tárgyalások 
eddig nagyon kedvezően folytak.

Pétervár, jul. 24. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Novoje Wremja Boulanger s Beroulede 
hanyatlását a császártalálkozás hatásának mondja.

Pétervár, jul. 24. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A német félhivatalosaknak Oroszor­
szág elleni támadásai, mint a német vendégek szi­
ves látására való felelet, itt nagy csodálkozást kel­
tenek. A német tengerészet tagjai mindenütt nagy 
kitüntetésben részesülnek. A lapok azt tanácsolják^ 
hogy Oroszország vegye mintául a német ha­
jórajt.

Kiev. jul. 24. Oroszország keresztény^hitre való 
áttérésének 900 éves jubileumi ünnepélye tegnap 
vigíliával vette kezdetét, melyet Mihály szerb metro- 
polita Olga nagyherczegnő sírján czeiebrált. Szer­
biából Pro tics Miloszlav, Bulgáriából Czankov Drá­
gán, Czankov Konstantin, Ludranov, Bobcsen és 
Madsarov érkeztek ide, hogy az ünnepélyen részt­
vegyenek. Chmelniczki Bogdán emlékszobrának ün­
nepélyes felavatása tegnap ment végbe.

Konstantinápoly, jul. 24. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A szultán viszonzásul Radalin 
herczeg küldetéséért Meumv pasát rendkívüli meg­
bízással Berlinbe küldte.

Konstantinápoly, jul. 24. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Montebello grófot, kinek, daczára 
hogy a szelamlikon jelen volt, három hétig nem 
sikerült a szultánnál kihallgatást nyerni, a padisah 
a múlt pénteken fogadta.

Konstantinápoly, jul. 24. (Az Egyetértés 
távirata.) Az összes állami hivatalnokok fizetését 
újabb öt százalékkal csökkentették.

Athén, jul. 24. A Havas-ügynökség jelenti: Hiteles 
forrásból vett informácziók szerint Bragumisz külügy­
miniszter nem rosszalta a Masszauában lakó görögök 
állásfoglalását az idegenekre vetett községi adók ellen. 
A mig a kapitulácziók a többi nagyhatalmaktól kiinduló 
kezdeményezésre el nem töröltetnek, addig Görögország 
fönn fogja tartani alattvalóinak azt a jogát, hogy az 
adók alól íölmentessenek.

Szófia, jul. 24. A Havas-ügynökség jelenti: 
Ferdinand herczeg és a miniszterelnök közt fölöt­
tébb feszült a viszony; a miniszlerválság kikerülhe- 
tetlennek látszik.

KÖZGAZDASÁG^
Szófia, jul. 24. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 

Corr. Az a hir, hogy a porta a bellova-vakareli 
vonal üzemére vonatkozólag uj javaslatokkal állt 
elő, teljesen alaptalan. A porta a bolgár kormány­

nyal történt sürgöny- és jegyzékváltás óta erre a 
kérdésre vonatkozólag semmi újabb javaslattal sem 
lépett fel.

Konstantinápoly, jul. 24. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Úgy Montebello gróf, mint 
Nelidov, a vakarel-bellnvai vonalnak a bolgár kor­
mány által való lefoglalása ügyében rendkívül nyu­
godt magatartást tanúsított. Montebello gróf nem 
tiltakozott a portánál s az orosz nagykövet még 
azt a tanácsot, is adta a portának, hogy ne tulaj­
donítson a dolognak valami nagy jelentőséget, a 
mit Kiamil pasa készségesen el is fogadott és hely­
ben hagyta a bolgár kormány ama fikezinját, hogy 
ebben az esetben reá nézve csak biztonsági rend­
szabályról volt szó. A csatlakozó-vonal-társulat 
azonban nem hagyja magát befolyásolni, és Aubert, 
a társulat elnöke még most is mindent elkövet, 
hogy a lefoglalást megszüntesse.

Konstantinápoly, jul. 24. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Itt remélik, hogy Konstantiná­
poly és Becs közt az összeköttetést legkésőbb há­
rom hét múlva megnyitják. A legutóbbi megállapo­
dások szerint a vonat este fog indulni Konstantiná­
polyból, és 46 óra hosszat fog menni Becsig, a 
honnan vissza Konstantinápolyba az ut csak 40 
órát vesz igénybe. A bolgár kormány már e hó 
27-étől fogva járatni akarja nemzetközi vonatait.

Posta- és táyirda-egyezmény 
Ausztriával,

A vám- és kereskedelmi szövetség által terem­
tett helyzet nehézzé tette a közmunka- és közleke­
désügyi miniszter feladatát, midőn a tavaly lejárt, 
s ez év július haváig meghosszabbított posta- és táv- 
irdaegyezménv ügyét kellett definitiv rendezni. A 
vám és kereskedelmi szövetség 1878-ban az osztrák 
és a magyar kormányra egyformán nehezen meg­
oldható feladatot rótt, midőn ki mond á. hogy a 
posta- és távirdaügyek a két államban azonos 
elvek alapján, de teljes önállósággal rendezen- 
dők. Hogy mily konfliktusok származtak ebből 
a lefolyt tíz évben, azt csak azok tudják, a 
kik közelebb ismerősek a posta- és távirda- 
ügvekkel. Az azonos elvek rendszerint Ausztriá­
ban születtek meg. az osztrák kormány, fejlettebb 
posta- és távírda intézetének előnyös helyzetét jól 
értékesítve, tudott a magyar kormánynyal szemben 
olyan kényszerhelyzeteket teremteni, melyekből nem 
volt menekülés máskép, mint az osztrák javaslatok 
végrehajtásával, s igy a vám- és kereskedelmi szö­
vetségben provideált önállóság a kezelés, valamint a 
közigazgatás terén vajmi szűk körre szorult. Erezték 
e helyzetnek nyomasztó súlyát, nálunk is, de volt idő 
a posta- és távirda-adminisztrácziójában, mikor 
meglehetősen irtóztak azoktól a nehézségektől, me­
lyek abból származtak volna, ha a magyar posta- 
és távirdaintézet függetlenné teszi magát az osztrák 
járszalagtól, a mi ugyan kizárta a szabad moz­
gást. hanem elég biztos volt a csendes vegetálásra. 
Hogy a nyilvánosság minél kevesebbet foglalkozott 
a posta- és távirdaügyekkel, azt azzal magyarázzuk 
meg, hogy a legutóbbi időkig ezek voltak a bü- 
rokraczia legféltékenyebben ápolt növényei, a 
melyeket gonddal őriztek a nyilvánosságtól. így 
az 1868-ban megkötött, az 1878-ik vám- és keres­
kedelmi szövetséggel megújított osztrák-magyar 
posta és távirdaegyezmény soha hivatalosan közzé 
nem tétetett, arról a törvényhozás, a nyilvánosság 
tudomást nem vehetett, s ezzel a nyilvánosság ala­
posan meg volt fosztva ellenőrzési jogától.

Ezért tartjuk fontosnak s kiemelendőnek a tényt, 
hogy a most megkötött egyezmény annak rendje 
és módja szerint közzétételeit s ezzel a hazánk 
forgalmi életére nagy hatást gyakorló egyezmény a 
bírálat tárgyává lett.

Az egyezményt, valamint a hozzátartozó fogana­
tosító szabályzatot egész terjedelmében közöltük, 
most csak arra szorítkozunk, hogy annak elvi je­
lentőségű határozataihoz fűzzünk nehány megjegy­
zést.

Magyarország közjogi állásának megfelelő helyzet 
teremtése volt. legnehezebb feladata az egyezmény 
megkötésére vonatkozó tárgyalásoknak s ebben az uj 
egyezmény szerencsésen eltalálta azt a középutat, 
a hova a szabadmozgást megbénító vám és keres­
kedelmi szövetség kényszeritette, mert. az egyezmény 
számol közjogi helyzetünkkel, megóvja a magyar 
posta és távirdaigazgatás különállását, szemben a 
külfölddel és önállóságát, szemben Ausztriával. A 
két elv kifejezésre talál azon határozmányokban, 
mely szerint idegen államokkal és a nemzetközi 
posta- és távirda-irodával való [tárgyalásoknál mind 
a két kormányt egyenjogú és önálló szavazattal 
bíró meghatalmazottak képviselik, továbbá azon 
határozmányban, mely szerint a belső forgalom 
önálló rendezése fen tart at ik mindegyik állam kor­
mányának.

Ez mindenesetre olyan pregnáns kifejezése a 
magyar posta és távirdaintézet önállóságának, hogy 
többé aligha történik meg az, a mire az utolsó 
lissaboni nemzetközi posta-kongresszus idejéből 
emlékezünk, midőn a magyar postaintézet kép­
viselője, ki rendelkezett a kormány kellő meg­
hatalmazásával. nem érvényesíthette szavazatát, mig 
számára a külügyminisztérium nem állított ki meg­
hatalmazást.

Ezen a posta- és távirda-igazgatás alapját ké­
pező általános elveken kívül az egyezmény részle­
tesen szabályozza a két állam egymás közötti és a 
két államnak a külfölddel való forgalmából eredő 
viszonyokat és ezek tekintetében oly megállapodá­
sokat létesít, melyek a magyar államkincstár érde­
keit minden irányban teljes mérvben biztosítják. 
E részben csak néhány határozmányra kívánunk 
utalni.

Az Ausztria és Magyarország közötti kölcsönös 
forgalomban eddig azon elv volt érvényben, hogy 
mindegyik fél megtartotta magának azon dijakat, 
melyeket tényleg beszedett. Ezen elv teljesen méltá­
nyos volt a levélposta-szolgálat tekintetében és a 
kocsipostai szolgálatot illetőleg sem volt Magyaror­
szágra nézve mindaddig hátrányos, a mig a for­
galmi életben nem vált általános szokássá a kocsi­
postai csomagok bérmentesítése. Az Ausztriából Ma­
gyarországba irányuló kocsiposta-forgaloin jóval na­
gyobb, mint az ellenirányú, úgy, hogy e szolgálat 
teljesítéséből a magyar kincstárra nézve, mióta a 
bérmentesítés általános szokássá vált, aránytalan 
meglerheltetés származott.

Az uj egyezmény megszünteti ezt az aránytalan­
ságot, a mennyiben az eddigi elvet, mely szerint 
mindegyik állam megtartja az általa beszedett dija­
kat, csak a levélpostai, posta-utalványi, postai meg­
bízási és hírlap frankó-dijak tekintetében tartja 
fenn; a kocsipostai díjak tekintetében ellenben ki- 
egyenlítést rendel cl, mely leszámolás alapján tör­
ténik. E szerint Ausztria, mely a kocsipostai dijak­
nál a kölcsönös forgalomban többet vesz be, mint 
Magyarország, e többletnél Magyarországnak kifizet 
65V3 százalékot és magának csak a több bevétel 
342/s százalékát tarthatja meg, a mi által kiegyen- 
littetik azon nagyobb teljesítmény, melyet a magyar 
posta az Ausztriából eredő kocsiposta-küldemények 
szállításával végez.

A nemzetközi csereforgalomból eredő dijak meg­
osztása is a magyar kincstárra nézve teljesen mél­
tányos alapon történik. így az Ausztriából Magyar- 
országon át a külföldre irányuló kocsipostai dijak­
ról (ez alá esik a jelentékeny keleti forgalom) Ma­

gyarország 65.; százalékot kap, holott a Magyaror­
szágból Ausztrián át. a külföldre menő kocsipostai 
forgalomból eredő dijak egyenlően osztatnak meg.
A nemzetközi átmenő távirdai forgalomból eredő 
dijakból Magyarország 25 százalékban részesül, te­
hát olyan külföldi átmenő táviratok dijából is, me­
lyek a magyar területet nem is érintik.

E határozmányok eléggé kitüntetik, hogy az uj 
egyezmény megkötésénél a magyar állam önállósá­
gának követelményei és a magyar kincstár érdekei 
a legteljesebb mérföV n Lívfosittattak.

Ebben a keretben ileiadat vár a magyar 
posta- és távirda-intézet adminisztrácziójára. Füg­
getlenebb mint volt s e függetlenségnek kell rugó­
jának lenni abban, hogy a posta és távirda lépési 
tartson Magyarország forgalmi életének fejlődésével.
A posta- és lávirda képezi a kapcsot a mindennap 
változó, pezsgő forgalmi életben, s irt legkevésbbé 
van helye a bürokratikus merevségnek, mert ez 
nem az intézetnek árt legtöbbet, hanem megtöri 
azokat a fontos érdekeket, melyek hozzáfüződnek.
A reformoknak, a forgalmi érdekek leiismerésének 
számos nyomát látjuk eddig is és most, midőn a 
posta és távirda-intézet a beliorgalomban egészen 
önálló lett, bizton várhatjuk, hogy e tevékenység 
fokozódik.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
% A postatakarékpénztár és a oheok-forgalom

Holtán Sándor min. tanácsos és a postatakarékpénztár 
igazgatója, Halász Sándor dr. titkár és Kratzer Nándor 
számtanácsos kíséretében Bécsbe utazott, hogy Baross 
miniszter megbízásából az osztrák postatakarékpénztár­
nál rendszeresített check és clearing üzletág berendezd 
sét behatóan megszemlélje.

J Szentesített törvényezikkek. A hivatalos lap 
mai száma közli az aídunai Vaskapunál és az ottani 
zuhatagoknál létező hajózási akadályok elhárítására, to­
vábbá a budapesti gőzmozilonyu körvasúira, és a l)eb- 
reczentől Füzes-Abonyig vezetendő helyi érdekű guz- 
mozdonyu vasútnak, s Oháttol Polgárig terjedő szárny­
vonalának kiépítésére vonatkozó szentesített türvényezik- 
keket.

J Szavatolás postai küldeményekért. Az Ausz­
triával megkötött posta- és távirdaegyezmény következ­
tében némi változást szenvedtek a postaintézetnek a 
szavatolásra vonatkozó, eddigi szabályai. K tárgyban a 
közlekedésügyi miniszter a következő rendeielet bocsá­
totta ki: Folyó évi augusztus 1-től kezdve a m. kir, 
posta, úgy a belföldi és az Ausztriával való forgalom­
ban mint aZ'»n külföldi forgalmakban, melyekre nézve 
külön szerződések vagy egyezmények nem köttettek, a 
posta gondjára bízott küldeményekért és összegekért az 
egyetemes posta-egyesületi szerződés és az ahhoz tar­
tozó csomag, értéklevél, postautalványok és postai meg­
bízási egyezmények határozatai szerint szavatol, oly hozzá­
adással, mindazonáltal, hogy a posta szavatolása a bel­
földi, valamint a magyar-oszlrák kocsipostai forgalomban, 
(melyhez azonban az oszüák-magyai Lloyddal közvetí­
tett forgalom nem tartozik) a felsőbb hatalom esélyeire 
is kiterjed. Ennélfogva a rn. kir. posta a gondjára bízott 
kocsipostai küldemények elveszése, megcsonkulása vagy 
sérülése esetében, ha a kártérítési igény a fennálló sza­
bályok szerint meg van állapítva, kárpótlás fejében a 
küldeményben megesett valódi kár összegét fizeti ki, de 
értéknvilvánitás esetén csakis a nyilvánított érték és 
ilyennek hiányában 3 kg súlyig fi frt, 5 kg súlyig 1»» 
frí, ezenfelül pedig kilogrammonkint további 2 frt ere­
jéig. Mindazon szavatolási kérdésekben, melyekre nézve 
az egvetemes postaegyesületi szerződés és az ahhoz 
tartozó egyezmények nem intézkednek, mint a nyitva 
feladott pénzes levelek, névre szóló értékpapírok, kése­
delem, háború stb. eseteiben a fennálló belföldi szabá­
lyok (l, Postai Tarifák fi2., 87., 137. és 1 ifi. lap) érvé­
nyesek. Kelt Budapesten, 18<s8. évi július hó 18-dikán 
Baross, s. k.

2 A maroslud&s-beszterczel h. é. vasutsak
már megnyitott marosludas-nagyczégbudatelkeí vonalá­
nak folytatását képező 41*9 km. hosszú nagyi-zégbuda- 
telke-sajómogyorúsi vonal, mely a szamosvölgvi vasul 
Sajó-Mogyorós állomásába beágazik és Besztercéig ha­
lad, f. é. július hó 24-én a nyilvános forgalom számára 
megnyittatott. E vonal állomásai és egymástól! távol­
ságai a következők: X agy ezégbu d atel ke állomás 0*0 km. 
Budatelke kitérő és rakodóhely 3*6 km. Kecsed kitérő 
és rakodóhely 3 *2 km. Szentmihálytelke állomás 5 3 krn. 
Száz-Szt-Gyövgy állomás 8*8 km. Lekencze állomás 8-2 
km. Kerl és állomás 8*2 km. Sajó-Magyavos (számos- 
völgyi vasút állomása) 4"fi km. Valamennyi állomás az 
összes, — Budatelke és Kecsed kitérő és rakodóhelyek 
pedig a személy-, podgy ász- és kocsirakománvu teheráru 
forgalomra vannak berendezve. E vonal menetrendje az 
újonnan kiadott és legközelebb szétosztáshoz kerülő 40. 
sz. menetrend-könyvben foglaltatik. Az e vonalon szállí­
tandó személyekre és árukra nézve a marosludas- 
besztercei helyi érdekű vasútnak már kiadott személy- 
és árudij-szabásában foglalt tételek, illetve határoznia- 
nyok mérvadók.

2 A vakarel-belloval vasút ügye. Szófiából jú­
lius 20-iki kelettel Írják: Grosev a bolgár vasútépítő 
társaság elnöke, aki a bellova-vakareli vasút üzemének 
tárgyában Konstantinápolyba utazott, tegnapelőtt vissza­
tért onnan. Visszatérése óta remélik, hogy a kényei 
kérdést kielégítően oldják meg, noha Konstantinápoly­
ban a török és bolgár meghatalmazottak közt igen 
lassan folynak a tárgyalások. Mondják, hogy legköze­
lebb a csatlakozó vasutak társaságának egy meghatal­
mazottja érkezik ide, hogy a bolgár kormánynyal az 
üzem ügyében értekezzék. Kérdés azonban, hogy mi 
alapon köthetne a bolgár kormány a nevezett társaság­
gal esetleg egyezményt, midőn a szóban levő vasutat a 
porta annak módja és rendje szerint birtokába vette, s 
igy minden tárgyalást csakis a portával folytathat. A 
bolgár vasúti igazgatóság most tudatja, hogy további 
intézkedésig hetenkint három vonat fog indulni Beilo- 
vába: a keleti vasutak üzlettársaságának vonatai most 
szintén Bellováig közlekednek, eddig csak Sarembejig 
közlekedtek; ellenben a Szóda és Konstantinápoly 
közti rendezett közlekedés életbeléptetése végett még 
semmi sem történt. A bolgár kormány ama tényét, 
hogy a bolgár-vuméliai vasúton a forgalmat megnyitotta, 
itt teljesen helyeslik, mert a porta még nagyon sokáig 
halogatta volna a múlt évi október óta húzódó meg­
nyitást.

* Panama-csatorna. Párisból Írják: Az értékpiaczon 
az utolsó napokban nagyon kevés élet volt, de azért az 
értékpapírok árfolyamai folyton javultak, mert a Socié.é 
civile de Panama a Panama-sorsjegyek törlesztési alapja 
számára járadékot vásárol. A szükséges járadék eladói 
közé a Crédit fonciere is tartozik, a mely eddig határo­
zott ellensége volt a Panama-társaságnak s e szerint 
békét kötött vele s most maga is tagja a Société civile 
de Panama igazgatóságának és az értékeket is nála te­
szik le megőrzés végett. E körökben most állítólag azzal 
az eszmével foglalkoznak, hogy talán czélszerii volna a 
Panama-társaság kötvényeinek törlesztését és kamatjai­
nak kifizetését három vagy négy évre felfüggeszteni s 
mondják, hogy ezt a részvényekre vonatkozólag már el 
is határozták, de a Panama-társaság határozottan tagadja, 
hogy ilyen szándéka volna, remélik azonban, hogy Lesseps 
e tekintetben is engedni fog, mint a hogy más kérdésekben 
nem egyszer engedett. Nagyon valószínű, hogy nnnt annak 
idején a Szuez-csatorna társaság, úgy most a Panama­
társaság is kötelezvényekét fog kibocsátani a részvények 
kamatainak kifizetése helyett és biztosítása végett, mi 
által 20—25 millió frankot iakarit meg egyelőre éven- 
kint. Bizonyosat azonban e szándékról még nem 
tudni.

IPARÜGYEK.
— As iparos inas-iskolák felügyelőjévé a köz- 

oktatásügyi miniszter dr. Bernát István kereske­
delmi miniszteri fogalmazót nevezte ki s utasította a 
törvényhatóságokat, hogy az uj felügyelőt működésében 
támogassák.
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KERESkEDELEM ÉS TŐZSDE»
** Az augusztusi szelvények. Augusztus 1-jén 

tőkevisszafizetésekre és szelvények beváltására összesen 
18.2 millió forint tétetik folyóvá ; ez összegből tőke-



T Terr

fővárosi asztalos- <
Budapest, Erzsi

Arjcf/t/zéLet hi

JSttla

Mai hivatalos tfftlcbiv drah:
írttól

ni Lánsáci . . ,a « 77—81 % —.—
frtig

t> tiszavidéki .... 77—81 » 6.65 6.95
— >• r -stvi'V-ki .... 77—81 . 6 60 6.90
— » íen-rmegyei .,. 77-81 . 6.65 6.95
— » bácskai............... 77—70 -> 6.70 6.95
— » északinagyarorsz. 77 81 » —.— —<—

'.io as ó........................... 70 -72. 5.30 ó/.O
Árpa » takarmány.. . 60—62 * —.— —.—

— » fv-tni való. .. . 62 —64 •> —,—
— ) serfőzdéi............ 6i — 66 » —.—

Zab * ••••••••• w 30—41 » 5.05 ő.4<)
Tengeri i;j bánsági ... , 75 .» 6.25 6.30

— iiií-snemil .... 73 » 6.15 6.20
Köles o............................. — » 5.80 6.30
Repcze a<i j;osz a . . ... ■— • 10.« 10.;

— » bánsági................ -— » 10.'. IO.?



kész áru 39|, 
if* augusztusra 
írbői négy hő- 

f—107 frank.
>ra 82 frank,

igol szűkén van 
pdi fét shillinggel 

őrölni valő 
ft a árpa szilárd, 

gyengébb. | ’ 
— Bepczeolaj 
'a 23, junius^ 

Felhozatal: 
lu* — Az idő­

in 7.35 márka.

sz:et búzából

>ot Newyorkban 
55, novemberre 
ist Newyorkban 

’*• — Nyers 
icates 843 Ä. 

lyben 91| cent 
I“ frt), augusz- 
:rre_9lv cent 

fri 5/1. Czukor 
kávé 1— 

2 gyű 8.50. —
:ak-Amerikából 
HT magasságon 

0.40 frt 100 
bál.

SOIL

a ez ég jelen­
ít 26uO birka, 
iámban jelen- 
nagyon kedve- 

1 darab ei- 
lezt ink : Páron- 

32 kiig ki-

Ihajtatott 9183 
'84 könnyebb, 

változatlanok. 
Ihőnnyebbek 38 
—60 frt, zsír

YEK,

és ilyefalvi 
Mentései szerint 
Ira váró gaz- 
-•gvihar. Főld- 
:dszor árt jóg- 
vb két ötödé: 

[ziább 120,000 
sarian dé.ztán 
[eketehalom és 

keresztül. Kü- 
3otfalu érezte 

összezúztak, 
tt. A majdnem 

aratás előtt 
: AOOv f orm to* 
:auett, mintegy 

mert a jég 
'seiyet a junius 
oly erős volt, 
fedeleit letépte

Í93.
Győr, (KU-Czei, 

Győr, íiuproi

Zágráb, iv

Zágráb, Kanirss, 
S-3 z-a, Szék»*-

Cjicrabcvírrál.
írről.

Is Belg.-á j, Zlaany, 

>adka. (Szerajera 

zabadka, (Eszák,

abadkj,. (Villány
- U.45 j. e. £14

í-akó, öderbar J%
: zbánya; Zólysa 
■•a és (Szolnokról), 
Szolnokról.

(Selzaeczbaaya) 
<olcz) Haívaabo

-rernyal, Legenyel 
■r), V'áraoí-Gyork

•kol.'z, 'Lemberg 
Szereaoa, Debra-

irad, (Borosiabeil 
at» a, (Nagyvárad 
izáiz. -.»•» este 

ítyin, T-mearár,). 
-Földvár Hitét), 
-Apátiról).

fz.
>aba), P.-Ladán/

f.tiró!).
y-Szebea), Tórí»
Kolozsvá- (Basz­
ik é. CjazáizréL 

szról.

náaába.

■lánta ''Ziol- 
Érsek aj vár»

Érsekajváz

ozsony, Ga- 
Csata). £->*•

.ate Eákoi- 
sek újvárról,

l hétfőn ás o«a-
la-án;-l,ej Biziae, 
L'-zóbegye», Makó*

Bt^ránsebei. Bazlá«,

leiedről.

Lba.
1
I Kanizsa, Sopron,

drő!.
h'zsa. Szombatbeiy, 

ee Kelenföldről

Is «sfekórvárróL

1888 EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 25.
NAPIREND: jnlins 25-én.

y»pt^r 1 ^erds. — Róm kath.: Jakab apostol. — Prot.: 
jarr — Görög-orosz: (Julius 13.) Gáb. főan. Istv.

Zsidó: (ab. 17 ) — Nap kél 4 ó. 30 p.. nyugsz 7 
5. 4 p — Hold kél 9 6. 18 p. este, nyugsz. 6 ó. 40
p. reggel.

Vslláe* és közoktatásügyi államtitkár fogad déli 12
—$3 óráig.

gervá* mindester fogad d. e. 10— d. u. 2.
Hazai ♦ermokek állandó kiállítása a kereskedelmi 

Oosenmban. Városligeti iparcsarnok. Naponként <1. e. 
9—12 óráig és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d. u. 20 kr belépti dij. különben szabad a belépés, 

museum : kaptár d* e. 9 d. u. 1.
Tftrtepelmi arosképcsarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9-12.
Örsképtár az -adémia palotájában d. e. 9 —d. u. 1‘ 
Qr8e. tsniiermnzeuw a budai állami tanítóképző intézet 

ep:;leiében d. e. 9— 12 és d. u. 3—6
Műszaki iparmnsenm a kerepesi-uton (Beleznav-kert)

nyitva d. e. 9-től 1-ig.
tfsrgitteiget mindennap czigányzene a felső vendéglőnél 

redder., csütörtökön, szombaton és vasárnap katona 
zenekar. Hajó-közlekedés félóránként. 

Vt>rÖs-k»resst-egy)etl Erzsébet-kórhás (Budán, Krisz- 
tir.avr r^c 1- és II. osztályán levő betegek meglátogatha­
tok e 9— ÍJ, d. u. 2-5 óra között, a III. osztályon 
>v- - - • • zek d. u. 2—4 óra között, idegenek megszemlél­
je: :k j kórházat d. u. 2—4 óra között.

Igjeterl fttvésskert az üllői-uton d. e 8—12 és d. u.
2—6-ig.

Könyvtárak zárva.
Seemann ' ösponti kávóháza villamos világítással az

er-ete::.- :tcza és Ferencziek-tere sarkán.
Álfáikért nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

Kivonat a hiv. lap jnl. 24« számából.
Árverések & fővárosban. Szentiványi Sándor 524 

bee-. ingvs. jul. 26. Vili. kér. üllői-ut 4. Fischer 
Jozefa 330 írtra becs. ingós. jul. 25. VIII. kér. zerge- 
üteza 10. VVeitzenfeld Lipót 1333 írtra becs. ingós. fül. 
25. VII. kér. kisdiófa-uteza 7. Hollós Bertalan 3' 4 írtra 
becs tngós. jul. 25. IV. kér. kecskeméti-utcza 9. Dolhof 
£rr. i 690 írtra becs. ingós. jul. 25. X. kér. Szabóky- 
níoza 35. Diener Ede 415 írtra becs. ingós. jul. 24. 
V. kér. vadász-utc-za 15.

Árverések a vidéken. Füreh Dénes 339 frtra becs. 
rgci jui. 25. Szt.-Endre. Kiss Bertalan 11092 írtra 
;ecs mgós. jul. 30. H.-M.-Vásárhely. Moga Miklós 1714 
frtra becs ingatl. nov. 13. Nagyvárad. Fischer Kálmán 

írtra becs. ingatl. aug. 16. B.-Gyulán. Fuhl Pál 
567 írtra becs. ingatl. aug. 16. Pilis-Szt-Kereszt (pest- 
vidéki kir. tvszékA brassói asztalos társulat 3326 
írtra becs. ingós. jul. 24. Brassó. Kozits István 312 
frtra becs. ingatl. aug. 2. Ócsa (pestvidéki kir. tvszék). 
Pesch Mátyás 400 frtra becs. ingatl, aug. 29. Budaörs 
pestvidéki kir. tvszék). Breznay Lajosné 668 frtra becs. 
mgatf. aug. 9. Rákos-Keresztár (Gödöllő). Berzenczev 
litvánná 6000 frtra becs. ingatl. okt. 10. Szentháromság 
Marosvásárhely). Misz Viktor 83 írtra becs. mgatf.

okt. 26. M.-Keresztur. Abaházi János 1176 frtra becs. 
ingatl. szept. 10. Szentes. Szeidel Károlyné 488 frtra 
becs. ingatl. szept. 5. Csik-Vacsárcs. Witsitz György 
2730 frtra becs. ingatl. szept. 25. Xezsider. Urban Anna 
329 frtra becs. ingatl. aug. 6. Gödöllő. Duesai András 
3064 Jrtra becs. ingatl. okt. 13. Nyíregyháza.

Csodmegsztintetés. Rosenfeld Mór kapuvári lakos, 
— Willigut és Schneider volt soproni társas ezég ellen.

Pályásatok. A bánffv-hunyadi (Kolozsvármegye) 
postamesteri, — Hosszupályiban (Biharmegye) posta- 
mesteri, — a miskolezi m. kir. állam, építészeti hiva­
talnál utmesteri állasokra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSOR
Marchall-szálloda. 

az Angol királynéhoz.
Gr. Széchenyi L. Tolna 
Salamon G. Alap 
Lehrmann H. Zürich 
Rensigni G. Pária 
Benyovszky A. Pozsony 
Schmi.it 0. Berin 
Szirdnyi Gy. Komját 
Grcbner F. Bécs 
Róbrer E. Bécs 
Metros G. Bécs 
Pick M. Zsombolya 
Hereco T. Facsán 
Neu m ark P. Brünn 
Bischifz M. Cflorna 
Granger T. Dodos 
Krakauer A. N.-York

Aranysas szálloda.
Szabó J. Szöreg 
Horváth A. Rabé 
Zaboky Gy. Zsomboly 
Bakossy J. Verbiczs 
Kai ay M Klári 
Kürthy K. Kécsa 
Siraky J. Ja_b!onicza 
Bernett E. Örményes 
Barát’: F. Lugos 
Sipos J. Karánsebea 
Dávid E.-né Vacs 
Beck T. Bécs

Két korona szálloda.
Wizel M. Dömsöd 
Sonnenschein L Dömsöd 
Kun L A.-Verbász 
Rigó F. Gyöngyös 
Fodor B. Pozsony 
Briinner D. Prága 
Herczeg J Győr 
Varga K- D.-Földvár 
Fehér G. Szombathely

Schmidt Orient szálloda.
Kis G. Pápa
Halmav A. Selmeczbánya 
Königes E. Bartenstein 
Gruszevics T. Kolomea 
Ramanetz M. Pancsova 
Lassú P. Gyöngyös 
Szamkó K. Gyöngyös 
Nöthig J. T -Koppány 
H-. Menetein K. Körmöczbánya 
Eckert J Paulosbrun 
Hamburger E. Misiovitz 
Schossberger H. Bécs 
Malay S. Pécs 
Fóliák L. Szeged 
Weisz J. H.-M-Vásárhely

Walter Fehérló szálloda.
Schwarz B. Debreczen 
Wurm K. Brünn 
Krau?z A. Veszprém 
Burger J. Pozsony 
Blaynr M. Süli 
Benedek Rí. Karajenö 
Kovács J. Rimaszombat 
Szablonszki L Arad 
Denczig J. Arad 
Würt?l J. Genf 
Schindler B. Grácz 
Dr. Mülbeck A. Bécs 
Dr Glatzer M. Boroszló 
Hies M. Belgrad 
Mihalovics M. Belgrad 
KabdeLó L. Talpas 
Fezl M. Laibach 
Várndy D. Bicske 
Bucii J. Győr 
Mayer A. Bécs

Magyar király szálloda.
Weisz F Vukovár 
Fuchs D- Kálmáncsz 
Kohn S. Prága 
Pcllák H Prága 
Franki Gy. Sopron 
Völter K. Wiirtenberg 
Geiringer L. Bécs 
Kraut F. Bécs 
Fenczek K. Bécs 
Schaffer L. Bielits

London szállodai
Pa’mber;er E. Kecskemét 
Baramfay S. Viiralya 
Wcisz R. Szeged 
Jakobovits K. Bécs 
Oertel J. Bécs 
Abrahamián A- Ruszcsuk 
Fusbs B. Arman 
Pszorn L. Siminhin

Fehérhattyu szálloda.
Blnm J- Pereszlény 
Kaufmann M. T.-Versény 
Posner A. Sz.-Somlyó 
Ürményi H- Szt Miklós 
Weisz J.-nó M.-Sziget 
Hirsch E. Győr
Holzwarth-Frohner szál.

Lecroise Gaud 
Dr. Czell F. Brassó 
Dr. Strausz M. Megyés 
Knffler R. Zsolna 
Bauer A. Bukarest 
Kirachner M. Brünn 
Grünmann A. Rozsnyó 
Pollacsek M. L.-Hibbe

Kanitz S. Bécs 
Meiler J Győr 
Popper M. Csn-'ó 
Kirtz L Komár-*- 
Mark S. Bc’ce

Nemzeti szálloda.
Brank S. Paks 
Engel J. Beng?
Lázár A. Becs
Borojevics M. Pt.csOvb 
Bos-chkovits A- ancsóva 
/ bel B. Siófok 
Reif L Pécs 
f'enzon K- Késmárk 
Bi on Ch. Pari«
Ocskay J. Pozso: v 
AKoldy G.-né '/■ mbor 
Ganzangh M. Miskolcs 
Harangi V. M.-Kövesd 
Czifáry J V’nsrregyg

Hungária szálloda.
Koós K. Kassa 
Alberti A Waldenburg 
Modiono S. Szaloniki 
Nyridzsán J. N -Szebea 
Vörös R. Bécs 
Kahl A. Brooklyn 
Bonce G Köln 
Overbeke P. Briiszszel 
Br. Wr.ngenhetm A. Berlin 
Miers A. London 
Wrer!heim K Frankfurt 
Bienvenn R. Tours 
Bödeker H. München 
Halász J. Pécs 
Gobat S. Carrara 
Löwen tritt A. B»cf 
A beles F. Bécs 
Wallack L. Lemberg 
Schwimmer P. Temesvár 
Kol n A Crikágó 
Ferry F. Amerika

Goldschmid A. Lipcse 
Schwimmer H. Temesvár 
Jeszenszky KJ RJezöb r ny 
Andrea K Somig 
l'r. Miinz E. flleiwitz 
Demtf-cbinsky M Szt-Pétervár 
Dr Eckel K. Pécs 
Dr. Kék Gy. Apatin

Pannónia szálloda;
Gr Benyovssky S- Suit 
Baghy E. S -Kencycl 
Pethö J. D.-Ványa 
Eszes M -né Ctsongrád 
Szőke P.-né C-sonerád 
Stern B.-né Vj-Fehertó 
Bütn.er L- F. Brimn 
Dr. Ceáky L B. Jenő 
Kelemen 1. Szeged 
Lipsitz L. Ab.-'zántó 
Rosenberg M. Sze-:ed 
Snghy M. Kecskemét 
Tavasy K- Ec*r 
Dr. Mészáros L- Ráczkeve 
Dr. Schön M. Bukin 
Hidvéghy K -né Győr 
Hirsch L. Décs
Kanitzer K -né H.-M.-Vásárhely 
Klanber L Makó 
Ivanits I. Makó 
Hohsupt R Linz 
Steinberger H. Kalocsa 
Taubingcr K Modern

Vadászkört szálloda.
Kocskay P.-né Ráczalmái 
Kintzig J Ara'i 
Benkö L- Vé-árd 
Banner M. Salzburg 
Abrahám E- Berlin 
Szedlacsek F,. Rapp 
Pfeiff.r Gy. Temesvár 
Moldoványi J. Bonyhád 
Hayek A. Engelsberg

Elhaltak névsora 1888« jnlins 22»
Menner Ö. 87 é. aranyozó IX. k. üllöi-ut Í9.
Friesz J. 58 é. liáztulajd. IX. k. viola-n. 7.
Fizely F. 65 é. biv.-szvlga IX. k. markotányos-U. 3,
Lobi Gy. 5 é. keresk. VI. k. András»y-a. 20.
J»novits Gy- f-2 é. VI. k. Podmaniczky-u. «,
Antoni J > é. napsz 1. VIII k. óriá'-u.
Klimet M 3*« é. nap-z. VII k aron-'-u, :j.
Ludske A. 54 ó. kertész VII. k Isfván-uf 29.
Lov:ch F. : 9 é. eripósz VII k. óvóda u. 7,
Hamar K 34 é. fűlő VII. k. sörház-tt. 4.
K'oh M. é. napsz. VI. k. me'ő a. 38.
Mikus M 6» é. nnpsz. IX. k. liliom-n. 13.
Kovács B. 53 é. napsz. X. k. Dreher-s rfozde.
Fülöp L 38 é. napsz. Vili k. stáczió-n. 40.
Kucsera M. 68 é. házmester VII. k. Rottenbiller-n, 34.
Mataicska V. 84 é. munkás VII. k. mxsa-a. 97.
Strakovies S. 4 é. keresk. X. k szálloda.
Papp I. 46 é. napéi. VII. k. dob-u. SP.
Singer F. 40 é. keresk. VII. k. Klanzél-o. 81.
Zsivánovics Gruber B, 78 é. hiv. neje VII. k. Valero-u. 10.
Lnzsa S. 7* é. orvos IX. k. gyep-u. 50. 
h’olozsváry Verestay A. é. özvegy I. k. uri-o. 87.
Stöckl A. 58 é. nyugsx. hír. I. ttila-n. 89.
Müller M. 49 é. házfelügyelő VIII. k. aggteleki-u. 11.

SZÍNHAZAK ES MULATSÁGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ

Augusztus 11-ig sár vet,

M.KIR. OPERAHÁZ.

Augusztus 17-ig zárva.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 25-én.
A bőregér*

Vig operette 3 felv. 
Személyek:

Eisenstein G.
Rosalinda
Frank
Orlovszky hg 
Alfréd 
Falke 
Blind

Kezdete

Kiss M.
Krecsányi S.
Balassa
Krecsányiné
Zajonghy
Sólyom
Tollagi A.

7 órakor.

NE P-SZINHAZ.

Augusztus 16-ig zárva.

VÁROSLIGETI
NYaRI színház.

Igazgató: Feld Zs. 
Budapest,julius *5-én.

Blasr-’ Károly a bécsi Jo- 
sepbstädter Theater igazga­

tója mint vendég.

Zehntausend Gulden 

Belohnung.

Bohózat 4 felvonásban. 
Kezdete ‘/a7 órakor.

Első fővárosi orpheum
Magymező-utcza 17. sz. 681,8 

Mint nyári mulatóhely!!
Esős napokat kivéve, vászonfalakkal minden ol­

dalról teljesen nyitva.
Ma fellépnek a következők : Sándor Pál hires hasbeszélő 
Ooeana Rens jóhiríi drótkötél antipodistanő. Hnllne 
Brothers a világ legelső zenészed mimikusai. a 4 Franklin 
testvér a lég coriphéái. Alfonso kitűnő tornászcsoport, 
Bellona Gilda német énekesnő ismételt fellépte. Miss 
Montague angol énekesnő, Miss Lina a bájos kigyó- 
királynő. Továbbá Mitsnta japán iák óriási bambusznád 
mutatvány, uj kupiék. előadja Steidlor dalkomikus. Iliié 
Becart franrzia énekesnő, és >Isr. Bellini equilibrista. 
A btitartalmu műsor miatt as előadás kezdete 

pontban 8 órakor.

Vízállás, 1888. jnlins 24.

Állami
Ma Tegnap

A folyó neve
m été r b e n

viz.mércze állomás O. pont 1). pont O. pont 11. pont 
alattfelett. alatt Mett

Pozsony _ _ __ _ 3.10 — 317 —
Komárom _ 3.50 — 3.38 —
Budapest................... _ 8.10 — SS 2 —

Dana Mohács............................ 3.43 — 3.41 _
Újvidék ........................... 4.08 — 4 18 —
Pancsova ... _. 2.72 — 2.81 _
Orsóvá _ ... _. ... 3.05 3.19 —

Vég Szered .................... _ 1.49 — 0.59 _
Máramaros-Sziget........... 0.74 — 0.71 _
V.-Namény ................... 1.65 — 2.18 —

Tisza Tokaj................... ................
Szolnok— ...

2.0£
1.30

— 1.70
1.30

—

Szeged ............................ 1.88 — 3.06 —
Török-Becse........... ........ 1.76 _ 1.92 _

Szemes Szatmár ........... —_ C.8'4 — 0.3* _
Bodrog S.-Patak ........... _. 1.14 — 1.16 —

Békés-Gyula ____ ... — 0.06 — 0.04
Körös Gyoma ... 0.48 — (.ti —

Szarvas ........................... _ -m. _
Maros Arad ........... _. ... — 0.78 — 0.78
Béga Temesvár........... ... — 0.20 0.12
Dráva Barcs ............................ 1.91 — 8.06 —

Eszék.................................... 3.20 — 3.29 —
Száva Sziszek ... — ..._ 1.50 __ 1.65

Mitrovicza... — _ 1.97 — 1.98 —

Időjárás
a m. kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 1S88. julius 24- reggel 7 órakor.

Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka -f- 31° 
legkisebb = 17° Cels. A légnyomás a tengerszinre van át-

A budapesti árn- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 24.

számítva. A szélirányok jelölése É = észak. K =■= kele* 
D — dél, Ny => nyűgöt. Felhőzet: 0 - egész- n derült, i 
= többnyire derült. 2 == részben felhős. 3 többnviij 
borult, 4 = egészen borult: ® eső. óf = hó. = = 
köd, = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás keveset változott eloszlás 
és nagysága tegnapi volt. A Jnimér-séklet kissé emeikedei 
Uj-Tátrafüreden ö.í fokkal.

Kilátás : Helyi zivatarok, meleg.

A’lo/r.dsok
I A ho-

Le^‘. mérsóklet 
nyomás c^I?ins

mm. szerint

Sopron __......... I 761 j
Magyar-Ó vár ... 60 ! -f-
Trencsén ......... 59
Selmecz ... ... 61
Korpona ......... 61
Beszterczebánya 6«)
Budapest.........  60
Szolnok............ . 62
F.Lrtxr ............  60
Debreczen ......... 61
Késmárk ......... i 62
Uj-Tálrafilred ... j 59
Ungvár ... ... j 61
Szatmár ... ... j 63
Nagyvárad ... ■ —
Mármaros-Sziget 64
Kolozsvár......... 63
Nagy-Szeben ... 63
Orsóvá ......... 64
Temesvár ......... 64
Arad ............  62
Szeged............. j —
Pancsova.........  —
Keszthely ......... 62
Csáktornya _ 60
Zágráb............... 61
Fiume............... 62
Bős... ... ... 62
Prága............... 62
Krakó ... ... ... 60
Lemberg ......... 62
Bregenz ... ... 63
Salzburg _ ... 62
Grácz ............... 63
Trieszt............... 63
Pola... —......... 62
Abbázia ... — 63
Lesina ............... 63
Kopenhága ... 53
Stockholm......... — !
Szt. Pétervár ... 60 ; -{-
Moszkva ... ... 62 1 -f-
Yarső ............... 60
Hamburg ......... 57
Berlin .............  58
München ......... 65
Stornoway ... 46
Scilly szigetek 49
Paris ............... 62
Nizza ..._... 63
Florencz ......... 63
Róma ............... 64
Odessza ......... 63
Konstantinápoly —

+
+
+
+
+

+
+
+
+

18 4 
19.7
19 6
19 0
17.9 
190 
21.2
20 9 
19.6 
20 ! 
136 
18 2 
19.3 
21.2

160
15.2 
16 5 
16 9
21 0
21.9

23 0 
21.8 
192 
20.9 
18.6 
18.0
17.7 
16.6
16.4 
18.2 
19 6
25.5 
24.0
24.6
23.3
14.8

17.5 
16.1
16.5
15.1
19.2
17.1
11.1
13.2
14.5
21.4
19.2
18.2 
20.3

Szél
iránya és 

ereje

T

Felhőzet sapa- 
dek mrj

1

K 1 I
EXY 1 ; 
E 2

D
NY
NY

D
EK
EK

E 2 
DNY 1 
D 3 
D 1 
E 3 
K 5

D
EXY
DNY
DNY
E
NY
D
DNY
DNY
D
DNY

D

NY 2

D
NY
ENY
NY
EK
ENY
NY
K
DNY
EK

30

18
8

13

14

22

11

F aj Irányzat
Minős. 100 kilogramm

ara

írttól frtij

Búza
Bánsági------------ -Uj

Tiszavidéki

Pestvideki

lanyha

r ejermegyei

Bácskai

Magyar észa^vidski— #

74
76
78
SO
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80

6.75
6.85

6.80
6.90

6.70 
6 80

6.75
6.85

6.80

6.75
16.85

6.80 
6 90

685

Minőé.
sulv

hektolit

100 kilogramm
ára

frt;ól \ frtist

75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81

6.65
6.80
6.90

6 60 
6.75 
6.85

6.65
6.80
6.90

6.70
6-90

6.70
6.85
6.95

6 65 
6.80 
6.90

6.70
6.85
6.95

6.75 
6 95

Gabona ó vagy uj Irányzat Faj
Minőségi

súly
hektoliterk.

Rczs 
Árpa _

Zab_____
Tengeri _

K*!es____________ ___
Kaposzta-repcze_____
Bánsági repeza ---------

uj

ó
uj
ó

lanyha

csendes

szilárd

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi I 

_
bánsági | 
másnemű

70—72
60-62
62-64
64—66
39-41

75
73

nélkül

i** 
X £

Búza lanyha
*

tavaszra
őszre rl 7.33

686
7.34
6.37

Tengeri r , jul—aug.-ra * N 6.37 6-40
« t : máj.—iun. 1888. 5.— sKs 5.02

Zab 1 tavaszra — k** —.—
» C ’ őszre o 5.09 5.10

Ká -. repcze — aug.-szept. 10*% 10V,

100 kilogramm 
ára

frti-tl I frtíg

5.30

5.05
6.25
6.15

lO.Vs
10.%

5.40

5.40 
6.30 
6 20 
6.30 

10« , 
10.%

Különféle
termények Irányzat F aj

Pénz Áru

frt frt

Her^mag_____

Repczeolaj -----

Lenmagolaj .
Olajpogácsa
Disznózsir....

Szalonna __

Faggyá — 
Szilva____

« __
« __

r határidő...

Szilva-iz.

• határidő. 

Dió__________

Gubacs_______

Borkő term.......

Méz --------------

» ....-------------
Viasza_______

Szesz _

csendes

lanyha

csendes
szilárd
lanyha

csendes

szilárd
csendes

csendes

csendes

lanyha

szilárd

csendes

szilárd

•szilárd

Luczerna magyar___
Franczia—.......... .............
Oiasz ________________
Vörös ________________
Nyers azonnali szá lit.
Fi-omitott........................
Őszi, kétszer fmomi ott

Repcze...... ..
Pesti______
Vidéki____

32.—

29Í50

5.10
65.50

36.— 

3o!—

5.15 
66 —

M. la légensz. áru m. sz.
Városi légensz.................
Füstölt________________
Olvasztott____________
Boszniai hordóban 1886.

« zsákokban  
Szerbiai hordóban ___

« zsákokban____

60.—
57.50
63.—
30.—

10.—

9.40

Bánsági uj__________

Szlavóniai szept.-okt.... 
Bánsági «
Magyar minőség szerint
Szlavóniai____________
Magyar la------------------
Szerbiai ______________
Boszniai______________
Fehér la______________

< Ila ___________
Vörös ________________
Nyers ............................. ..
Sárga, csurgatott______
Világos szinü__________
Rozsnyói____ ______
Szlavóniai ____ ________
Szesz .............. .................
Szesz-élesztő___ _____

ÉRTÉKPAPÍROK

61.-
58.—
64.—
31.—

lo’as

9.60

Boszniaihordó okt.-nov. ! —
Zsákokban • 12.50 12.75
Szerbiai hordó 

• zsákb.
Szlavóniai uj_

12.—

15.50

15.50

80.—
65.—

117.—

29 50 
30.75

12.50

16.—

15.75

90,
70.

118-

30,
31.

Utolsó árkelet
pénz am

ALLAMADOSSAG.
Magy kir. aranyjáradék adómentes 100, 500, 1000_

t * • * 10,u0o---------------
* papináradék adómentes ...................... .................
f ^suti kölcsön a 120 frt o. é. (300 frank)____
• • « 120 frt egyes darabokban____
» grmóri államvasu’i záloglevelek .............. ....................
• 1869. keleti vasút államkötv. (elsöbbsű adómentes...
« 1873. ' < arany v. ezüsíb. -eUóhbav adóm.
« 1876. < f államkötvény aranyban....... .............
* kir. nyeremény-kölcsön ion frt ................... ......... ...........
< • • «50 frt______________________

Tiszai és szegedi kulcson.......... .....................................................
i-71-iki magyar állam-kölcsönkötvény font st.-ben------------
1-73-iki • • » « • ________
Magyar íöldtehermentesitési kötvények ..

*°'o
^0
V'o
y'o-° 0 
’ n

őT»

102.40 102.70

90.50 90.80
í 151.75 j 152.25 
1 151.75 152.25

"F o 
5% 
3%~nr

1867. záradékkal — 
« « « temesi .......... .........
• • • 1867. záradékkal__
• • € horvátországi. . . . . . .
r • • erdélyi...... ......... ..
• országos jelzálog úrbéri váltságkötvénvek (TOO frt)

Kir. horv.-sziavomelzálog fc-ldváltságkötvénv f inn frt) .......

0 a
5%

5 a 
■V'o 
5"/0

97.75 
; 125.50 

115.75
• 130__
130.—
125.—

1^4.50
104.50"
104.50
104.50
104.—
104.50
98-50

98.25
126.50 
116.25 
131.— 
131-—
125.50

105 50 
105 50 
105 50 
105 50

105.50
99—

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet
I pénz

Szölödézsmaváltsági kötvény (100 frt)___ _____ __________
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)...

Egyesített államadótág papírban máj.-nov............. .........
* * » febr.—aug....................
« « ezüst kamat j an.—jul......... ......
• « « « ápr.—okt........... ....

Osztrák aranyjáradék adómentes.... ................. .................
• papirjáradék adómentes ........... ............................
» allamadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p."
• * * I860-ki 500 frt o. é.
• * • 1860-ki 100 frt « «
• • • 1864-ki 100 frt « r
• « • 1861-ki 50 frt • •

^/lo'Yo

Wo 
.... 4°/o
— 5%
— f'o
-— Ő° o
.... 5%

A temes-bégavölgyi vizszabályozó-társulat.............. ........
Pest város kölcsöne 1870-1 »öl 'adómentes____________

• _ * • 1871-böl « _____ ________
Budapest főváros 18S0-iki kölcsöne adómentes_______
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank.......... ....................
Bécs város nyeremény-kölcsön 1874-ből ........ ......... ........

100.50

81.23
81.25
82.25
82.25

112.50
96.50

133.50 
139.75
141.50 
168 50 
168.—

95.25 
106.— 
107.— 
101.—
38.50 

141.—

101.50

81.75
81.75
82.75 
82.75

U3.-
97.—

134.50 
140.75 
142-50
169.50 
169.—

96.—
106.50 
108.— 
102.—
34.50

142.-

Oütóflt
1887-re

ÉRTÉKPAPÍROK

6--
_ 7-50

7-50 
14- 
16.- 

31 fre 
ló1/» fre 

5-50 
13— 
39-SO 

11— 
50— 
7— 

12.

10*-

15 fre 
31—

25—
50—
16—
25—
25— 
25—

RÉSZVÉNYEK. 

a) Bankok.

Angol-osztrák bank.......... ..........

[Utolsóárkelet
pen;

10-

9 S5, 
9 50

l fre
9-804
9-804
1—
7-95

9-854
9-73.

17V, fre 
9-85 

25— 
10—

5-25 
24. 
14—

‘ 7— 
28— 

400— 
28— 
5—

9—
4—
7—
13-50
30-

Budapesti bankegyes, r.-társ..............
Budapesti keresked. és iparb. r.-t.___
Fi'imoi hitelbank _________ ________
Morvát leszámítoló bank _________
Magyar általános hitelbank________
Magyar jelzálog-hitelbank.......... .........
Magyar jelzálog-hitcib. II. kih. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet_______________
Osztrák-magyar bank______________
1. magyar iparbank.......................... .....
Pesti magyar kereskedelmi bank_
Sziszéki hitelbank__________________
• Vnio*-bank _____ ___ _____________

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság___________
Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság 
Első magyar általános bizt. társ. ...
Fonciére pesti biztosit«) intézet .......
Magyar-franczia biztosító társas.... ar. 
Pannónia viszontbiztosító társaság

50
100
200
200
209
100

150
5111
101

20tl
m

e) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom .......... ..
Első budapesti .........................
Erzsébct-malom________________
Hengermalom________________
Lujza-malom________________
Molnárok és sütök __________
Pannónia____________________
Viktória ____________________

500
F

1080

150
d) Közlekedési vállalatok.

«Adria» m. tengeri haj. r.-t________
Alföld-fiumei______________________
Aradi és Csanádi egyesült vasút ... 
Barcs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bátaszék-dombovári .............. .............
Budapest-pécsi vasút r.-t....... .............
Bpcst-Szt-Lőrincz helyi érdekű v.-r.-t.

« * « « • els. r.
Debreczen-hajdunánási v. e. r.___
Déli vasút________________________
Északkeleti vasút__________________
Erdélyi vasút.... .......................................
Gy«ör-sopron-cbenfurti vasút_______
Kassa-oderbergi vasút ____________
Magyar-galicziai vasút.............. .........
M. ny. v. (székesfehérvár-györ-gráczi)
Mármarogi sóvasut r.-t. els. r............
N. -Kikinda-N.-Becskcrck v.-u. eís. r.
Osztrák-magyar államvasut_____  ar.
Pécs-barcsi vasút.............. ........ ............
Szamosvölgyi vasút t. els. r...............
Szatmár-nagybányai vasút els. rkb.
Tiszavidéki vasút.................. .................
Osztrák dvuiagőzhajózási társaság_
Pesti k '»zuti vaspálya..........

élv. jegy.

200
200
100
100
200

200
200
200
100
HO
200
200
500
200
200
50(1
200

107.— 
50.— 

113.—

306*25

! 139.— 
95.50 

309.80 
<?72.— 
158 50 
7-3‘> —

199.-
205.-

3050-
70.-

175.-
990.-

410.- 
910,- 
248.- 
510.- 
250.- 
372.- 
730.- 
142 ■

132.50

185.—

156.50 
178 50

ni!— 
161.— 
158.— 
92.25

«) Takarékpénztárak.
Budapesti III. kerületi________
Országos központi _
Pesti első hazai__________________
Egyesült Budapest főváros ....... ........
Magyar ált. takarékpénztár r.-t.___

f) Különféle vállalatok.
Alagút.................................................. .....
Általános waggon-köicsönzö társaság 
Északmagyarországi e. kőszénb. r.-L
P’ranklin-Társulat könyvnyomda _
Könyvnyomda «Athenaeum» ...... .....
Pesti könyvnyomda részvény-társ.... 
Pallos irodalmi és nyom-lai r.-t.......

— 50
- 300 
... 1000 
-- 200

*
I«9
ftj
10

237.

392.-
214.-

110.-
460.-
»525-
458.-
94.-

108.— 
55.—

118.50

306.75

139.50 
95 75

310.—
877.—
159.50 
724.—

203.-
210.-

3060-
71.-

180.-
1000-

415.-
930.-
252.-
520.-
252.-
378.-
735.-
145.-

183.50

Öutalék
1887-re

•n_
isi­

it-

2lt
12—

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet
pénz áru

4ó-— Fiumei T. m. rizshánt. és rizskemény 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
Gschwindt-félc szeszgyár ...................
Gyapjumosó és biz. első magy..........
Kereskedelmi testület épülete...........
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)...... .....
Salgótarjáni kőszénbanya ...................
Gőzíé 1 agyár, kőbányai....... ......... .......
Tégla és mészégető, újlaki _______
iNlagy. fegyver s lőszergyár részv.-társ.
Nemzetközi waggon-k. résrw5»‘árs__
Rimamurány-salgótarjáni vasmű _
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár___
Serfőzde első magyar.......... ........

5—
3—

50—
18—

190.-

157.50
179.50

ni-
162.—
159.—
93.25

236 50

294.—

114.- 
'.65.- 
tá 10- 
460.- 

95.- 
. v

32-50

Sertéshizlaló ______________________
Spndium és csontlisztgyár._________  291)
Szálloda részvény-társaság...............
Szegedi szeszgyár és finomító r.-L.. 1|I0
Török bir. dohány-egyedávus___ fre gáíí
L’j-Antalvölgyi üveggyár r.-t. .....  ^ij)

ZÁLOGLEVELE K.

Magyar fóldhitelint. papirértek ... 5 %
* ' • - 4V*%
' ' * - 4 %
* « ar. v. ez. __5 %
« jelzálogbank __________ .*>«/,%
' ' ------------------ 5 %
• * ____________ 4«/,%

Magy. orsz. küzp. takarékpénztár 4*/a% 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5'/2% 

, * * « 5 %
Osztrák-magyar bank o. é...............4‘/,%

« « « » «ÍCVjévre 4 %
• « « « « 50 évre 4 %

Pesti magyar kereskedelmi bank... 6 %
• * • • 5V*%
« « « • 5 %

+’/;% 
4-2% 
6 % 
5 % 
5 %

• « ---------5%%
• • -—...... 6 %
• ált. takarékp. 110 frt 5 %

615.— 
890.— 
340.— 
246.— 
675.— 
288.— 
186.— 
243.— 
145.—

100 i! ---
67.— 

104.75 
161.— 
840.— 
285.— 
121.— 
105.—

210
2nd

80
16fl
m

I
350

Pesti magy. kér. bank községi kötv. 
«Albina» takarék- és hitelintézet... 

« « • 
Nagyszebeni földhitelintézet...

4 %

%

Magy. jelzálogb. nyer. köles. kötv.
• « ny«'remény-jegy...

Osztr. föbih.-int. dij kölcsön kötv.
« » kötv. nyerem, jegy 3 %

Pesti hazai I. takp. c. kib. kötv.... 5 % 
r • « «««... 4Van/0

F. LSOBBSE G E K. 

Alföld-fiumei v. n. (v.-eszéki v.) 2ÖÖ ű %
« « vasút. 1874. kih. ____ 5 %

Budapesti közúti vasp. társ. részlet 51 ,0'0 
.....................................................4Va7o

121.50
498.—

102.—
101.—
95.25

132.75 
103.—
101.25 
98.50 
98.—

101.50
100.75 
101.35 
100.05 
100.05 
102.— 
101.— 
101.—
98.50

100.—
101.—
98.—

100.25 
101.— 
103.— 
101.—

105.50
16.—

103.—
18.—

102-75
99.—

101.—

100.50
96.—

635.—
894.—
342.—
250.—

238.50 
1 SS.— 
245.— 
147.—

59.— 
105.25 
170.— 
850.— 
290.— 
124 — 
107.—

V22.—
505.—

103.—
101.50 
95.65

138.25

102.—
99.—
98.50

102.50
101.25 
102.-- 
100.85 
100.85 
103.—

102.—
99.—

100.50 
102.—
98.50

109.75
101.50

101.50

106.—
18.—

104.—
20.—

103.25
99.50

102.-

101.—
96.50

ÉRTÉKPAPÍROK 'Utolsó «irkelet
»enz

Báttaszék-dombovár-zákányi v.... vfíi 5 -
Budapesti lánczhid.......... ...... ..........  |U| 6'1;0
Budapest-pécsi vasút...... ................  200 5%
Déli vasút ........... ........400?0»XI márka 4%
Dunagőzhajözási társaság....... lOvl'i'O 4%

------- 1(1-1
Északkeleti vaspálya ......   vili) 5%

« « (aranyb.)... 2;ifi 5%
• * * —UHUI 6%

Lloyd és tőzsde-épület ................ . (i ! 5%
Magyar-galicziai vaspálya .......  2I1'1 50,„

« • « II. kib. 2i'j 4"0
• * • __ezüst 4%

Al.-ny. v. (sz.-ffh.-győr-gráczi'i___  200 5%
Magyar nyug. v. 1874. kib...........  2(U 5°
M. v. elsobbs. beruh, aranyb........  C1ii(! 5'0
« « « « ISSs" 4' ,%

I. erdélyi vaspálya..................... ......  200 ti" 0
Györ-snpron-ebonfurti vasút arany 3n 0
Kassa-oderbergi vasút csüstben 2|h! ■"»" 0 

« «V. (eperjes-tarn.) v|:l 5°/0
« « « (osztr. vonal) 2l»l 5’/0
« « « (m. v.) arany 209 5° n

Osztr.-magyar államvasut arany 2i■1 5"'0 
O.-m. államv. 1883. kib. ^l'iO.COOO marka 4n0 
O.-m. államv. X. kib. 1885. ... S|H! fre 3%
Tiszavidéki vasnt...........................  pjO 5",,
Viktória gőzmalom elsőbbs. kötv. ÚÖ 5"'n

MAGANSORS J E G Y E K.

Budavárosi sorsjegy____________________
Keglevich sorsjegy ________

99.50
104.—
100.—

98. — 
125.50

99.50
99. —

102.—

99.50
126.—
118.—
99.50

101.75
101.25

1V0.50
105.50
100.50

99.—
127.—

100.—

100.50 
127.—
118.50 
100.—

102.50
li»2 —

1S6.50 —

M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet
Nyer.-kötv. a bpest-lipötv. bazil. felép._«
Az olasz vörös kereszt egylet ................  _
Osztrák hitelintézet__________________
Osztrák vörös kereszt egylet ................. .
Pálffy sorsjegy ________________________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ........... ........
Császári királyi arany (kör.) ...................
Osztrák-magyar 8 forintos arany _____
20 frankos arany ....................................... .
20 márka______________________________
Török arany lira _____ ________________
Osztrák és magyar ezüst ......... ...................
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (latra) k. láb 

Német bankpiaczok too márka . 3 % 
Amsterdam 100 hollandi forintért
Brüsszel ÍOO frankért ....... .. .........
Paris ÍOO frankért________________ 2%%
Marseille 100 frankért.......... ............  2; %
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért... 3 %
Zürich 100 frankért......... ..................  3 %
London 10 font sterlingért...............  3 %
Szentpétervár ÍOO rubelért...............  5 %
Olasz bankp. 100 lira nouve ital. 51 ,%

- 2 
2Va"

151.—

57 50 
38.— 
12-25 
8.80 

14.30 
184 50 

18.75 
55.50

5.83
5.78
9.85
9.85

12.18

60.90

60.95
103.30

49.30

49 15 
49.15 

124.60

152.—

58.50

12 75 
9.30 

14.80 
185.50 

19.25
56.50

5.88
5.83
9.10
9.90

12.21

6U0

61.05
103.50

49.45

49.25 
49 25 

125.10

Fslszámiíolási árfolyamok:
Magyar í% aranyjáradék _____ _

« 5% papirjáradék ...... .....
« általános hitelbank____
« pénzv. és leszám. banki..

Tisza és szegedi kölcsön_.............
Magyar jelzálogbank ....................
Osztrák hitelintézet____________
Anglo-osztrák bank____________
Állami vasút __________ ____
Déli vasút.............. ...... ...... ................
Török birodalmi dohány...... ........
Rima-Murány...... .............................
Jelzálog nyeremény 

306.—

310.—

BÚTOR
... 28 írttól feljebb. 

38 «
_. 24 « «

12 • •
_ 15 • *

20 « «
_ 25 * «

68 » «
_ 70 • •

95 « «

saját gyártmány, jótállás mellett.
2 chuon 1 ajtós,„. _ ... ... .
- hiffon 2 ajtós, ... _ _. — „

1 r-.'-dószekrény _ _____________________
1 íróasztal ................... ... ... ........... ............
1 crederz .................................. ....... ........................
1 Ottoman crepp vagy jutte _____________ .
1 pamlag, 6 z-öllye crepp vagy bourott... _
2 pamiag, i zsöllye crepp vagy bourott .
1 pamlag, 6 zsöllye aeiyem............ _. ... _

DÓSA K Á L 31 Á N,
fővárosi asztalos- és kárpitos hu tor-telepe

Budapest, Erzsébet-tér 19., I. emel.
Arjef/yzéket, ingyen és bérmentve. 6869

Árverési hirdetmény.
• la mennyi tételek, melyek zálogházamban esedékc- 

Sek| de eddig ki nem váltattak, f. évi anguaztus
5-án rvereztetnek.

Legmagasabb kölcsön értékpapírokra, sorsjegyekre, 
lranY. ezüst, ékszerekre és árúkra. 6960
KOHN EDE Budapesten, granátos-uteza 6. szám*

A PALLAS

irodalmi és nyomdai részvény-társaság 
kiadásában megjelent s ugyanott vala­
mint minden könyvárusnál kapható:

BOSZNIA
HERCZÍgOYIM

Úti rajzok és tanulmányok.
Irta

ASBÓTH JÁNOS. 

Egy-egy kötet ára 3 írt 50 kr. 
Egy-egy fűzet ára___ 30 kr.

Előfizetés 10 füzetre 
bérmentes elküldéssel 3 irt.

A mai déli tőzsdén 

eladatott

„szállításra46.
4% magyar aranyjáradék _____
5% magyar papirjáradék ______
Magyar hitelbank______________
Osztrák hitelbank........... ................
Os .trak-inagyar államvasut___
Déli vasut-részvénv.............. .........
Leszámítoló-részvény __________
.leizálog hitelbank részvény II. k.

Határidők
Utolsó árkelet Előfordult kötés 

; ; :
pénz áru

leg mag. legalac
i á r k e 1 e t

julius 31. 
julius 31.

102.35
90.50

101.10
90.55

102.37 s 
90 45

102.-5 
90.62 s

1888. aug. 4. —I —

Görcsér-harisnyák,
selyemből és ozérnából, lrrlgateurök Kós- 
márezky tanár ur módszere szerint, Ágybeté­
tek, légvánkosok, bongtok, hatheterek, 
méhgyürfik. sérvkötök fngg-yantából és 
angol aczólból, euepensorlumok czérnából, 
szarvasbörbvl és gummiból, haskötők, köldök­
kötők, fecskendők kaulsükből és ónból, móh- 
fecskendők, szivófiveg-ek, tejszlvornyák, 
tejszlvók, szarvasbőrtakarók, vánkosok, 
óvszerek, valamint készülékek elgyengült férti- 
cfő (tehetetlenség) ellon, ára ezüstből 40 forint, 
aranyból 100 frt használati utasítással. Jegyzéke­

ket ingyen, legolcsóbban szállít:

Politzer Mór,
cs. és kir. szab. sérvkötő-gyára

Budapest, IV. kér. Deák Ferencz-utcza.
Vidéki megrendelések pontosan telje- 

sittetnek utánvét mellett.
Gnmml esőköpenyek, gnmnUoslpők. ga- 
maslik és szarvasbőr nadrágok nagy 

raktára. 6410

AZ ÖNSEGÉLY
Gámü, dr. L. ERNST hasonizenvi orvostól irt, 

hirneves mü

valódi kincs
tea

azokra rzzve, kik az önfertözésnek és titkos kicsapongásnak áldozatain! 
ei,tek. Küionosen azok a szerencsétlenek számíthatnak biztos se- 
pélyre, kik kora iHuságukban »m» titkos bűnnek hódolván, 
6‘öreha!adottabb korukban kóros gyengeségben vagy időelőtti impotencziá-
ban szenvednek.

Olvassa e könyvet mindenki, ki eme bűn, vagy a megrögzött bnja- 
®°yv irtozatos következményeiben szenved. E könyv őszinte tanítása 
évenklnt ezreket ment meg a biztos romlástól. — Kapható 
WEISZMANN M. és Társa könyvkereskedő Budapest, Here- 
peal-nt 13. sz. Ara 1 frt. A k^nyv borítékban jól becso­
magolva és lepecsételve küldetik meg. 6734 H

SACK RUDOLF
kitűnő sorvetőgépeit, külön szerkezet­
tel, sima vagy dombos talajra, ugyan­
így szerkesztett szórvavetögépeit, egye­
temes aczélekéit, kettős ekéit és a

_______ «Hatvani» ekeversenyen a legnagyobb
díjjal kitüntetett hármas ekéit, boronáit és egyéb földmive- 
lési eszközeit, eredeti és kitűnő minőségben, továbbá eredeti 
amerikai és felette czélszerü fűkaszáló-gépeket, szecskavágó­
gépeket, répavágókat és járgányokat, ajánl lehető mérsékelt

árakon: 6938

Propper Samu.
SACK RUDOLF magyarországi képviselője.

BUDAPESTEN, váczi-körut 35. sz. alatt*

A diósgyőri in. kir. vas- és aczélgyár
telepén létesített és az 1888/9. iskolaév kezdetével 
megnyitandó 6 osztályú elemi népiskolánál és kisded­
óvodánál egy igazgatótanitó, egy rajztanár, 
négy osztálytanító, egy óvónő és egy se- 
gédóvonő alkalmazandó, mely állásokra ezennel 
pályázat hirdettetik a következő feltételek alatt:

az igazgatótanitói állással ... 1000 frt
a rajztanári állással— .................... 800 írt
az osztálytanítói állásokkal egyenkint 600 frt
az óvónői állással — ................. . 600 frt
a segédovónői állással pedig ‘ ... 400 frt

évi fizetés és valamennyi állással természetbeni lakás 
élvezete van összekötve.

Az állandósítás az első sikeres próbaév után tör­
ténik meg.

Az igazgatótanitó, kinek legalább is a polgári isko­
lai tanítókra nézve előirt minősitváinyel kell bírnia, 
köteles úgy a diósgyőri gyár telepén, valamint a ne­
vezett gyárhoz tartozó pereczesi bányatelepen fennálló 
iskolák összes tanügyeit szakszerűen vezetni.

Az osztálytanítói állások betöltésénél előnyben ré­
szesülnek azon pályázók, kik a zenében és énekben 
is jártasak, és annak tanítására is képesítéssel bírnak.

Pályázni óhajtók felhivatnak, hogy a tanképesitő, 
szolgálati, erkölcsi és egészségi bizonyítványaikkal, va­
lamint keresztlevéllel és eddigi működésük leírásával 
felszerelt és 50 kros bélyeggel ellátott kérvényeiket, 
alólirott igazgatóságnál Budapesten (kőbányai-ut) f. 
évi augusztus hó 5-ig nyújtsák be.

Budapesten, 1888. évi julius hó. 6956

A ni. kir. államvasutak gépgyára 
és a diósgyőri m. kir. vas- és aczél-\ 

> ayámak igazgatósága. j

BUDAPEST,

Károly-laktanya.
W

BÉCS,

BELGRÁD.

TELJES EGYENRUHÁKAT
és egyenruha nemeket cs. kir. tábornokok, törzs-, fő- és altisztek, egyéves önkéntesek 
és legénység, nemkülönben a m. k. honvédség, népfelkelő valamint a m. k. csendőrség, 
pénzügyőrség, továbbá m. kir. posta-, vasút- és távirda-tisztek, erdészek, tűzoltók és had- 
astyán egyletek, minden egyenruhás testület, megyei és városi huszárok részére ele­

gáns kiállítás és gazdag választékban szállítanak

MÓR ÉS TESTVÉRE
udvari szállítók, Budapest, Károly-kaszárnya.

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások utánvétel
mellett pontosan eszközöltetnek.

árjegyzékek kívánatra ingyen és bórmentve. 6935

Legolcsóbb bútor bevásárlási forrás!

Fatyi István és Társai butortermeiben
Budapest, IV., (belváros) k oronaherczeg-utcza II. szám alatt

a zsibárus-uteza sarkán, a m. kir. főpostával szemben, az első emeleten.
Óriási választékban folyton készletben tartunk szilárdan dolgozott, legújabb styl- 
ben mindennemű asztalos és kárpitozott szoba bátorokat, a legegyszertibbtfii a 
legfinomabbig, minden versenyt felülmúló olcsd árakon. Fo Iyó kó végéig, a raktár 

tulbalmozottsága miatt leszállított árak. - Hazafias üdvözlettel

PATYI ISTVÁN ES TÁRSAI
bútorgyári raktár, kárpitosok és díszítők. 6864

JESépes árjegryzélc iaagyeaq és 3s‘glld.etl3c.
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EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 25 1888 HUSZO
Minden Hirdetésre felvilágosítást 33 

akiadóhivatal ingyen. Czimrr.el ellá, 
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő,

Ezen hirdetési rovatban minden szó
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, 8 compact hetük­
ből szedve 4- krajozárral fizetendő.

IZÉKKÉ 5/ i'JSEfi:
BUDAPEST, IV., KEGáKEMETI-UTCZj

-£Z: A.TOKAT FM SÜLDŐNK VIS! 
béeíientes LEVELEKET F0GADI 

ELŐFIZETÉSI DÍJ
Vidékre postán v. helyben ..tznoz b 

é»T3 • • • • • 20 frí Ezf nezyeu-.-rreKfeTévri - - 10 frt. Hgy h
^'ifóldre- 3 hóra v.-:n-v - - r
fringia-. Olasz-, r sz- r , - <
izzókba, .^vajcz-. Romama « ^ 
tlwinl amaz rszagox a. ./e< i 
gírzodeshez tartoznak, negyeidre 3 frl
Prj ezam aranelyöen •* r.-., j -£

M&*I

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik
Oktatás Rendkivüli ár leszállít^ iAlkalmazást keres Ki birtokot.

házat vásárolni vagy eladni, 
szintúgy birtokot bérelni 
vagy bérbeadni, jelzálog köl­
csönöket felvenni vagy kon­

vertálni akar, forduljon
Trellinger Ignácz

ingatlanok ügynökségéhez Po­
zsony, Sétalér-utcza 4. 6728
6787 LEEjalli aigol KtlöntoséieL
Gummi 2 írttól 6 írtig
Halhólyag 1 „ 5 „
Safety-sponges 2 „ 5 „
KLEIN SÁNDOR-nál Buda­
pest, váczi-körut 7. és 19. Vidéki 
megrendelések utánvétellel ti­
toktartás mellett eszközöltetnek.

NYAKKENDŐK Lakás és bérletHázvezetőnőül
alkalmazást nyerhet egy 28—40 
éves müveit nő, a ki a ház­
tartás minden ágában jártas. 
Bővebben Icvélileg «Z. 0.»

7296

Eladás Előnyös vétel.
A Lipótváros közepén egy csi­
nos kerttel bíró l áz. előnyös 
feltételek mellett eladandó v. 
elcserélendő. Közelebb' értesi- 
t1 s *■ lan kiadóanatala ad.

6 db tiszta selyemből 1.20
12 v finom gallér ___ 1.80

1 c finom fehér ing 1.50
I « « szinesing... 1.25
J r I- Piquet ing 1.50 
1 (' halcsont mellfiizö 2.— 

Leveleket kérek SCHWARZ A. 
nyakkendő- és fehérnemü-gyá- 
ráboz Budapest.VI.. nagy-mezö- 
ut'-za 14. sz. kéretnek. Képes 
árjegyzékek ingyen és bér- 
me ntve. 6698

Hogy a kiadásunkban 
jelent

f / m p\Lutzaiz Végzett
egyetemi hallgató a. délutáni 
órákra bárminemű irodai fog­
lalkozást keres. Szives ajánla­
tok <'E. S.» rzim alatt e lap 
kiadóhivatalához intézendők.

1786

Budapesten megtelepedni szán­
dékozó jónevű zenész

alapos zongora-oktatást
ád előnyös feltételek mellett. 
Czim a kiadóhivatalban. 1740

Az Andrássy-nton
közel a városligethez, több 
rendbeli egy és két szoba és 
konyhából álló lakások, ki- 

i adandók. Czim a kiadóhiva­
talban. 1788

ált ée

KIS-LEXIKONkauosiik-anikpénz-szekrények
Független öreg hölgy

400 frtos állást nyerhet. Fölté­
telek : teljesen független le­
gyen, 1500 írtig óvadékképes, 
mely összeg viszont biztos t- 
tatik. Teendője naponként 1—2 
órai fölvigyázatból áll. Ezen 
minőségben egész életén át 
megmaradhat. Levelek <-Sze­
rencse» czim alatt c lap kiadó­
hivatalához küldendők. 1787

(EGYETEMES ISMERETTÁR)
elterjedését általánossá s an. 
nak mindenki által való me», 
szerzését lehetővé tegyük el­
határoztuk annak árát további 
intézkedésünkig ideiglenesen
vászonba kötve 4 frt 40 
krról csak 2 frt — krra, 
1 fólbörkötcsbe kötve 4 
frt 60 krról csak 2 frf 
40 krra, 2 fólbÖrkötétV.

rendkívüli obso áron k 
tők a Bécsi pénzszekrény 
raktár Bndapest, V«s
vány-uteza 6. sz.

c w nvt uo&cn ven
Egy tapasztalt oki. ássak

Az osztrák
Önző czélok elümoz 

tárizmus még alkaiü.d:
jxiint bármely más. A; 
£s annak főmataiorai 
jetiiket, ha ö-'/vku 
vásra gazdagodjanak, 
pem képez ily es/rn, 
gendő garancziát. 5 a 
bad államokban . sak c 
ténik ez, mint a fög-z 
földjén. Oroszországban

S talán még ei A 
egyetlen egy } árt 
helyzetet, mintha 
össze a komprom sszóii 
valamennyien gyöngéi-: 
is egyesülésük i z;

Az ily alkalmi e.y 
csak mesterségest n s ; 
hatók létre. Mindegy!!- 
huzni abból, hogy szid 
se képezi a hatalmai, 
elégtétele, hogy az - 
kedjenek, egyik se í 
egyik se láthat; a 
nem csoda, ha legaiábi 
keres.

Ebben a helyzetben 
men tárizmusa.

Lengyelek, csehek, s; 
zervativ németek -gyű 
séget a páriámén ben. 
sekkel szemben k á n: 
ezek a pártörebeken. A 
gyeteknek, nem tetszik 
váknak; a mi ezeknek 
ros a dalmatáknak és

A kormány íolyiono­
kat ja csak magát ily 
Ki kell elégítenie m;:u! 
támogatását igénybe al 
ki nyíltan, meg kell a 
hisz ha nem épen nén 
szavazatokat, hant ni í 
kát vagy kerületeket 
nyökben az egész or: 
csak egy módja a meg 
hek meg leltek fizetve 
által, melyeket ezukor- 
(s a melyek kihatás: 
ország gazdaközönség 
az álta1, hogy a yen 
keiknek megfelelő mód 
a szesz kontingentálás 
raik minden lehető ti

Eddigelé csak az c 
el üres kézzel minden 
ők is részt követelnek.

Két csinosan
bútorozott ntczal szoba
(szalon és hálószoba) külön 
bejárattal, azonnal kiadandó a 
váczi-utczában. Czim a kiadó- 
hivatalban. 7261

K ereskedelmileg;
képzett egyén, ki 1000 írtig 
övad ékkénes, pénzbeszedői ál­
lást. keres. Czime a kiadóin va- 
talban. 7298

neveOleander eladás no
és te! kitünően zongorázik, a franc/.ia 

és angol nyelvet tökéletesen 
bírja: egy német nevclönti, 
működött 4 évig Angol ország­
ban, a franczia nyelvet töké­
letesen bírja és jól zongorá­
zik: egy német nevclcnö, ki­
sebb gyermekek mellé igen 
ajánlható; és egv franczia 
bonne-superienre. azonnal 
állást keresnek szerény fel­
tételek mellett, Grosso Do­
rottya oki. cszaknómet ta­
nítónő által Budapesten, 
Andrássy-ut 86. sz. I. eni.

Divatos
uj kn- I különféle alaknak 
raktárom an állanak és jutá­
nyos án-r! elad*'» Balács Jó- 
zzef ki 'i sigyártónál VIII. kor.. 
Csokonai-utcza 6. sz. i'népszin- 
liáz mellett.) 178f!

ebbet a k Javító vizsgára
fő: ép a latin nyelvből, elvál­
lal gimnáziumi tanulókat egy 
szigorló orvos, ki e téren több 
Ízben jó eredménynyel mű­
ködött. Czime megtudható a 
kiadóhivatalban. 7254

Kerestetik
egv szoba- és konyhából álló 
lakás, bel- vagy józsef-város 
területén elsejére. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1785

Eladó vizsla-kntva Nevelőnö
kerestetik két leányka mellé, 
a ki a kézimunkákban, ma­
gyar, német, esetleg franczia 
nyelvben is oktatást adhat. 
Ajánlatok czimzendők <TL C.-> 
alatt e lap kiadóhivatalához.

7295
Gazdasszony

felvétetik. Vidéki úri házhoz 
egv a háztartás minden ágá­
ban jártas, a főzéshez is értő 
középkorú nő. ki képességét 
igazolni tudja, kulcsárnőnek 
felvétetik. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1744
Keresztény nevelő

kerestetik vidékre, ki az első 
gimnáziumi tantárgyakon kí­
vül a zongorában is képes ta­
nítani. Czim a kiadóhivatalban.

Szülök ügyeimébe.
Javító és felvételi vizsgákra 
középiskolai tantárgyakból elő­
készít a fővárosban vagy vi­
déken a szünidők alatt egy e 
téren bő tapasztalatokkal, bíró 
műegyetemi hallgató. Szives 
ajánlatok e lap kiadóhivatalá­
hoz kéretnek. 7259

Teljes ellátásra
hajlandó egy tisztességes csa­
lád az 1888 89. tanévre egy 
vagy két iskolai tanulót ked­
vező feltételek mellett elfogadni. 
Czim a kiadóhivatalban. 7269

Jószivü
családhoz óhajtana egy a sors 
által sújtott hivatalnok özvegye 
8 éves egészséges csinos leány­
káját örökbe adni. Czime a ki- 
adóhivatalban. 7268

kuíva ■nercre

Brömer entere

Elmerted] & Cie- A PALLAS irodalmi és nyom 
dai részvénytársaság könyv 

kiadóhivatalában kapható.
riM ne KülönféleAlkalmazást nyerWien. II. Li' h enauer, asse

T.eríinomabb angol Bi-yrkk és 
Tri-velők legnagyobb rak Iára.
Kérjék csak az 1888-lk évi 
ujrlonsáírok képes kataló­
gusát Arik l^-zillitva. K* r k-

Éaucóu.-

Úri öltönyök Franczia nyelvtan.
Mindazoknak, kik gyorsan és 
könnyen akarják elsajátítani a 
franczia nyelv alap-elemeit, 
ajánljuk Ploetz Károly elemi 
franczia nyelvtanát, mely ere­
detileg már 85 kiadást ért s 
mint jeles könyv elismert. Ma­
gyarra fordította Nagy Lajos. 
Ára 88 kr. (melyet legczélsze- 
riibb levél bélyegekben bekül­
deni. Kapható a Pallas Vőnyv- 
kiadóhivatalában R ión pesten.

Egy izr. jártas nevelő,
ki a reál-tan tárgyak ban oktatást 
adni képes, 200 írt évi fizetés 
és ellátás mellett alkalmazást 
nyer nálam : Reich man Li pót 
Bogát (Szabolcsmegye). 1742

A PARSER Előkelő szülők
gyermekeihez ajánlkozik egv 
szigorló orvos nevelőül, ille­
tőleg korrepetitorul; az elnye­
rendő állást, csak szeptember 
hó közepétől óhajtaná betöl­
teni. napi két órai elfoglalt­
sággal. Ajánlkozó nevelés dol­
gában a legmagasabb igények­
nek is megfelelni képes. Szi­
ves ajánlatok e lapkiadóhiva­
talához «Doctorand-) czim alatt 
kéretnek. 7294

íróasztalon, sem irodában, ha- 
nem legyen folytonos tanács- 
adó. fölvilágosító és útbaiga­
zító akár munka, akár olvasás 
közben. — Miután e rendkí­
vüli árleszállítás rsak bizonyos 
korlátolt számú példányra nyer 
alkalmazást, e péidánvszám 
elkelte után ismét a régi ma­
gasít árak lépnek érvénybe,
Kapható a PALLAS könyvkiadóira, 
alaban Budapesten, valamint mindé • 
____ hazai könyvkereskedésben.

IT moágoktól levetett fel- 
‘ Itöíí tavaszi öltönyök 
■ accók. »ellenyek, nad- 
rygr^k, frakkok és salon- 
kubátok olcsó ár mellett 
4 aphatók a Karoly-körút 

PTfjin alatt, hatvani-nt- 
I ?a sarkán, az udvari ru­

haraktárban. Ugyanott 
: uhakölcsönsö es tisztitó-

k 'ir.v 2-) kr. bélyegekben
Raktár és képviselőség Bu­
dapesté,i ROSSI NÁNDOR 
urnái, IX.. i ll >i-ut 7. 6538

MAGYARORSZÁGON
JOGTÖRTÉNETI FEJLŐDÉSE ES 
JELEN ÁLLÁSA SZERINT OK­

LEVÉLTÁRI ALAPJÁN IRTA

TIMON ÁKOS.
Gépész-mérnök

néhány évi gyakorlattal és jó 
rajzoló tehetséggel állandó al­
kalmazást nyerhet. Ajánlatok 
A. J. 8788 Haascnstein és

1788

cklLlítC ÜlLXCll
100 darab

boros hordó i.ditJráóóíjúl 8
Ara frt.eladó. Czim a kiadóhivatalban.

1741 6Pf'^Vogler Budapest.

BEESŐ Budapestenóta
j^Irdl37“i s:za/foa,d.cbl:ma,:z;ott

a szabadban levő áruk betakarására a t. forgalmi intézeteknek, gazdáknak. 
VÁSZON PONYVÁK duplaszálu fonalvászonból

zékek bérmentve. — Telefon összeköttetés

p ajánlja legjobbnak el 
ismert mindennemű vízmentes áru ponyva-gyártmányait

Árjegyi-:—1 "

a és raktár: VII. kér., király-uteza 11. szám
Megbízások FRANKL A. HERMANN ÉS FIAI vas- és érczárn-íizlet ns

gépgyárosoknak, szállítóknak és hajótulajd, 
abona hordásra, legjobb minőségű GABONAZSÁKOK a legolcsóbb

áll f-rA

Gyár: VII. kér., Rottenbiller-utcza 33 szám
eszközöltetnek

A CSÖNDES J. F.-féleR 15 XJ R Y fi-tan- és nevelőintézet Sopronban Legújabb illatszerera á 6,50,
24. tanév nyilvánossági joggal.

4 elemi. 6 gimnáziumi osztály. Magánreáltanoda. Külső isko­
lákat látogató tanulóknak iutrrnalus. Előkészít katonai in­
tézetekre, tengerészeti-, kercsk. akadémiákra, egyévi önkény- 
tesi vizsgálatra. Bennlakók, félkosztosok, bejárók. Tannyelv 
magyar és német. Felvétel a szünidőben és a tanévben bár­
mikor. A tanév kezdete szeptember 4-én. Levélbeli megkere­
sésre válaszszal azonnal szolgál az igazgatóság. 692c

VARGA MIHÁLY ÉS TÁRSAIEhresztő-órák különféle árban,
ot>t>V A il első magyar butoripar-társasága 6861

Budapest, Gizella-tér o. sz., I-sö emeleten, a Haas-féle palota átellcnchen
elárusít mindennemű bútorokat legolcsóbb árak- és kezesség mellett.

-Á-rjeg-3rz:élselc Tci-vó.na,tra, ingyen és Tcérnaentve.
^ H, ezüstből,^ mindig 

•* 5 .srji/h esi no.';.

; ; 4--\ i kezességgel adat n ak el
n i-!3gyarországi Főraktár és javítóműhely által :

1 lOrrrri:í.M.VX^S'A.líiKlíipesten
főraktár: fióküzlet:

\ . 'm7i-k< rli 1 2S A. száma. IV.. koronaherczeg-utcza 5.
víilns7.tókos raktár japitu és eliina-árnkban.

lütür.ö tea.. 6150

LEGÚJABB ILLATSZER

a helyreállított
egészségért.

Hof! János urnák
cs. k. tanácsos, a koronás arany 
érdemkereszt tulajdonosa, ma­
gas porosz és német rendek 
lovagja Becsben, gyár : Graben­
hof Bräunerstrasse 2. Iroda és 
gyári-raktár: Graben, Bräuner­

strasse 8.
Tisztelt uram ! Tudatom 

Önnel, hogy utolér1 etetlen 
Hoff János-féle malátakivonatu 
egészségi söre használata után 
egészséges lettem. Kérem tehát, 
legforróbb köszönetemet elfo­
gadni, mert nem vagyok oly 
helyzetben, Önt érdeme szerint 
megjutalmazhatni.

Bube m Branden be r- 
g e n (posta Kaltenberg, Tirol­
ban; 1888. ápril 4.

Ruppruchter Anna. 
Vigyázat vételnél!

r Őrizkedjünk az ámi- 
kísérlettől után- 

zatokól és vigyá- 
zun^* az eredeti véd- 

.-ÍeS>Te (a feltaláló 
^.s^^^S'Hoff János arczképe 

és aláírása). Kap­
ható minden gyógyszertárban, 
gyógyfükereskedésben és na­

gyobb üzletekben.
A-qL, A valódi Hoff János- 
XirdiJa. • félő malátakivonati 
egSszsógi sörnek 1 palacz-kja GO kr, 
11 palaczk '• frt, 2S palaczk 15 frt, 
58 palaczk 30 Irt. Budapesten II 
üveg vételénél a házhoz leend szál­
lítva, V2 kiló Ma'átacsokoindé I.
2 frt 40 kr, II. ,/2 kiló 1 Irt GO kr, 
V« kiló 90 kr., llí. V2 kiló 1 frt V4 
GO kr. (Nagyobb vételnél árenged­
mény.; Malátaczukorkák 1 zacskó 
60 kr, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat 1 
üvegcse 1.12, kisebb 70 kr. Gyermek 
tápn.alátaliszt 1 frt. — Egv naláta- 
fürdö 80 éa 50 kr. Az igazi HolT 
János-féle mellczukorkák kék papír­
ban vannak és vásárlásnál csak ilye­

nek kérendök.
Í2 lövi li ion alu.1 nem 

líiildiinlí semmit.

Hoff lásicss
fiókja Magyarország ró- j 
szere Budapesten, zsibárns- ! 
utcza 7. (a főpostával szem­
ben. Továbbá kapható Török í 
József gyógyszerésznél király- j 

utcza 12. szám. 6951 j

55B2B5K!
LEGTARTÓSABB ILLATSZER

Nyaralóba, fürdőbe utazóknak
Zsinórral ellátott horog —.20—3 írtig. Tourista-tásle 
vállra 4 :>0—L> írtig Gamásni 4 50. Botszék frt 4—• 
8 írtig. Kés, kanál, vil a egyben 1.8"—4.50. Zsebbe hró 
pohár —.10 -2 írtig. Lapos zseb napóra iránytűvel 1.—. 
lörosbot 1.50—10 írtig Ég sz lapos zscblítinpn 2.—.

Vendéglősöknek kar*
9 9y2 20 11 1/, 11 11V2 12 12>4 23 13V2 cím át*. 

1 15 1.30 1.50 1.70 1 90 2.15 2 30 2.60 z.70 2.85.
Egy készlet szokásos na^yságN kemény- 
Gbó tartós kitgl zö-bÁI>ok 2.50. 
Paplr-lt-irhajdk — .GO—1.50 krig. IF 
Női kllgliző egész szák udva on is 
felállithato, egy készl-t bábok, golyó, 
zriaórral c:: kapcsokkal frt 5 25. Arin- [ w 
Ion zenéió-szekrény 16 5', egy zer.e- 
darab GO kr. K rti fi
frt 9—20 írtig. Vbascréltábla kingr > Le
bohóczcza! frt z—8 frtie. Szmc# jmpirlampionok 
kertel: k világositása és dőzáésérr. 15—60 k-ig. Erő# 
<lllg»#z.liuző—.30—2 frt g. PitlaczU flajf.-«.#zolö 
1.40 Biztonsági borlehuzó gunimicső 2.70—3.30 krig. 
Kulcscsal elzárható hord csap 1.50—2 írtig Hydrau ikus 
hortlö NZÍÍil szesz- s. italok megromlása el cn 1 frt. 
Kert I prycrtya-tarlrt üveggel 1 írt, 2.3'X

Mnlattatásnl és a test edzésére.
ábrákkal 15 frt. Gyermek- 1 
hinta frt 3—> írtig. Mászó- t 
kötél 6 írt. Trapéz írt 4 - ^
5.6 1 k':g. Köt 1 kar kákka! j 
4 10—4.9 Kötélhárcsófrtó, v 
7.—.Tornago yó ki ója—.30.
Mulinc karizom c "ősitő. párja 2.- 
l.;»o kr Kit % tvó-k.’í'-zlet 
ft 2 — 5-ig.
Uszov 9 ft. ____ , -

WrW
9—20 ír ti 2. .£70.
Gummi iap S, vfpLy’i
da 15 krtől - •*
1 50 ig. K:t- fi*'
rik játék 12 i^\ TO
pár írt 1.60 
Ü4ró-/sin- r <?L 
30—60 krig.
Lepkef . r.

35-70 krig.
Accor- 

<!e«»n $ re*
móló linrmonika trnmbit:
S'ájharmonika csengetyfi kisér ttel 1.50. Occarina isko­
lával — .70 — 1.2 I krig Kettős fogat, a gyermek maga 
előtt hajtja frt 1—6 írtig Háromkerekű e.ős velő* 
elpeil fiuknak frt 8—15 írtig. Ásó, kapa, gereblye 
gyermekeknek 1 50—f-tig.

Községi elöljáróknak.
kulcsosa' frt '<—12 írtig. Postakürt 2 frt. Éjjeli őr síp 
és kiirt ft 1—8 fi tíz. Marha-rvágo 2.40—5.50. Marha 
és lóklystir 4 irt. Trokar két e#ővel 2.50. Bika- 
orr-karika —.65—1 írtig. B rkaoltó-tű —.SO—1 írtig. 
Birka és malaczfiil bélyegző fogó 3.75.

Dohányzóknak. Uj! ÄS.53
200 darab egy doboz «" kr. Houb on papír 100 darab 
30 kr Hüvely tömő 30 kr. Automat cigaretta 
készítő és dohány-s/elcneze 2 Irt. Szárazon szívó 
csatornás fap'pa 1.20. Gőz pipaszár-tisztitó 1.50. K

LEGJOBB ILLATSZERlaposra

Csak akkor valódi,
szorositott ezége látható.

Sikeres gyógy hatás makacs gyomor és altest-bajok- 
nál, gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedés, 
in áj bajok, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségeknél.

Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden jónevű gyógyszertáraiban.

Ív özponli bzótliuldósi liely:
KOLL A., gyógyszerész és cs. k. ti Tv. szállilónól 

Becs, Stadt, Tuclilauben 9.

LEGELEGÁNSABB ILLATSZER, 
üvegje 1 frt 30 kr., t* lVt SO kr.Indiai 

Ili illa*
Ajfy fák közé vagy szobiban 4.50, 6.50,10 írtic, nagyobb 
léczczel kifeszithető frt 10, 14, 20 írtig. JapánI nap­
ernyő 1.20—3 írtig. Kerti legyezők 10 krtol 
8 írtig. Virágasztal frt 6—10 írtig. Erős gyermek- 
kocsi fit 7—15 írtig. Gycrmck-kocii egyszersmind 
bóícsó írt 13—18 írtig.ÍAz egészség fenntartásához tiszta üdítő 

szódavizet nyerünk könnyű bánásmóddal a

«Ir. Févre párisi tartő# yzódaviz- 
készítő géppel

2 4 6 8 10 buttelies
~TT3 10 — 12 — 14.50 17 —. Egy cso-®mag borkő és s- da 2 frt. Fagylalt-ké- 
^zi tő reczeptekkel 3 6 12 adagra

7.50 11.50 16.5".
Vajk-íszitőS.—,13 —.Tyrtk alakú vaj- 
tartő 70 kr. Kezet- és olaj-tartő 

frt 2—10 írtig. Villa és kanál salátához 40 krf-1 2 frtícr. 
Sodrony- 'teiboritó legyek eile > 50 krtól 1.50 krig Kézi 
(gyümölcs- ~BT2 ! Léicmcutescn elzárható 
pre# 1.8) S ^“.1 * foefőltcs-üvegelí1 v—2Ii:e.-.g

$8—85 krig. Sírja pentréjá gyümölcs-kések >2 daran 
frt 3—6 frt.g. Ká%'élőző-tcép 5.60—12 írtig. Pai -czk- 
ducaszok 10—GO krig. Wischin szohapadiómáz 70 kr. 
Sörös készletek tálcán frt l'J—30 írtig. Fogkefék. 
Mouson kitűnő kézi sz -ppan 1 doboz 70 kr. Ame­
rikai ébresztő-óra Irt 4.70. Szinv.íltoztató idő-jósló 
tájképek 70 kr. Zaci.erl : ova irt j-por 50 krtól 1 ftig. 
K z: virág-fecskendő 1.20, "2.—, 3 —. Viráff-learnia- 
tositó 40 kr. Tnmw-Tam# a vendegek ő szehivá- 
íára fit 20—40 írtig. Acc.irdban hango t nyáj-ko- 
lomp 5.—, 7.—, 9. —. Kerti útsmnyiró-ol.ó 4.20. 
Vészjelző hangfuv" erős hangja távollá hallatszik 15 frt. 
Kézi útitáska írt 4—20 írtig. Kézi táska az útra 
szükséges toilette eszközökké bere:;d-zve frt 18—60 írtig 
Kézi kollVr Irt 3—3 f. :ig. X áll-táska 3.50—!;> írtig. 
Cxélszerüen berendezett úti- eken's írt 6—9 írtig. Ho­
rnt Vu-k észlel John Hcifford késsel 7.—. z\ngol 
borotva 1 20—5.50. Piieuma ikus gyertya-tartó ablakra 
1.80. Haj fodor itó-Iárnpa vassal 80 kr. Spárga fonat ui i- 
é# vailász-kulneNOk, az italt melegben hüsen 
tartják írt 3 "< 60-íg. Jtcremlezell pinezelok
6.75—15 írti ® Lhiiversalts úti tükör 75—3.50 k ig. 
Kefével könnyen mosható takarék {gallérok éw kéz­
elők, gallér 25, 35 l:r., színes 40 kr., kezelő 65 kr., 
e/ines 1 f:t. Mentö-boxcr a meliényzsebbcn 1 frt. Erős 
IovésG ki' tömör formájú bulldog-revolver 7.5u—9 50.

MULLER J. Lroltamt Ulti öl
illatszer és pipereszappan gyáros. 6114

Gyári raktár: koronaherczeg-utcza 2.
zm-kezeténél f

c.eltel

Pályázat tanári állásra
ROFHEllltvsSCHRANTZ A féltmiután, vagy a mennyiségian és keresk. számtan, 

vagy pedig a történelem, földrajz és valamely mái 
melléktárgy tanítása leend egybekötve.

Az alkalmazandó tanár az első évben csak ideiglenes mi­
nőségben nyerheti el ezen állást és 800 frí fizetést élvez, de 
az első próba év letelte után, ha beválik, mint rendes tanár, 
a rendszeresített rendes tanári fizetést fogja huzni. Olyan kö­
zépiskolai t márok. kik a fentebb nevezett tanszakok bárme­
lyikére képesítve vannak, és ez állást elnyerni óhajtják, kel­
lően felszerelt kérvényeiket a székesfehérvári kereske« 
del mi társulati elnökségéhez czimezve, alulírott igazga­
tóságnál legkésőbb f. é. augusztus 15-ikéig szíveskedje­
nek benyújtani.

Székesfehérvár, 1888. julius havában. 6932

BUDAPESTEN A könnyű vp-io: 
utón. A telivér ló. ; 
szerszám mind un 

Egy fiatal asszon; 
a gyors röpíti ar m 
hér ruha volt rúna. 
zül ugv tűnt tol m: 
Mellette a virgoncz 
fürtű, négy éves fia 
S a kis fiú épen o: 
izgett-mozgoit, foly 
kérdéseire.

— L’gv-e hol na: 
Mondd, mama, ug\- 
felelj már !

— ügy van. e 
kozott anya gy- 
szőve el türelmei 
folytatta:

— Dehogy, dek 
tudom ... a födök 
Egv meglepetésről \ 

Aztán még egysz 
holta nyílt, szép h 
hagyta neki. hog1/ 
merően nézett anyi 
szót sem szólt, i >. 
beknél ilyen halig; 
értelmét kutatják.

lv<? rut zam^aez! Csak akkor valódi,
aláírása látható.

Bedörzsölésiil sikeres használat köszvénv, csúz, 
mindennemű testfájdalmak és bénulásnál

Bnrogatiís alakjában minden sérelem és sebnél, da­
ganatok. gyulladásoknál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen 
rosszullét, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasítással 80 kr.
Raktárak minden magyar gyógyíárakban és anyagkereskedésekben.

K ö zp on ti szétliü-ldési hely:
MOLL A., gyógyszerész és cs. k. udv. szállító 

Becs, Stadt, Tuchlauhen 9. 5813
Szétküldés narionta nlánvéítel. Kei üvegnél kévéséi m küldetik.

közelében). 4.—. Ttirnaezipfl?
t 23.50. Athlcta-bot

!^c.A7S
mm:

Ajánljdk na gy választékban raktárukon levő 
4, G és 8 ló erejű

2;ox:íito x.<1 <>sí vokát

A kereskedelmi akadémia igazgatósága.

Olcsó áron eladó
Uj kávé árai egy jó karban levő

plögépeket cséplőkészletözcse
, 3 és 4 lóerejü legnjabb

1. gözeséplökészletekei
>zab. pázH‘zél>zcg<-s dohhal,

szalmaka zal ozókat. tisztitó 
tákat, trieuröket

[>lo«*ópi‘ket
tiik elismert

„F aworit aíJ-a raíégspe k e t5
fűkaszáló - gépeket. Holiingsworth- 
féle szén agy üj töket, ekéket <-s minden 
egyeli gazgasigi gépeket, jHiányos árak mellett.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

és pedig 1 nyolez lóerejü ßarret-fele 
mozgony és 1 Clayton & Shnttlewórth- 

féle cséplő, esetleg

részletfizetésekre
is. — Megtekinthető VII., szövetség-uteza 
53. sz. a. Közelebbi értesítés nyerhető Pollak 
és Abeles szállítónál, V., nagy ko- 
rona-uteza 7. sz. *3957

. . . - -ano-
ezos gyufatartó 85 kr. Dohiinyszita 1.50

Méhészeti segédeszközök.
1.50. Raj fog -zacski frt 2—4.20. Herefogó kalitka 1 20. 
Mólilak-kaparó Sejt lekupoló. Kér tfogó. Anyazáró-k-a-
litka. Etető és itató készülék, llaüucmann-féle 
rács. Kiíjfecskentlő stb. stb.
küld, nieKuem felelő tár>ry altat vissza ve«*

irezi (
!?| r< I 3 1 A

ANTON PAPAKOTTI TRIEST A fiatal zony ; 
sába. Két hete, h tv 
hogy elfoglalta régi 
hogy viszont láthat;; 
pariján levő csei 
kedvelt helyeket, gy< 
zöldelo ékességét, kés 
nak tanúit. Aztán 
Róbert mindenütt ve 
udvart, az istállót, 
gondolta itt is, amoi: 
^lyan idős voltam n 

megjelent előtte 
toegkettőztetve kis tiú 

Biz az kedves volt

Nagyobb vételnél mérsékelt árak. irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó1 
hivatalában (Bpest, kecskeméti-utcza 6.) megjelent,

NÉPSZERŰ CSILLAGÁSZAT™,
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta

FLAM MARION CAMILLE.
Fordította

HOITSY PÁL.
360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképei 

II. kötet. — Fűzve 9 frt. Diszkütésben 12 firt.

.1 nrftíink hrmutnlott 
irat foh/ttin *:•

<ni‘l<rf>r>i inetrbizltotó h ifrtr* Icfiszönet- 
int.' <•( ajáiiOiotÓ. első osztrákTitkos betegségeket

t ásókul és Mr hr kel, nx önfrrlőztrtéH utóbaiait, 
nz « iíyrjitiill léríierőí, mirx«»mléseket, ;t iMijakéruak 
nhíki»\etkc/.iiiéii.vfil, nőknél Irhí-rfolyámt, bármennyire is
i • ö : ■ - - . \:i! ciii-it n:;tnln/.on női l>rtPK**^5fekrl, melyeknek a um};-
lalHiiNá^c.’vik f ok"/";n, t s bőrbete:r*étcrkét pyó:yitiij"yrtgy-

inő«l i/.-ririt biz tus I ikerrel, gyorsan és ala;H»s;tn

Dr. GARAY ANTAL A builapesti <:s bécsi hatottakórházakban, valamint számos 
katonaezrednét nyert bö tapasztalat folytán, ezen intézet leg-/en'.Cnz tudor, hamar elmúltak az újra j 

kedves érzetei! Most mar! 
tét szomorúsága. Fürje reg 
uőY él, mintha felig özwg 
Sulatába bizonyos nyugtai 
06111 ál férje egesz napV ! 
^gvek, a bank, a ta'aikozl 
Jössz példák is, meg a k 
folyton remegnie, ha in égj 
férfiak hűsége ?

Szereti férjét s tudja, hj 
j^égis, a mióta arra gond 
hatja -— megcsalhatja kj 
Jjogy megtudja — azóta 
Qös aggodalma. El is ha

rvua.
laibas: BUDAPEST,

IV. kér., kigyó-iiioza I. sz.

Rémiéi: naponta 1" ómtól d. r ezesz 4 óra délutánig, este 7 órától 
^ órai-- l'na/ott 1 ivetekre a legnagyobb Hgyelemmel valriszoita-
tik es -yozya/-rekrfi is go;:.lopkodva lesz — Nőknek k«.

Ion víiroterein. 6787
Ugyanott megjelent és szerzőnél I»r. ti ARA Y AMAL-nál megrendelhető:

Népszerű útmutató "Äfl
a nemi betegségek s ezek észszerű gy<>gjkezeléséhez

cz:mu k nyv, marii a második kiadás. — Ára 2 frt 50 kr.
A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leírása. II. A nemi élet éb 

redesc. Ül. Az ör.fertóztotés és az éjjeli magömlések. IV. A húgycső 
tikár ( íripper. es hugycsöszükületek. V. A bujakór feyphilia). VI. Fe 
her.r lyáí \ II. h.._yengult ferfierö. Vili. Női magtalanság. IX Az ivar 
szervek megbetegedésének rdtényezője a prostitutló.

melegebben ajánl/i aló.

Titkos betegségeket,gyári-társaság
IV., Heumühlgasse 13„ alapittatott

hagy cső folyftsoknt. «ebeket, Hyjfbilis utőkövetkesmé- 
nyeit elgyeMStin férlierőt, magömléseket, önfertőste- 
tés utőbajait, nőknél fekérfolyAst. beicc.-kendozés nélkül és bár­
mely női bajokat, a legmakacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjú­
kori bűnök következtében beállott ideg- és ennek utókövetkezményet a 
bfttgerincEbajókat gyógyít 15 évi katonaorvosi tapasztalat 

után a legújabb győgymdd szerint alaposan és biztos sikerrel

MARKERT M. vezetése alatt,
ajánlja nagy árnraktárát, melyben kész ajtók és ablakok bezárólag kapcsokkal, úgyszintén puha h^jó talaj ok u tölgyfából amerikai fries- és parquettalajok
. ,. =-ar 8za)raí a*®nyasiának nagy raktára által, mint szintén kész áruinak nagv készlete következtében ama helyzetben van, hogy minden szükségletet fentnevezetl 
arukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik portálók előállítására, kaszárnyák, kórházak, iskolák, irodák stb. stb. berendezésére is, épagy cső- 
magololddak minden nagyságban, nemkülönben mindenféle gépekkel előállítható famüvek készítésére adott rajzok és minták után. 622C

T>i\ KAJDACSY
volt cs. kir. ezredorvos.

Lakás: Budapest, V., Váczi-körut 4. sz. I. em.
bejárat a lépcsőnél.

Rendel délelőtt VjlO—4 óráig, este 7—8 óráig • nőknek n. m. férfiaknak 
külön be- és kijárat — külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 

válaszoltatik és gyócyszerekért is gondoskodva lesz. 6733válaszoltatlk és gyógyszerekért fs gondoskodva lesz.

Kyomatik a kiadótulajdono Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám,

•a».*»,»'4-

jsmsí

mm-M,

2. iÜÜiÜ mm
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